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РЕПЛИКА «Л.С.»
ока еще такого офици-
ального турнира нет. А
вот неофициальный про -

водится уже не первый год...
Ежегодно накануне нового

снежного сезона руководители
Международной Лыжной Фе-
дерации (FIS) и Международ-
ного Союза Биатлонистов (IBU)
проводят встречу c журнали-
стами, освещающими соревно-
вания по всем лыжным дисцип-
линам и биатлону. Проходят
эти совещания в местах пред-
стоящих чемпионатов мира. На
этот раз итальянский Валь ди
Фиемме, принимающий чем-
пионат мира 2013 г. по лыжно-
му спорту, стал площадкой для
дискуссий между журналиста-
ми и лыжными чиновниками. 

Подобные встречи приобре-
ли регулярный характер с не-
давних пор. Присутствие пер-
вых лиц международных феде-
раций на них обязательно. По-
чему? Да потому что спортив-
 ные начальники прекрасно по-
нимают, кто и что делают боль-
шой спорт привлекательным,
популярным, рейтинговым и т.п.
Средства массовой информа-
ции — главный помощник в
борьбе за спортивного болель-
щика, а значит, и главный вол-
шебник в деле привлечения ин-
вестиций, в поисках новых спон-
соров. На этих совещаниях
спортивные боссы больше слу-
шают, чем говорят и особенно
внимательно изучают рейтинги
мест проведения крупнейших
соревнований, составленные
представителями прессы. 

Международный пресс-пул
подводит ежегодные итоги, ран-
жируя спортивные центры по
удобству работы представите-
лей масс-медиа. Впрочем, в рас-
пространяемых среди журнали-
стов анкетах немало и других
вопросов по организации со-
ревнований. 

ЛЫЖНЫЕ ГОНКИ
Такой заочный конкурс, а

по сути своеобразный чемпио-
нат мира среди лыжных цент-
ров по расположенности к жур-
налистской деятельности (и не
только) выиграл в 2012 году
итальянский Тоблах. Тот самый,
где прошли несколько гонок
многодневки Тур де Ски. Среди
20 мест проведения этапов Куб-
ка мира были два российских
города — Рыбинск и Москва. В
итоговой классификации им до-
стались соответственно 13-е и
20-е места. Рыбинск разделил
свое место со швейцарским Да-
восом. Москва — в одиноче-
стве на последней позиции. 

Обращу внимание на то,
что ни один из оргкомитетов
соревнований не остался без
замечаний, претензий и поже-
ланий по улучшению работы.
Конечно, к занявшим высшие
места рекламаций меньше. 

Работа оргкомитета ры-
бинского этапа Кубка мира
прогрессирует — отмечается в
отчете. Однако отстает пока
от должных стандартов интер-
нет-обеспечение. И, как преж-
де, у гостей лыжного центра
Дёмино возникают трудности
во взаимоотношениях со служ-
бой безопасности.

Москва запомнилась ино-
странным репортерам крайне
низким уровнем организации
спринтерских гонок. В одной из
анкет-опросников было напи-
сано: «I had never seen such an
«underground» organization in
the World Cup» (Я никогда не
видел столь низкого (буквально
«подземного») уровня органи-
зации в Кубке мира). При два-
дцатиградусном морозе в не-
отапливаемом пресс-центре на-
ходилось около сотни аккреди-
тованных лиц при том, что
рабочих (сидячих) мест было
всего 10 и всего лишь 4 розетки
для подключения ноутбуков —
продолжает очевидец. Не на-
шлось в пресс-центре старто-
вых протоколов и результатов.
Платформа для фоторепорте-
ров в зоне финиша была запол-
нена зрителями...

В предыдущем номере
«Лыж   ного спорта» была боль-
шая статья о злоключениях мос-
ковского спринтерского кубко-
вого этапа. Поверьте, в ней нет
надуманных претензий. Мне са-
мому довелось выслушать не-
мало резких выражений от вы-
соких чинов лыжегоночного ко-
митета FIS в адрес устроителей
соревнований. 

БИАТЛОН
Мировые Кубки по лыжно-

му двоеборью и прыжкам на
лыжах не проводились у нас в
прошлом сезоне. И потому
нам интереснее биатлон.

Победителем признан Хох -
фильцен, но специальный приз
от журналистов «за идеальное
проведение соревнований» по-
лучил германский Рупольдинг,
где проходил чемпионат мира

2012 года по биатлону. Без-
условно, чемпиона ты мира име -
ют несравнимо более выгодные
финансовые условия по сравне-
нию с этапами Кубка мира. Вот
почему Рупольдинг был выдви-
нут в отдельную номинацию.

Ханты-Мансийск отметили
за отличную работу транспорт-
ной службы, за удачное зони-
рование стадионных площадей.
Но журналисты высказали по-
желание о лучших условиях для
работы фотокорреспондентов,
особенно во время наградных
церемоний. Преж няя постоян -
ная проблема — языковой барь -
ер в общении с представителя-
ми оргкомитета, остается акту-
альной до сих пор.

СОЧИ
— дебютант неофициаль-

ного чемпионата мира 2013г.
За все время таких журна-

листских конкурсов по опреде-
лению лучших оргкомитетов
российские города-участники
не занимали призовых мест. В
предолимпийском зимнем сезо-
не 2012-13 появляется новый
игрок — Сочи. Олимпийская
столица 2014 будет проводить
этапы Кубка мира по всем лыж-
ным видам спорта, в том числе
по северному двоеборью и
прыжкам с трамплина. Через
год подведем итоги очередного
чемпионата мира по организа-
ции лыжных соревнований. 

Завоевать расположение
гостей Олимпиады, если нам
это нужно, будет потруднее,
чем получить право на её про-
ведение. Опыт чемпионов в
этой неофициальной гонке мог
бы пригодиться организато-
рам. А нам, наблюдателям за
этим необычным состязанием,
будет обидно за державу, ес-
ли первые официальные со-
чинские старты не поднимут
рейтинг российских лыжных
центров.
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Андрей КОНДРАШОВ:

ЛЫЖНЫХ СОРЕВНОВАНИЙ
ЧЕМПИОНАТ МИРА ПО ОРГАНИЗАЦИИ

П
РЕПЛИКА «Л.С.»

А
.Г

ер
ас

и
м

о
в

1 Тоблах 

2-3 Оберхоф 
Оберстдорф

4 Фалун
5 Шушьон

6-7 Дюссельдорф
Осло

8-10
Куусамо
Нове Место
Валь-ди-Фьемме

11 Милан
12 Отепя

13-14 Давос
Рыбинск

15 Лахти
16 Стокгольм

17-18 Драммен
Рогла

19 Шклярска Пореба
20 Москва

1 Хохфильцен
2 Антхольц
3 Нове Место
4 Оберхоф
5 Осло
6 Эстерсунд
7 Ханты-Мансийск
8 Контиолахти 

«Л.С.»: автор — член комиссии по лыжному

спорту и биатлону AIPS (Международной ассо-

циации спортивной прессы).
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НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ

Вот и завершился проект по
написанию и выпуску Путево-
дителя о лыжероллерных трас-
сах России, пригодных для про-
ведения летних учебно-трени-
ровочных сборов и разовых за-
нятий как спортсменов, так и лю-
бителей лыжного спорта. Про-
ект был реализован в течение
года серией последовательно
выходящих в свет публикаций в
5 частях на страницах специа-
лизированного журнала «Лыж-
ный спорт» (номера № 53-57). 

Главной идеей, которая на
протяжении последних двух
лет вдохновляла автора на но-
вые поездки по необъятным
просторам России, являлось
желание посетить как можно
больше различных мест с лы-
жероллерными трассами, не
ограничиваясь центральными
регионами европейской части
страны. Хотелось не только
дать описание лыжероллер-
ных трасс, но и показать до-
стижения и проблемы адми-
нистраций лыжных комплек-
сов и баз; кроме этого, поста-
раться кратко описать мест-
ный колорит и многогран-
ность нашей разнообразной
природы. И эта задача, по
мнению автора, была решена
и доведена до определенного
логического завершения. В
итоге за несколько лет путе-
шествий набралась значимая
цифра в 50 действующих лы-
жероллерных трасс с обшир-
ной географией (буквально
«от моря до моря», с юга на
север и с запада на восток)
по всей России. Автору уда-
лось побывать на большин-
стве известных лыжероллер-
ных трасс, расположенных во
всех семи федеральных окру-

гах и в 30 областях и регио-
нах Российской Федерации, а
также еще на трёх трассах из
некогда бывших братских рес-
публик Советского Союза (Бе-
лоруссия и Украина). Так как ав-
тор не является профессиональ-
ным журналистом, то все путе-
шествия осуществлялись в меру
его сил и финансовых возмож-
ностей. Поэтому, к сожалению,
в Путеводитель не вошли не-
сколько лыжероллерных трасс
из регионов с сильно развиты-
ми лыжными традициями, как,
например: Кировская область,
Ханты-Мансийский округ, Чи-
тинская область и нескольких
других.

Лыжероллерные трассы, во-
шедшие в данный Путеводитель,
были автором субъективно клас -
 сифицированы и была проведе-
на оценка их современного со-
стояния и положения.

В заключение автор хотел
бы выразить благодарность сле-
дующим людям, содействовав-
шим выпуску настоящего Путе-
водителя:

Артуру Арустамову — глав-
ному редактору журнала «XC

Sport», любезно предоставив-
шему журнальные площади для
первой пробы пера автора;

моим родителям, прилеж-
но корректировавшим черно-
вики и исправлявшим смысло -
вые и грамматические ошиб-
ки, особенно в начале «писа-
тельского» пути;

моему брату и моей жене,
часто сопровождавшим меня
в многочисленных поездках
по стране. Некоторые фото-
снимки, сделанные ими, пред-
ставлены в Путеводителе;

моим товарищам-лыжни-
кам Никифорову Владимиру
Ивановичу (производитель оте -
чественных лыжероллеров
«Клинспорт»), Королеву Вла-
димиру Николаевичу и Ануф-
риеву Никите, которые оказы-
вали мне помощь и содействие
при подготовке Путеводителя;

моим непосредственным
начальникам по основной ра-
боте — Виталию Витальевичу
и Виктору Борисовичу за их
понимание и поддержку.

До новых встреч на лыже-
роллерных трассах, уважае-
мые читатели!
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Илья ОВЧИННИКОВ:
skitrassa@mail.ru
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Каждому спортсмену необходимо ознакомиться с мерами бе -
зопасного поведения на лыжероллерной трассе:

1. Перед первым катанием по незнакомой лыжероллерной трассе
необходимо внимательно осмотреть ее, пройдя по всей трассе
пешком:

● изучить схему трассы, определиться с установленным на-
правлением движения на ней. Категорически запрещается 
двигаться навстречу основному ходу;

● смоделировать прохождение спусков и поворотов на трас-
се, оценить неровности и выбоины в асфальте.

2. В обязательном порядке тренироваться в шлеме, перчатках и 
спортивных очках.

3. Перед каждой тренировкой визуально осматривать и прове-
рять свой лыжегоночный инвентарь.

4. При возникновении чрезвычайной ситуации, не стесняясь, пода-
вать голосом и другими способами предупредительные сигналы.

Соблюдение вышеперечисленных мер безопасности в случае воз-
никновения непредвиденных чрезвычайных ситуаций поможет
избежать серьезных травм и повреждений.В
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НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ
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I. СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ ЦЕНТРЫ СПОРТИВНОЙ ПОДГОТОВКИ

II. ЛЫЖНЫЕ СТАДИОНЫ

III. МЕСТА КАТАНИЯ

Название

Характеристики трассы

ЗатратыДлина, 
км

Рельеф 
(пересеченность, 
перепад высот)

Безопасность Загрузка

ФЦпЗВС «СНЕЖИНКА» (Пермский край) 4,7 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

СОЛК им. Г.А.КУЛАКОВОЙ (Удмуртия) 5,2 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

РССК им. А.М.ДЕМИДОВА (Удмуртия) 4 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

СДЮСШОР ЗВС (Сахалинская обл.) 2,6 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

Название

Характеристики трассы

ЗатратыДлина, 
км

Рельеф 
(пересеченность, 
перепад высот)

Безопасность Загрузка

ДЮСШ «АТОМ» (Нижегородская обл.) 2,5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ЦЕНТР ЗИМНИХ ВИДОВ СПОРТА (Моск. обл.) 2,3 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

СТК «МАЛИНОВКА» (Архангельская обл.) 1,5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ЛЫЖНАЯ БАЗА ОАО «КОНДОПОГА» (Карелия) 1,4 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

Название

Характеристики трассы

ЗатратыДлина, 
км

Рельеф 
(пересеченность, 
перепад высот)

Безопасность Загрузка

ИШИМ (Тюменская обл.) 3 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ГОРА АХУН (Краснодарский край) 13 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

СЦСП являются многофункциональными региональными спортив-
ными объектами, предназначенными для профессиональной подго-
товки спортсменов и проведения соревнований различного уровня
по нескольким родственным видам спорта. Для них характерны вы-
сокий спортивный уровень сооружений, соответствие лыжных

трасс требованиям FIS, развитая инфраструктура, транспортная до-
ступность, комфортные условия проживания большого количества
спортсменов, обеспечение полноценного восстановления после тре-
нировок и соревнований.

Лыжные стадионы (базы) являются специализированными спортив-
ными объектами местного значения, предназначенными для подго-
товки спортсменов, активного отдыха любителей лыжного спорта и
для проведения различных стартов. Для лыжных стадионов харак-

терны подготовленные трассы, которые круглогодично поддержи-
ваются в рабочем состоянии, наличие раздевалок, сопутствующих
строений, жилья для спортсменов и тренеров, а также специализи-
рованной спортивной инфраструктуры.

Места катания — это любые безопасные участки асфальтовых покры-
тий достаточной протяженности, подходящие для лыжероллерных
тренировок. Обычно это малооживленные асфальтовые дороги, уда-

ленные от крупных населенных пунктов и транспортных магистралей,
парковые зоны городов и старые заброшенные лыжные стадионы
«без хозяина».
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а юге Пермского края,
вдоль левого берега ре-
ки Камы разместился го-

род Чайковский, основанный в
середине прошлого века и на-
званный в честь великого рус-
ского композитора П.И.Чай-
ковского, родившегося недале-
ко от этих мест. Несмотря на
свою молодую историю, город
Чайковский славен спортивны-
ми традициями и успехами. В
середине 80-х годов прошлого
века здесь был сооружён Все-
союзный центр подготовки пры-
гунов с трамплина, а силами
сотрудников Чайковского ин-
ститута физкультуры под руко-
водством заслуженного трене-
ра России И.А.Каринцева —
лыжный стадион с биатлонным
стрельбищем. На лыжных объ-
ектах города росли и вос пи -
тывались известные спортсме-
ны — такие как победители и
призеры чемпионатов мира по
биатлону ЗМС России Сергей
Коновалов и Екатерина Юрь-
ева, член сборной России по
лыжным гонкам Глеб Ретивых.

В 2012 году в Чайковском
торжественно открыли совре-
менный федеральный центр по
зимним видам спорта (ФЦпЗВС)
«Снежинка», соответствующий
самым строгим стандартам и
требованиям Международной
федерации лыжного спорта
(FIS). ФЦпЗВС «Снежинка», вос-
хищающий своим техническим
совершенством и новизной, со-
стоит из биатлонного и горно-
лыжного комплекса, включаю-
щего в себя каскад уникальных
прыжковых трамплинов, на ко-
торых уже прошло несколько
представительных международ-
ных соревнований. А осенью
2012 года на лыжероллерной
трассе биатлонного комплекса
был успешно проведен летний
чемпионат России по биатлону. 

КАК ДОБРАТЬСЯ
Жителям европейской ча-

сти России удобнее всего же-
лезнодорожным транспортом

или на самолете добраться до
столицы Удмуртии — города
Ижевска, а от него на рей со -
вом автобусе, преодолев 90 км,
доехать до Чайковского. Также
до города Чайковского на рей-
совых автобусах можно до-
ехать и из столицы Пермского
края — города Перми. Уже в го-
роде, чтобы добраться до лыж-
но-биатлонного комплекса от
автовокзала, нужно на автобу-
се, следующем до Ольховки
каждые 20 минут, доехать до
остановки «Горнолыжный ком-
плекс», сог лас но указателю по-
вернуть налево и пройти пеш-
ком по бетонной дороге при-
близительно 1,5 км.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

На территории биатлонно-
го комплекса ФЦпЗВС «Сне-
жинка» места для проживания
отсутствуют, но в будущем пла-
нируется строительство спор-
тивной гостиницы. В настоящее
время можно остановиться в со-
временной удивительной архи-
тектуры гостинице горнолыжно-
го комплекса, расположенного
в двух километрах от биатлон-
ного комплекса. Номерной

фонд гостиницы, состоящий из
комфортабельных и удобных
одно- и двухместных номеров,
рассчитан на 244 места. Ком-
плексно питаться можно в столо-
вой гостиницы на первом этаже.
В гостинице находится совре-
менный медико-восстановитель-
ный центр, включающий в себя
три сауны, массажные и трена-
жерный зал. Там же можно про-
водить лабораторные анализы
определения функционального
состояния и биохимических по-
казателей спортсменов.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Прообраз современной лы-
жероллерной трассы был зало-
жен еще в 1992 году силами
преподавателей и студентов
ЧИФ при содействии директо-
ра предприятия «Чайковский
Пермь трансгаз» В.А.Шестако-
ва, выделившего необходимые
средства на ее строительство.
На сегодняшний день лыжерол-
лерная трасса ФЦпЗВС «Сне-
жинка» по своему внешнему ви-
ду, техническим характеристи-
кам и общей обустроенности
является одной из лучших в
стране. Для удобства зрителей
трасса компактно расположена
в сосновом бору, и все ее петли
сходятся на вершине горы у
биат лонного стадиона. Харак-

терной особенностью трассы яв-
ляется полное отсутствие рав-
нинных участков — трасса изо -
билует многочисленными вира-
жами, которые меняют направ-
ление движения на 90 или 180
градусов. Трасса освещена и
качественно размечена, шири-
на асфальтового покрытия со-
ставляет 6 метров, а по обочи-
нам проложены беговые до-
рожки из тартанового покрытия.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ
На лыжероллерной трассе

все многочисленные повороты
и виражи обустроены техниче-
ски грамотно выполненными
контруклонами, а высокая ско-
рость (местами до 60 км/час)
на угрожающих, на первый
взгляд, спусках гасится в котло-
вине оврага. Трасса не является
слишком опасной и неудобной,
но все же требует от тренирую-
щихся лыжников необходимой
спортивной подготовки и спе-
циальных технических навыков.

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

Биатлонный комплекс рас-
полагает современным стрель-
бищем на 30 установок со всем
необходимым оборудованием.
Там же находятся площадки для
общефизической и специаль -
ной лыжной подготовки.
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ФЦпЗВС «СНЕЖИНКА» 
(г. ЧАЙКОВСКИЙ)

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 4

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Отличный

Загрузка Средняя
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Федеральный центр по зимним видам спорта:
г.Чайковский, Пермский край, ул.Пионерская, 48; e-mail: fc-chaik@mail.ru

Директор: Фрей Евгений Феофилович; тел.: (34241) 6-60-05, +7 922 350-43-46.

Зам. директора лыжно-биатлонного комплекса: 

Каринцев Иннокентий Александрович; тел.: (82130) 7-70-16, +7 906 878-08-40.

Служба приема и размещения: тел. (82130) 7-70-50С
П

РА
В

К
И



толица республики Уд мур -
 тии — город Ижевск — яв-
ляется одним из круп -

нейших индустриальных цент-
ров России. Ижевск известен
своей оборонной, машино-
строительной и металлургиче-
ской промышленностью. Имен-
но здесь конструктором-ору-
жейником М.Т.Калашниковым
было разработано лучшее в
мире стрелковое оружие — ле-
гендарный автомат АК-47, а
автомобиль «Иж» в Советском
Союзе не одно десятилетие
считался народным.

В Удмуртии сильно разви-
ты и имеют богатую и славную
историю зимние виды спорта.
Здесь выросло не одно поко-
ление знаменитых спортсме-
нов — победителей и призе-
ров Олимпийских игр и чем-
пионатов мира. Многие наши
сограждане слышали про зна-
менитую советскую лыжницу
Галину Алексеевну Кулакову
и про традиционный биатлон-
ный старт «Ижевская винтов-
ка» (этот старт аналогичен
лыжной «Крас ногорке»).

Среди лыжников, помимо
величайшей Г.А.Кулаковой (че-
тырёхкратной олимпийской
чем пионки), блиставшей в 70-х
годах прошлого века, нужно
отметить ЗМС СССР Т.И.Тихо-
нову (олимпийская чемпионка

Калгари-1988) и В.В.Никити-
на (чемпион мира, серебря-
ный призер Олимпийских игр
в Сараево-1984), МСМК Н.Па-
рамонову и Ю.Шамшурину.
На протяжении последних лет
одним из самых стабильных и
сильнейших лыжников России
является М.Вылегжанин, лыж-
ная команда республики Уд-
муртия побеждает на чемпио-
натах страны, а в мужскую на-
циональную команду входит
представительный состав уд-
муртских лыжников: Л.Вино-
градов, К.Главатских, Н.Хохря-
ков, А.Уткин и Д.Япаров.

Среди биатлонистов самым
знаменитым является олимпий-
ский чемпион и чемпион мира
Валерий Медведцев, бывший
знаменосцем советской спор-
тивной делегации на открытии
Олимпийских игр в Калгари в
1988 году. За свою 45-летнюю
историю удмуртская биатлон-
ная школа подготовила немало
выдающихся биатлонистов —
это победители Олимпийских
игр в Лиллехаммере в 1994 го-
ду ЗМС Н.Таланова и Н.Сны-
тина, чемпионы мира ЗМС
А.Ушаков и А.Кобелев, МСМК
О.Неупокоева и В.Бехтерева.
Из действующих спортсменов
мож но отметить недавнего ли-
дера сборной страны по биат-
лону чемпиона мира ЗМС

И.Че резова и бронзового при-
зера чемпионата мира МСМК
М.Максимова.

Ижевск по праву считается
ведущим лыжным и биатлон-
ным центром страны: здесь су-
ществуют два современных
лыжных комплекса с развитой
спортивной инфраструктурой
и профессиональными лыже-
роллерными трассами — од-
ними из лучших в России. Эти
комплексы, находящиеся тер-
риториально недалеко друг от
друга, специализируются на
проведении учебно-трениро-
вочных сборов и соревнова-
ний самого высокого уровня
(включая чемпионаты России
и этапы Кубка мира) по раз-
личным лыжным дисциплинам.
Один из них — «Спортивно-
оздоровительный лыжный ком-
плекс (СОЛК) имени Г.А.Кула-
ковой», набравший силу раз-
вития с начала 2000-х годов,
предназначен для занятий лыж-
ными гонками. Другой — «Рес-
публиканский стрелково-спор-
тивный комплекс» (РССК) име-
ни генерала-майора А.М.Де -
 мидова, приложившего нема-
ло усилий для его создания,
был построен в середине 70-х
годов прошлого века и являет-
ся одним из старейших в стра-
не. Этот комплекс предназна-
чен сугубо для занятий биатло-

ном. В настоящее время эти два
комплекса при участии респуб-
лики Удмуртия и «Газпрома»
активно развиваются, модерни-
зируются и расширяются, соз-
давая все необходимые усло-
вия для профессиональной под-
готовки как подрастающих
спортсменов, так и спортсме-
нов высших достижений. 

КАК ДОБРАТЬСЯ
В город Ижевск железно-

дорожные поезда следуют из
многих городов, таких как
Москва, Санкт-Петербург, Ека -
теринбург, Пермь и другие. Из
Москвы до Ижевска с Казан-
ского вокзала отходит еже-
дневный вечерний фирменный
поезд «Италмас». Имеются и
дополнительные поезда, кото-
рые дешевле фирменных. От
Москвы до Ижевска ориенти-
ровочное время в пути — 17ча-
сов. Между Москвой (аэро-
порт Домодедово) и Ижевском
существует регулярное воз-
душное сообщение. Длитель-
ность полета — 2 часа. На лич-
ном автотранспорте добраться
до Ижевска можно по феде-
ральной магистрали — трассе
М-7 «Волга». Из Москвы до
Ижевска достаточно часто хо-
дят междугородние автобусы
(время в пути — 13 часов). 

➊ РССК имени А.М.Деми-
дова находится в 5 км от Ижевс-
ка и в 15 км от ж/д вокзала, от
которого до центра ходит авто-
бус №36 или трамваи №1, 3, 9,
12. От центра на троллейбусе
№1 нужно доехать до останов-
ки «Центральное ГИБДД» (Рем-
завод) и, пересев на автобус
№356, проехать 5 км по Сла-
вянскому шоссе и выйти на по-
вороте к биатлонному комплек-
су, до которого пройти пешком
еще 1 км по коттеджному по-
селку. Если добираться от аэро-
порта, то на автобусе № 301
нужно доехать до остановки
«Кассы аэрофлота», далее ав-
тобусом №19 до остановки
«Центральное ГИБДД».

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ

14 ЛЫЖНЫЙ
спорт

C

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 4,7

Рельеф Пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Отличный

Загрузка Высокая

РССК ИМ. А.М. ДЕМИДОВА
(г. ИЖЕВСК)

А.
Кр

ю
чк

ов

АУ Удмуртской республики 
РССК имени А.М.Демидова:
42639, г. Ижевск, 

Славянское шоссе, 0/13;

тел./факс: (3412) 61-97-18 (95-78)

e-mail: biatlonn@mail.ru

www.biatlon18.ruС
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➋ СОЛК имени Г.А.Кула-
ковой находится на 14 км Як-
шур-Бодьинского тракта, в по-
селке Югдон, до которого от
центра города (ул. Советская)
регулярно следуют автобусы
№ 306 и 56.

По предварительной дого-
воренности с администрацией
комплексов для приема спор-
тивных команд организуются
автобусные перевозки от ж/д
вокзала и аэропорта до места
проживания.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

➊ РССК имени А.М.Деми-
дова, расположенный в эколо-
гически чистом районе, пре-
доставляет для жилья 130 мест
в трехэтажной спортивной го-
стинице с типовой архитекту-
рой советских времен. Номе-
ра со всеми удобствами (душ,
туалет) делятся на категории —
стандартные, комфорт, полу-
люкс и люкс. В гостинице
имеется сауна.

➋ СОЛК имени Г.А.Кула-
ковой находится в тихом и
уединенном месте в ближай-
шем пригороде Ижевска, и
для размещения спортивных
делегаций здесь имеется не-
сколько жилых зданий, рас-
считанных на проживание
150 человек. Большая часть
1–4-местных номеров — со
всеми удобствами, для дет-
ских спортшкол больше по-
дойдут номера подешевле —
с общими коридором и сануз-
лом. Отдельным зданием на
территории комплекса распо-
лагается русская баня с не-
большим бассейном.

В гостиницах функциони-
руют буфеты и столовые со
специальным и разнообраз-
ным комплексным питанием
для спортсменов.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

➊ Лыжероллерная трасса
РССК имени А.М.Демидова по
своему профилю предназначе-
на для биатлонных соревнова-
ний. От судейского павильона,
выполненного в архитектурном

стиле, характерном для спор-
тивных сооружений 1970-х го-
дов, она поднимается двумя
равнозначными отдельными
широкими петлями на гору, с
которой чередой спусков воз-
вращается обратно на стадион.
Трасса ухожена и качественно
размечена, регулярно чистится
специальной уборочной тех-
никой. Главной же гордостью
комплекса является идеально
качественное, без единого изъ-
яна, асфальтовое полотно, за-
ново уложенное и расширен -
ное по всей длине трассы до
6 метров во время реконструк-
ции 2011 года. Трасса освеща -
ет ся по всей длине.

➋ Лыжероллерная трасса
СОЛК имени Г.А.Кулаковой —
это трасса для подготовки чи-
сто беговых лыжников, выпол-
ненная в виде трёх отдельных
петель с крутыми продолжи-
тельными подъемами и скоро-
стными спусками (один из
спусков — общий для всех пе-
тель). Стартовый и финишный
отрезки трассы проходят по
стадиону, а бо’ льшая часть на-
ходится в лесу на другой сто-
роне автомобильного шоссе и
связана со стадионом тонне-
лем. Трасса размечена и осве-
щена, после реконструкции
2012 года асфальтовое по-
крытие совершенно новое и

качественное, ширина трассы
по всей длине составляет 6
метров, трасса поддерживает-
ся в порядке и чистится специ-
альной техникой.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Лыжероллерные трассы

обоих комплексов, несмотря
на сложный рельеф, достаточ-
но безопасны: все спуски с по-
воротами и стремительные ско -
ростные выкаты оборудованы
технически грамотно выпол-
ненными контруклонами и га-
сителями скорости. Многочис-
ленные срезки на трассах
дают возможность комфортно
тренироваться и начинающим
лыжероллеристам. Так как лы-
жероллерные трассы комплек-
сов имеют значительный пере-
пад высот, лучше трениро-
ваться на медленных лыже-
роллерах. 

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

➊ Лыжероллерная трасса
РССК имени А.М.Демидова
вместе с заботливо ухожен-
ным стадионом и современ-
ным биатлонным стрельбищем
на 40 мишеней составляет
единое целое. В окрестностях
лыжероллерной трассы про-
ложены подробно размечен-
ные и засыпанные внушитель-

ным слоем свежих опилок кру-
ги для имитации и кросса
общей протяженностью более
4 км. Возле лыжероллерной
трассы разбит специализиро-
ванный спортивный городок с
набором самых разнообраз-
ных снарядов, здесь же распо-
ложены футбольные и волей-
больные площадки. Рядом со
стрелковым комплексом в зда-
нии современной архитекту-
ры расположился спортивный
интернат «СДЮСШОР по би-
атлону Удмуртской республи-
ки», предназначенный для
подготовки профессиональ -
ных спортсменов региона.

➋ Вокруг лыжероллерной
трассы СОЛК имени Г.А.Кула-
ковой проложены и размече-
ны указателями непростые
имитационные тропинки. Так-
же есть и спортивный городок
со всем необходимым для за-
нятий ОФП. Особую гордость
составляет находящееся на
стадионе чисто футбольное
поле стандартных размеров с
естественной травой.

15ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 5,2

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Значительный

Асфальт Отличный

Загрузка Средняя

СОЛК ИМ. Г.А. КУЛАКОВОЙ 
(г. ИЖЕВСК)
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СОЛК имени Г.А.Кулаковой:
Удмуртская республика, г.Ижевск,

Якшур-Бодьинский тракт, 14/7;

тел. (3412) 58-99-87, 

тел./факс: (3412) 58-70-69

e-mail: solk14km@solk14km.ru

www.solk14km.ruС
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ород Южно-Сахалинск,
областной центр Саха-
линской области, был ос-

нован в конце XIX века пересе-
ленными с материка русскими
каторжанами и заключенными.
В 1905 году после поражения
царского правительства в Рус-
ско-японской войне он на не-
сколько десятилетий перешел к
Японии, а после победы Совет-
ского Союза во второй мировой
войне был вновь возвращен в со-
став нашей страны.

Уютно расположенный в
долине, окруженной живопис-
ными сопками, современный
город Южно-Сахалинск — это
один из наиболее развитых и
крупных городов не только
острова Сахалин, но и всего
Дальнего Востока.

В Сахалинской области
имеются оборудованные гор-
нолыжные склоны, несколько
современных трамплинов вы-
сотой до 70 метров. Воспитан-
ники местных спортивных школ
занимают ведущие позиции в
сборных командах страны по
горнолыжному спорту и прыж-
кам с трамплина, а сахалин-
ские лыжники вписали яркие
страницы в историю отече-
ственного спорта. Олимпий-
ский чемпион 1976 года по бе-
говым лыжам C.Савельев начи-
нал свой спортивный путь имен-

но на Сахалине, действующий
лыжник С.Новиков выступал на
трех Олимпиадах, а членами
сборной команды СССР и Рос-
сии в разные годы становились
А. Слугин, А. Спиридонова, С.
Брагин и Д. Рожков.

Учитывая уникальный при-
родный ландшафт и климат ост-
рова, в будущем в Южно-Са-
халинске планируется создать
современный региональный
центр подготовки сборных ко-
манд страны по зимним видам
спорта с прицелом на Олим-
пиаду-2018, которая будет
проходить в Тихоокеанском ре-
гионе — в Южной Корее. 

КАК ДОБРАТЬСЯ
До города Южно-Сахалин-

ска удобнее всего добраться
воздушным путем. Регулярные
прямые авиарейсы различных
компаний осуществляются из
Москвы, Санкт-Петербурга, Но -
восибирска и Хабаровска. Все
самолеты прилетают в находя-
щийся в 8 км от Южно-Саха-
линска аэропорт Хомутово, от
которого до городского желез-
нодорожного вокзала курси-
рует маршрутка №63. Далее,
пересев на маршрутку №28,
нужно доехать до Площади
Славы, от которой до лыже-
роллерной трассы 500 метров.
Также от железнодорожного

вокзала можно на маршрутке
№20 доехать до остановки
«Городской парк» и пройти
пешком 500 метров до лыже-
роллерной трассы.

В Южно-Сахалинск можно
добраться и морским путем. С
материка от г.Ванино Хабаров-
ского края доплыть на пароме
до портового города Корсаков
Сахалинской области, и от него
на рейсовом междугородном
автобусе доехать до ж/д вок-
зала г.Южно-Сахалинска.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

Проживание в Южно-Са-
халинске достаточно дорогое,
поэтому лучше всего попы-
таться остановиться в совре-
менном двухэтажном здании
СДЮСШОР ЗВС, рассчитан-
ном на 50 спортсменов, с
условиями без лишней роско-
ши: комнаты на несколько че-
ловек с общим душем и туале-
тами на этажах. Но цены на
проживание там значительно
дешевле, чем в гостиницах го-
рода. В цокольном этаже име-
ется сауна с небольшим бассей-
ном и современный тренажер-
ный зал. Питаться лучше в сто-
ловых общеобразовательных
школ или профессиональных
технических училищ (ул. Горь -
кого, 28).

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Южно-Сахалинская трасса,
построенная в 2000 году, по
своему профилю достаточно
сложна и необычна. Она проло-
жена по склону живописной соп-
ки и постоянно по ходу движе-
ния меняет свое направление,
извиваясь причудливой змейкой.
Главное своеобразие трассы за-
ключается в том, что на ней прак-
тически нет равнинных участков,
а при преодолении сложных
спусков с крутыми поворотами
не удаётся полноценно отдыхать
и восстанавливаться. По всей
своей длине трасса освещается.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Лыжероллерная трасса из-

за нескольких сложных скоро-
стных спусков с разворотом на
90 или 180 градусов, встре-
чающихся в середине маршру-
та, опасна для неподготовлен-
ных спортсменов. Поэтому на-
чинающим лыжероллеристам
лучше всего кататься туда-об-
ратно по нижней части склона.
Также опасность представляют
гуляющие, для которых лыже-
роллерная трасса является тро-
пой здоровья. Чтобы избежать
столкновения с отдыхающими
гражданами, нужно быть вни-
мательным и бдительным. На
трассе отсутствуют сигнальные
знаки, предупреждающие об
опасных спусках.

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

В окрестностях трассы мож-
но побегать кроссы, а если за-
браться чуть выше на сопку, то
там имеются специально обору-
дованные имитационные круги.
Рядом со зданием спортшколы
разбит спортивный городок,
пользующийся большой по-
пулярностью у местных жите-
лей, постоянно там занимаю-
щихся. В самой же школе функ-
ционирует тренажерный зал. 

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ

16 ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 2,8

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Хороший

Загрузка Средняя

СДЮСШОР ЗВС 
(г. ЮЖНО-САХАЛИНСК)
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Государственное бюджетное 
учреждение СДЮСШОР ЗВС:
693000, г.Южно-Сахалинск, 

ул. Венская 5; тел. (4242) 73-45-74;

www.skisakh.ru; 

e-mail: sdyusshor_zvs@mail.ru

Директор: 
Зайцев Антон Владимирович:

тел.: (4242) 73-45-74, 29-02-20
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Нижегородской обла-
сти находится город Са-
ров, где уже более по-

лувека создается ядерный
щит, обеспечивающий сувере-
нитет России. Этот город фи-
зиков-атомщиков, сыгравший
ключевую роль в реализации
советского ядерного проекта,
не похож ни на один другой
город в России. Именно здесь,
среди храмов Саровской оби-
тели и скитов почитаемого свя-
того Серафима Саровского,
символично соединились обо-
ронная и научная мощь госу-
дарства с православной верой
русского народа.

В Сарове начиная с конца
сороковых годов и по сей день
физкультуре и спорту уделяет-
ся пристальное внимание — су-
ществует множество доступных
для населения спортивных объ-
ектов: бассейны, стадионы, ле-
довый дворец и т.д. Существу -
ют профессиональная хоккей-
ная команда, выступающая в
ВХЛ, футбольная и баскетболь-
ная команды. Большой попу -
лярностью пользуются и лыжные
гонки. В Сарове выросли и на-
чали тренироваться наши лыж-
ные олимпийские надежды
предстоящей зимней Олим-
пиады — ЗМС России, призер
Олим пийских игр в Ванкувере
Ирина Хазова и МСМК пяти-

кратный чемпион мира среди
юниоров Петр Седов. С вво дом
в 2007 году в эксплуатацию лы-
жероллерной трас сы в городе
активно развивается и лыжерол -
лерный спорт. В 2009 го  ду в Са-
рове состоялся финал Кубка
России по скоростным лыже -
роллерам, а в 2012 году с
большим успехом прошел чем-
пионат России. Так что в Саро-
ве созданы все необходимые
условия для занятий лыжным и
лыжероллерным спортом.

КАК ДОБРАТЬСЯ
Города Саров имеет ста-

тус закрытого административ-
но-территориального образо-
вания, и для его посещения
предварительно (за два меся-
ца до планируемой поездки)
нужно получить специальное
разрешение соответствующих
органов на въезд в город. Из
Москвы с Казанского вокзала
ежедневно до станции Бере-
щино следует вечерний пасса-
жирский поезд. От Москвы до
Берещино ориентировочное
время в пути — 10 часов.
После прибытия в Берещино
дополнительно у проводников
поезда нужно купить билеты
уже до самого Сарова и через
два часа, пройдя пропускной
контроль, оказаться на желез-
нодорожном вокзале города.

На автотранспорте из Моск-
вы можно проехать по феде-
ральной трассе М7 до Владими-
ра. Далее маршрут следования
Муром — Навашино — Выкса —
Вознесенское. И, не заезжая в
Дивеево, направиться в Саров. 

Лыжероллерная трасса в
Сарове располагается в лесном
массиве в центре города на
лыжной базе «Атом» по адре-
су: улица Академика Харитона,
20. Остановка всех маршрутов
общественного транспорта так
и называется — «Лыжная ба-
за». На автомобиле из любой
точки города до лыжероллер-
ной трассы можно добраться за
10-12 минут.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

От лыжной базы в радиусе
километра есть несколько го-
стиниц: «Центральная», гости-
ница ВНИИЭФ. Стоимость про-
живания одного человека в но-
мерах эконом-класса от 800
рублей (с завтраком). Есть ва-
риант более комфортабельного

размещения — гостиница «Са-
ров». Цена — от 2.000 рублей.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ 

Лыжероллерная трасса яв-
ляется одним из объектов
ДЮСШ «Атом». На базе в ухо-
женном и аккуратном здании
ДЮСШ можно переодеться в
раздевалках, оставить вещи
под присмотром сторожа, озна-
комиться со схемой трассы и на-
чать тренировку, спустившись
вниз на стартовую поляну. Да-
лее трасса, сменяя подъемы
спусками, чередой петель взби-
рается на склон горы в лес и за-
кольцовывается обратно у зда-
ния лыжной базы. Трасса по
своему профилю и рельефу по-
дойдет как для подготовки на-
чинающих лыжников, так и для
более опытных спортсменов.
Она регулярно чистится и уби-
рается, по всей своей длине
освещена и размечена.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Лыжероллерная трасса не

очень опасна, но всё же на ней
имеется несколько скоростных
спусков с поворотами, прохож-
дение которых на скоростных
лыжероллерах может быть за-
труднительным.

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

В районе лыжной базы в ле-
су можно побегать кроссы, а на
специальных тропках, местами
пересекающихся с лыжероллер -
ной трассой, поделать имита-
цию. Возле трассы имеется не-
обходимый для занятий обще-
физической подготовкой спе-
циализированный спортивный
городок. В административном
здании лыжной базы находятся
душевые, сауна и оборудован-
ный тренажерный зал. 

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ

ДЮСШ «АТОМ»
(г. CАРОВ)

Е.
Пе

го
ев

а

В

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 2,5

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Хороший

Загрузка Низкая

Муниципальное образовательное учреждение дополнительного образования
детей «Детско-юношеский центр»:
Директор: Сашков Александр Александрович; тел.: (83130) 5-03-90, +7 903 608-35-10;

e-mail: sportsarov@mail.ru; www.dmis.sarov-online.ru

Гостиница «Центральная»: ул. Академика Сахарова, 9; тел. (83130) 7-53-04. 

Гостиница ВНИИЭФ: ул. Академика Сахарова, 7; тел.: (83130) 7-52-14, 7-54-35.

Гостиница «Саров»: пр. Ленина, 37; тел. (83130) 7-55-55С
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ногие лыжники мос-
ковского региона, тре-
нирующиеся летом на

лыжероллерах, как правило
посещают популярные лыже-
роллерные трассы, находящие-
ся в Одинцово или Головино. Но
мало кто знает, что в Москов-
ской области, помимо указан-
ных выше мест, в полную силу
функционирует современная и
аккуратно обустроенная лыже-
роллерная трасса в старинном
русском городе Дмитрове. Го-
род основан еще в XII веке. До
наших дней дожили несколько
старинных церквей и главная
достопримечательность горо-
да — Успенский собор построй -
ки XVI века, окруженный древ-
ним земляным валом, с верши-
ны которого открывается пре-
красный вид на историческую
часть города. В настоящее вре-
мя город Дмитров является рай -
онным центром Московской об -
ласти. Здесь многое сделано
для развития физкультуры и
спорта: сооружены футболь-
ные поля, хоккейные коробки,
бассейны и т.п., имеются фут-
больная и профессиональная
хоккейная команды. В 2006 го -
ду в городе с целью популяри-
зации и развития лыжного
спорта при поддержке главы
Дмитровского муниципально-
го района было начато строи-

тельство небольшого специа-
лизированного «Цент ра зим-
них видов спорта» с лыжерол-
лерной трассой. В настоящее
время в городе построен и
дальше модернизируется со-
временный и уютный лыжный
стадион с необходимой спор-
тивной инфраструктурой, на
котором, помимо регулярно
проходящих мест ных стартов,
проводились чемпионаты и
первенства Московской обла-
сти по лыжным гонкам, поли-
атлону и спортивному ориен-
тированию. 

КАК ДОБРАТЬСЯ
Город Дмитров находится

на севере Московской обла-
сти в 50 км от МКАД. С Саве-
ловского вокзала через Дмит-
ров ежедневно следует мно-
жество электричек в направ-
лении Дубны, Савелова или
Талдома. От Москвы до Дмит-
рова ориентировочное время
в пути — 1,5 часа. На желез-
нодорожном вокзале нужно
пересесть на маршрутное так-
си №3 или автобус №29 и до-
ехать до остановки микрорай -
он «Внуковский» или «РТС».

Также из Москвы до горо-
да Дмитрова можно добраться
и на автобусах, отходящих от
станции метро Алтуфьево
(око ло 20 рейсов в день).

Если из Москвы добираться
на личном автотранспорте, то
нужно выехать по Дмитровско-
му шоссе и проследовать до
Дмитрова. На въезде в город
повернуть направо перед за-
правкой «DP», и по окружной
дороге после железнодорож-
ного переезда свернуть еще
раз направо по направлению к
микрорайону «Внуковский». Да -
лее, следуя указателям, подъ-
ехать к лыжному центру.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

К услугам посетителей лыж-
ного центра теплые раздевалки
и душевые кабины, располо-
женные в административном
здании. В ближайших планах
администрации центра — за-
вершение строительства спор-
тивной гостиницы в 2013 году.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса
Дмитровского лыжного цент-
ра построена в 2007 году. В
2012 году была проведена ка-
питальная реконструкция, в
результате которой ширина
качественного асфальтового

покрытия увеличилась до 4
метров. Сама трасса, проло-
женная по лесному массиву,
примыкает к лыжному стадио-
ну с трибунами и по своему
рельефу несложная. Но на ней
имеются два затяжных пологих
подъема, отбирающих немало
сил у тренирующихся. На трас-
се предусмотрены развязки и
срезки, позволяющие варьиро-
вать длину круга и степень тре-
нировочной нагрузки. Имеется
также «детский» равнинный
круг с асфальтовым покрытием
длиной 380 метров для отра-
ботки техники лыжных ходов.
Трасса регулярно чистится и по
всей длине освещена.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Чтобы кататься по всему

кругу дмитровской лыжерол-
лерной трассы, необходимо не
бояться скоростных спусков с по-
воротами и достаточно уверен-
но держаться на лыжероллерах.
Спуски трассы оборудованы
тех нически грамотно выполнен-
ными контруклонами и спрофи-
лированными поворотами. Наи-
большую опасность пред став ля -
ет финишный (последний перед
стадионом) спуск с левым пово-
ротом на 90 градусов. На лыже-
роллерах проходить его нужно
по большому радиусу с резким
переходом на малый в критиче-
ской точке поворота. Чтобы из-
бежать заезда мототехники на
трассу, въезд на территорию
стадиона огорожен забором.

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

На территории центра про-
ложены специально подготов-
ленные и размеченные кроссо-
вые трассы и имитационные
круги большой протяженности.
На стадионе имеется трена-
жерный зал, футбольное поле и
стрелковый тир, работает про-
кат спортивного инвентаря. Так-
же для занятий ОФП построен
спортивный городок со всеми
необходимыми снарядами.

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ
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«ЦЕНТР ЗИМНИХ ВИДОВ
СПОРТА» (г. ДМИТРОВ)

Е.
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М

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 2,3

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Отличный

Загрузка Средняя

«Центр зимних видов спорта»:
141800, Московская область, г. Дмитров, мкр. Внуковский.

тел. +7 909 648-58-03;

e-mail: czvsmail@gmail.com; www.dm_sport.ru

Директор: Гаврилов Виктор Васильевич, 

тел.: (495) 727-37-68, +7 903 733-30-11.С
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а юге Архангельской
области, на крутом скло-
не левого берега полно-

водной и рыбной реки Устья,
протекающей между селом
Шангалы и деревней Малинов-
ка, расположена образцово-
показательная лыжная база
Северо-Западного региона
России — спортивно-туристи-
ческий комплекс (СТК) «Мали-
новка». В Устьянском районе в
разрушительные 90-е годы
лыж ный спорт не прекратил
своего существования, а на-
оборот благодаря усилиям и
последовательной деятельно-
сти старшего тренера области
по лыжным гонкам Николая
Счастливого и его жены Елены
укрепил свои позиции и полу-
чил новый импульс развития.

Обустроенная лыжная база
предоставляет всё необходимое
для занятий лыжами сельской
молодежи, и уже четыре воспи-
танника местной спортшколы до-
росли до уровня молодёжной
сборной команды России. Также
в «Малиновке» с большим успе-
хом, собирая более 200 участ-
ников со всей страны, проходит
традиционный апрельский лыж-
ный марафон «Кубок Устьи».
Всё это свидетельствует о том,
что лыжные гонки здесь любимы
и почитаемы. 

В заповедном уголке устьян-
ской земли в 2013 году плани-
руется начать реализацию фе-
дерального проекта по строи-
тельству современного лыжно-
биатлонного комплекса с разви-
той инфраструктурой и уникаль-
ной лыжероллерной трассой
длиной более 10 км.

КАК ДОБРАТЬСЯ 
Добраться в деревню Мали-

новку несложно: с любого пас-
сажирского поезда, следующего
в воркутинском направлении,
нужно сойти на железнодорож-
ной станции «Костылево». Да-
лее на рейсовом автобусе про-
ехать 10 км до деревни Шанга-
лы, а уже оттуда пешком пере-

правиться по навесному мосту
через реку Устья и оказаться в
СТК «Малиновка». От станции
до лыжной базы также можно
добраться и на такси. От Моск-
вы до Костылево ориентировоч-
ное время в пути — 16 часов.

Если добираться из Москвы
автотранспортом, то нужно по
федеральной автотрассе М8
(Москва — Архангельск) про-
следовать через Ярославль до
Вельска, далее повернуть на-
право и проехать 70 км по
маршруту п.Октябрьский —
д.Тарасонаволоцкая — д.Авер-
киевская. У деревни Аверкиев-
ская повернуть налево и
проехать 5 км по грунтовой до-
роге до д.Малиновка.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

Спортсменам можно оста-
новиться в аккуратных типо-
вых одноэтажных рубленых
домиках ухоженного гости-
ничного комплекса «Мали-
новка» общей вместитель-
ностью в 80 человек. Одно-
комнатные и 2–4-комнатные
домики предоставляют все не-
обходимое (душ, туалет, хо-
лодильник и телевизор, в не-

которых случаях автономная
сауна) для комфортного про-
живания. Если выбрать вари-
ант для детского отдыха, то
можно разместиться в неболь-
шой гостинице местной спорт-
школы, вмещающей 40 чело-
век и предоставляющей 4-мест-
ные номера с двухъярусными
кроватями, общим коридором
и санузлом. Комплексно пи-
таться можно в столовой, рас-
считанной на 60 человек, в се-
ле Шангалы работают не-
сколько продуктовых магази-
нов. На территории комплек-
са на берегу реки находится
настоящая русская баня с па-
рилкой.

Уникальной особенностью
СТК «Малиновка» является не
имеющий аналогов в России
специализированный горный
домик на 10 спортсменов, ими-
тирующий столь необходимый
для лыжной подготовки сред-
негорный климат.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса про -
ложена в сосновом лесу, бога-
том ягодами и грибами. Трасса
по своему профилю достаточ-
на легкая, так как проходит по
равнине с добавочной петель-
кой на спуск с небольшого при-
горка. Она лучше всего подой-

дет для тех, кто только делает
первые шаги на лыжероллерах,
но в 2010 году свой втягиваю-
щий сбор на ней проводил и
олимпийский чемпион Турина
по лыжным гонкам Евгений Де-
ментьев. Нужно отметить, что
из-за «медленного» асфальта
тренировочная нагрузка на ор-
ганизм спортсмена возрастает
даже и на равнинном рельефе
трассы. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ
Из-за того что трасса ме-

стами недостаточно широка,
нужны быть внимательным при
обгонах тренирующихся.

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

Рядом с СТК «Малиновка»
расположены настоящие ими-
тационные профессиональные
круги повышенной сложности,
проходящие по зимним трас-
сам. По всей длине эти круги
спрофилированы и как следу-
ет отсыпаны свежими опилка-
ми. На территории комплекса
имеется спортивный городок и
несколько отдельных площа-
док для игры в футбол, волей-
бол и баскетбол. В качестве
отдыха свободное время мож-
но проводить на чистой реке
Устья,  ловя рыбу, которая во-
дится здесь в изобилии.

21ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 1,5

Рельеф Равнина

Перепад высот Малый

Асфальт Хороший

Загрузка Средняя

Н

СТК «МАЛИНОВКА» 
(АРХАНГЕЛЬСКАЯ ОБЛАСТЬ)
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СТК «Малиновка»:
Архангельская область, Устьянский район, СТК «Малиновка».

e-mail: malinovka-nord@mail.ru; www.malinovka-nord.ru

Администратор: +7 931 406-61-62, Факс: (81855) 5-16-69. 

Устьянская ДЮСШ:
тел. (81855) 5-11-62 С
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ород Кондопога относи -
тель   но молодой — в
2013 го    ду ему исполнит-

ся лишь 75 лет. Но, несмотря
на столь юный возраст, Кондо-
пога — второй по величине го-
род в республике Карелия.
Здесь располагается крупней-
шее градообразующее пред-
приятие — ОАО «Кондопога»
(Кондопожский целлюлозно-
бумажный комбинат), произ -
водящий порядка 1/3 всей га-
зетной бумаги России. Из ис-
торических достопримечатель-
ностей города можно отметить
церковь Успения постройки
XVIII века, яв ляю щу юся все-
мирным памятником деревян-
ного зодчества. Самыми из-
вестными и знаменитыми уро-
женцами Кондопоги являются
прославленные лыжницы: мно-
гократная чемпионка мира и
Олимпийских игр, Герой Рос-
сийской Федерации Лариса
Лазутина и чемпионка Олим-
пийских игр-2006 в эстафет-
ной гонке Евгения Медведева.
Именно Л.Лазутина в 2001 го -
ду на встрече с генеральным
директором ОАО «Кондопо-
га» В. А. Федермессером внес-
ла предложение о строитель-
стве лыжероллерной трасы,
необходимой для развития лыж -
ных гонок в городе. И уже че-
рез год была построена и тор-

жественно открыта небольшая
освещенная лыжероллерная
трас са. На этой трассе трени-
руются учащиеся СДЮСШОР
им. А.П.Щелгачёва, взрослые
лыжники района, а в августе на
День физкультурника прово-
дится открытый чемпионат и
первенство республики Каре-
лия среди ветеранов в сорев-
нованиях на классических лы-
жероллерах.

КАК ДОБРАТЬСЯ
Кондопога находится в

50 км на север от столицы рес-
публики Карелия Петрозавод-
ска. Через Кондопогу проходит
Октябрьская железная дорога,
и в городе останавливаются два
пассажирских поезда, следую-
щие в Мурманск из Москвы
(фирменный «Арктика») и из
Санкт-Петербурга. От Москвы
до Кондопоги ориентировочное
время в пути — 17 часов, а из
Санкт-Петербурга — 8 часов.

До Кондопоги можно до-
браться и из Петрозаводска на
рейсовых автобусах, следую-
щих практически каждый час
(время в пути около одного ча-
са). Автовокзал и железнодо-
рожный вокзал находятся на од-
ной площади — «Привокзаль-
ной», от которой до трассы чуть
более двух километров. Сама
же лыжероллерная трасса на-

ходится в 4 километрах от цент-
ра города на лыжной базе ОАО
«Кондопога».

До лыжной базы прямого
автобусного маршрута нет.
Автобус №2а сворачивает с
Медвежьегорского шоссе на-
лево на ул. Кондопожскую за
500 м от трассы. Сходить нуж-
но у «ДОЗа», попросив у води-
теля остановиться не доезжая до
второй остановки. Автобус
№2а следует в деревню Кондо-
пога. После поворота с шоссе
направо выйти на второй оста-
новке от вокзала, вернуться на
шоссе и преодолеть те же 500 м
до трассы. Автобусы должны
следовать в направлении улицы
Кондопожской или в деревню
Кондопога, а не в город.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

Разместиться можно в го-
родских гостиницах, находя-
щихся недалеко от трассы. Бли -
жайшая: гостиница «Кондопо -
га» в 1 км от вокзала (3 км от
трассы) и отель «Кивач» в

центре города в 2 км от вок-
зала (4 км от трассы).

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса
ОАО «Кондопога» расположе-
на на опушке леса и проходит
одним кругом по открытой сла-
бо-пересечённой местности. Так
как трасса состоит из трех не-
больших по протяжённости и
крутизне подъёмов с пологими
без крутых виражей спусками,
то она идеально подходит для
тренировки юных лыжников и
любителей покататься на роли-
ковых коньках. Несмотря на не
слишком сложный рельеф, на
этой трассе неоднократно тре-
нировалась ЗМС по лыжным
гон кам Евгения Медведева.
Трасса размечена, освещена
и регулярно чистится. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Кондопожская лыже рол -

лер  ная трасса является одной
из самых безопасных в Рос-
сии, и на ней спокойно и уве-
ренно себя могут чувствовать
даже начинающие лыжники,
делающие первые шаги на лы-
жероллерах.

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

Рядом с лыжероллерной
трас сой имеется небольшой
спортивный городок, опилочная
дорожка для бега и имитацион-
ных тренировок. На лыжной ба-
зе, к сожалению, нет  душа, и
взрослые лыжники переодева -
ются обычно в холле базы. В го-
роде есть спортивные комплек-
сы и два плавательных бассей-
на, а также Ледовый дворец, в
котором выступает профессио-
нальная хоккейная команда. В
городе функционирует общая
баня с отличной парилкой по
вполне приемлемым ценам.

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ

22 ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 1,4

Рельеф Слабо пересеч.

Перепад высот Малый

Асфальт Отличный

Загрузка Низкая

ЛЫЖНАЯ БАЗА 
ОАО «КОНДОПОГА»
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Лыжероллерная трасса ОАО «Кондопога»:
Республика Карелия, г. Кондопога, Медвежьегорское шоссе, 2.

Начальник спортивно-оздоровительного комплекса ОАО «Кондопога»:
тел.: (81451) 7-83-08, (81451) 3-69-69, факс (81451) 7-65-14;

e-mail:gruzdeva@kbk.onego.ru.

Начальник отдела молодёжи, культуры и спорта администрации Кондопожского
муниципального района: Федотов Александр: +7 (964) 317-83-49; +7 (921) 521-30-73

Гостиница «Кондопога»: Кондопога, ул.Советов, 14 и 19; 

тел. (81451), 7-10-27; http://hotel.oaokondopoga.ru

Отель «Кивач»: Кондопога, пл.Ленина, 5;

тел.: (8142) 59-92-23 (24), (81451) 7-78-06; www.ruskarelia.ru
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а востоке Тюменской
области, на берегу ре-
ки Ишим в сосновом

бору, вблизи одноименного
города расположился детский
спортивно-оздоровительный
лагерь (ДСОЛ) «Дружба». Ла-
герь функционирует круглый
год. На балансе лагеря нахо-
дится небольшая лыжероллер-
ная трасса, на которой в нача-
ле 2000-х годов тренирова-
лась женская сборная России
по биатлону под руководством
заслуженного тренера России
Леонида Гурьева. В настоящее
время лыжероллерная трасса
несколько устарела и выглядит
заброшенной, но все равно
остается доступной и пригод-
ной для проведения как трени-
ровочных спортивных сборов,
так и районных/областных со-
ревнований. 

Следует отметить, что эко-
логически чистый курортный ра-
йон Западной Сибири, в кото-
ром расположена лыжероллер-
ная трасса, может рассматри-
ваться в качестве места тури-
стического семейного отдыха.
Здесь лыжники-любители и чле-
ны их семей могут совмещать
тренировки с восстановительны-
ми и оздоровительными проце-
дурами в многочисленных сана-
ториях, расположенных по бе-
регу живописной реки Ишим.

КАК ДОБРАТЬСЯ
До районного центра Тю-

менской области — города
Ишим — удобнее всего добрать -
ся пассажирским поездом
Сверд  ловской железной доро-
ги. От Москвы до Ишима ори-
ентировочное время в пути —
2 суток и 5 часов. От Тюмени
до станции Ишим следует
местная электричка, идущая
3 часа 30 минут. Также от Тю-
мени можно доехать до Иши-
ма и на автобусе за 4–5 ча-
сов. Далее прибывающим на
железнодорожный вокзал или
автовокзал нужно автобусом
№1 или №4 доехать до оста-
новки «Госбанк», а затем про-
ехать еще 10 км автобусом
«Синицынский бор» до дерев-
ни Синицыно, где и находится
санаторно-курортная зона.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

Спортсменам удобнее все-
го разместиться в ДСОЛ
«Дружба», который представ-
ляет собой 2 комфортабельных
двухэтажных кирпичных благо -
уст роен ных корпуса на 80 мест
каждый с жилыми комнатами
на 2-3 — 4-6 человек и общими
двумя туалетами и двумя душе-
выми, на блок из 4-х комнат
предусмотрены умывальники. В
летний период функционируют

5 благоустро ен ных двухэтаж-
ных кирпичных корпусов. Пи-
таться можно в столовой на 400
посадочных мест, где предлага-
ется сбалансированное и ра-
циональное меню. На террито-
рии лагеря имеется русская ба-
ня, современный оздоровитель-
ный комплекс с сауной и бас-
сейном.

Как альтернативный вари-
ант размещения можно рас-
смотреть обустроенный сана-
торий «Ишимский», предла-
гающий различные медицин-
ские лечебные процедуры. Са-
наторий располагает комфор-
табельным жильем, там же
имеется сауна с бассейном и
прочая развитая инфраструк-
тура отдыха и досуга.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Ишимская лыжероллерная
трасса проложена в тихом и
безлюдном месте по песчаным
пригоркам соснового бора.
Территориально она находит-
ся в лесном массиве, в 800 мет-
рах через дорогу от ДСОЛ
«Дружба». Трасса начинается

стартовым кругом от насыпи
старого биатлонного стрельби-
ща, а затем уходит по спуску в
лес, где после череды подъемов
возвращается обратно на стар-
товую поляну. На небольшом
участке существует встречное
движение. Если на лыжерол-
лерной трассе организован-
ные спортсмены (спортшколы,
спортобщества, команды из ре-
гионов) проводят учебно-тре-
нировочные сборы или сорев-
нования, то она регулярно уби-
рается и подметается.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Сам профиль лыжероллер-

ной трассы не слишком труд-
ный, но некоторые неудобства
поначалу может доставлять
скоростной спуск с левым по-
воротом в самом начале трас-
сы. На трассе отсутствует раз-
метка и указатели направле-
ния движения, поэтому перед
началом первой тренировки
необходимо сориентироваться
с порядком прохождения пе-
тель. Также рекомендуется хо-
тя бы один раз самостоятельно
пройтись с метелкой и убрать
упавшие шишки. 

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

Для занятий спортом на
территории ДСОЛ «Дружба»
находится стадион, включаю-
щий: 2 площадки для волейбо-
ла, площадки для баскетбола,
мини-футбола, футбольное по-
ле, тир, теннисный корт, трена-
жерный зал и зал для настоль-
ного тенниса. Для занятий в
плохую погоду в 100 метрах от
лагеря расположен крытый
спортивный зал «Юность» (або-
немент для занятий в комплексе
за дополнительную плату). В
250 метрах от лагеря на бере-
гу озера Малая Старица нахо-
дится оборудованный пляж, а в
500 метрах — горячий источ-
ник с йодобромной водой.

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ

24 ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 2

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Удовлетв.

Загрузка Низкая

ИШИМ
(ТЮМЕНСКАЯ ОБЛАСТЬ)
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ООО ДСОЛ «Дружба»:
627716, Тюменская область, Ишимский район, д.Синицыно;

тел./факс: (34551) 4-01-18, +7 902 815-38-79; e-mail: ooodsol@mail.ru

Директор: Привалова Юлия Юрьевна

Санаторий «Ишимский»: тел.: (34551) 4-01-42, 4-01-39; 

Отдел реализации путевок: тел. (34551)2-34-22

www.sanatoriu-ishim.ukoz.ru, e-mail: sanst-72@mail.ruС
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районе курортного го-
рода Сочи находится
популярная у отдыхаю-

щих и туристов гора Ахун, вы-
деляющаяся своей высотой
(663 метра над уровнем моря)
среди прочих окружающих ее
горных вершин. Как гласит ле-
генда, И.В.Сталин в 30-х годах
прошлого века, поднявшись по
узким тропкам на самую вер-
шину Ахуна, был поражен от-
крывающимся восхитительным
видом и лично распорядился
проложить туристическую до-
рогу, чтобы каждый советский
человек мог полюбоваться про-
сторами бескрайнего Черного
моря и грозными горами Глав-
ного Кавказского хребта. И
уже буквально через год, в
1935-36 годах, было построе-
но автомобильное шоссе и
смотровая башня в средневе-
ковом романском стиле высо-
той 31 метр с обзорным пано-
рамным (на 360 градусов) ви-
дом всего Черноморского по-
бережья. Лыжникам же можно
не только любоваться окрест-
ными красотами, но и прово-
дить уникальные и интересные
лыжероллерные тренировки,
поднимаясь в гору по автомо-
бильному шоссе, ведущему к
смотровой башне. В 2011 и
2012 годах от подножия горы
Ахун тяжелейшей и изматы-

вающей гонкой с финишем на
вершине у смотровой башни
проводились заключительные
этапы всего летнего сезона —
финалы Кубка России по ско-
ростным лыжероллерам. 

КАК ДОБРАТЬСЯ
Черноморское побережье

является здравницей России, и
из всех регионов страны в
Краснодарский край регуляр-
но следует множество пасса-
жирских поездов с конечной
остановкой в Адлере. Прибы-
вающим же нужно выйти в го-
роде Сочи. От Москвы до Со-
чи ориентировочное время в
пути — 1 сутки и 2 часа. Да-
лее от железнодорожного вок-
зала на автобусе № 112, 139
или маршрутном такси №110
нужно выехать из Сочи по Но-
вороссийскому шоссе в сторо-
ну Адлера и, проехав 12 км,
выйти на остановке «Гостини-
ца Спутник», где находится од-
ноименный оздоровительный
комплекс. Гостиничный ком-
плекс «Спутник» южной частью
своей территории примыкает к
морю, а северной — к подно-
жью горы Ахун.

Из международного аэро-
порта Адлер, находящегося
на расстоянии 16 км от горы
Ахун, можно добираться на
автобусах № 105, 106.

ПРОЖИВАНИЕ
И РАЗМЕЩЕНИЕ

Проживание в комфорта-
бельном трехзвездочном гости-
ничном комплексе «Спутник» до-
статочно дорогое, но к услугам
отдыхающих есть все необходи-
мое: комфортабельные номера
со всеми удобствами в высотном
здании гостиницы, обустроен-
ная и ухоженная территория с
парком, бассейн, сауна и собст-
венный пляж. Питаться по типу
настоящего шведского стола
можно в ресторане комплекса.
Если там останавливаться в не-
сезонное время, то цены будут
дешевле, чем в разгар лета. 

Также можно рассмотреть и
варианты размещения дешевле,
которые предлагают следую-
щие гостиницы: «Парус» — ул.
Бзугу, 6, «Теремок» — ул. Депу-
татская, 10, «Штиль» — ул. Про-
свещения, 170/5. Единый теле-
фон бронирования номеров
+7(862) 296-93-85.

ОПИСАНИЕ
ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерную трениров-
ку по восхождению на гору
Ахун можно начать непосред-
ственно от порога гостиницы
«Спутник» — нужно двигаться
по достаточно широкой с хоро-
шим качеством асфальта шос-
сейной автомобильной дороге

среди тенистого леса. Самое
оживленное автомобильное дви -
же ние — на первых двух-трёх
километрах, когда путь прохо-
дит через адыгейское село «Ма-
лый Ахун» по улице «Дорога на
Большой Ахун». Вся трениро-
вочная дистанция проложена по
непрерывному и извилистому
подъему в гору, без каких-либо
спусков и равнинных участков.
Несмотря на невысокую лыже-
роллерную скорость передви-
жения, ЧСС спортсменов на про-
тяжении всей тренировки оста-
ется достаточно высокой. После
завершения восхождения, пере-
обувшись в кроссовки и сложив
лыжероллеры в рюкзак, легкой
трусцой или шагом по обочине
шоссе можно вернуться вниз к
гостинице. Для сокращения об-
ратного пути можно пройти по
лесным тропкам.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 
Если тренироваться весной

в будний день до обеда, то ма-
шины на шоссе попадаются
очень редко. Вечером, когда
шоссе заполнено машинами,
лучше воздержаться от лыже-
роллерных тренировок. Осо-
бенно внимательным нужно
быть на многочисленных с изги-
бами поворотах, ограничиваю-
щих видимость на дороге. Во
избежание столкновения с ав-
тотранспортом КАТЕГОРИЧЕ-
СКИ запрещается спускаться с
горы на лыжероллерах!

СПОРТИВНАЯ
ИНФРАСТРУКТУРА

Так как место катания на-
ходится на берегу Черного
моря, то можно активно зани-
маться плаванием и совер-
шать увлекательные туристи-
ческие походы по окрестным
горам. На территории гости-
ницы «Спутник» есть много-
функциональные обо ру дован -
ные спортивные площадки для
волейбола, баскетбола, мини-
футбола и большого тенниса.

НАШИ ПУТЕШЕСТВИЯНАШИ ПУТЕШЕСТВИЯ
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ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 13

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Значительный

Асфальт Хороший

Загрузка Низкая

ГОРА АХУН
(г. СОЧИ)
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Сочинский оздоровительный 
гостиничный комплекс 
«Спутник»:
354024, г. Сочи, 

Новороссийское шоссе, 17/1;

тел. 8 (800) 200-24-26;

www.sputnik-sochi.ru, 

e-mail: bron@sputnik-sochi.ru
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ПАМЯТНЫЕ ДАТЫПАМЯТНЫЕ ДАТЫ

каждого человека есть
свой «звездный час»,
когда он достигает по-

ставленной цели. Был «звезд-
ный час» и у пяти девушек Бу-
рятии, прославленных лыжниц,
совершивших за девяносто
пять дней беспримерный пе-
шелыжный переход по марш-
руту Улан-Удэ — Москва.

В тридцатые годы прошло-
го столетия в молодой стране
под названием Советский Со-
юз шло полным ходом строи-
тельство новой жизни. Строи-
лись заводы, фабрики, разви-
валось колхозное движение,
получили дальнейшее разви-
тие культура и искусство мно-
гонациональной страны. У мо-

лодежи рождались новые про-
екты и идеи. Не оставались в
стороне и бурятские комсо-
мольцы.

В летние месяцы 1934 го-
да молодежь Бурятии за-
жглась идеей совершить са-
мый дальний в мире лыжный
переход с участием девушек.
Сборная команда участниц
лыжного перехода Улан-Удэ —
Москва создавалась под ру-
ководством обкома партии и
комсомола.

После углубленного меди-
цинского контроля к подготов-
ке приступили Вера Любим-
ская из спортивного общества
«Динамо», один из инициато-
ров перехода, чемпионка Бу-
рятии по лыжным гонкам; Ва-
лерия Копанёва, лыжница из
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Вера Любимская — инструктор ФСО
«Динамо» и первая чемпионка

Бурятии по лыжным гонкам. 

В марте 2012 года Бурятия отметила 75-летие пешелыжного

перехода. Это уникальное событие, которое до сих пор никто

так и не повторил — 5 лыжниц из Бурятии прошли 6.065 км че-

рез всю Россию по маршруту Улан-Удэ — Москва

Пять отважных девушек из Бурятии
с командиром и политруком. 

. фото: из архива авторов .

Бурятских лыжниц встречал
переполненный московский

стадион «Динамо». 
. фото: из архива авторов .



спортобщества «Локомотив»;
Софья Тыхеева, слесарь-ин-
струментальщик Улан-Удэнско-
го паровозовагонного завода
(ЛВРЗ); Мария Хахалова пред-
ставляла сельских спортсменок;
Полина Дармаева — спортсме-
нов госучреждений. Главным
инициатором был известный
поэт и писатель Семён Ицкович
(Метелица). Именно он для луч-
шей подготовки спортсменок
вводит длительные тренировоч-
ные занятия, добивается осво-
бождения девушек от работы. 7
ноября 1935 года в деле про-
верили кандидаток. Первым
серьезным испытанием явился
100-километровый пеший пе-
реход Улан-Удэ — Кабанск.
Пос ле него провели медицин-
ский осмотр, и по его результа-
там команду оставили Валерия
Копанёва и Полина Дармаева.

В разгар сибирской зимы
1936 года команде предстоя-
ло выйти на старт сложного пе-
рехода Улан-Удэ – Посольск –
Иркутск – Усть-Орда – Бохан -
Кутулик, равный 800 километ-
рам. Врач команды Анатолий
Витольдович Овчинников сно-
ва провел медосмотр и остался
доволен здоровьем участниц.

Перед летним тренировоч-
ным циклом предстояло по-
полнение команды. Более пя-
тидесяти девушек, рекомендо-
ванных райкомами комсомо-
ла, проходили испытания.

Выдержали Елизавета Кон-
стантинова из Алари, извест-
ная в районе как хорошая лыж-
ница, и член спортобщества
«Спартак», и активная физ-
культурница Улан-Удэнского
музыкально-театрального учи-
лища Анастасия Сункуева. В
летнюю подготовку входили
пешие походы на 20-25 кило-
метров, велосипедные гонки,

тренировки на водных лыжах,
гребля и спортивные игры.
Каждая знала, что впереди
ждут еще более серьезные ис-
пытания. Терпели.

Летний период подготовки
завершился тренировочным
по ходом Улан-Удэ – Заиграе-
во – Улан-Удэ. Закончен тре-
нировочный процесс, и все
ждут реализации намеченной
цели. После короткого отдыха
собрались все участницы.

Наступил долгожданный
день старта — 21 октября
1936 го да. С утра с волнением
девушки проходят медосмотр,
и врачи всем дают «добро» на
беспримерный пешелыжный пе-
реход «Улан-Удэ – Москва». В
душе тепло и радостно. Пло-
щадь Революции заполнена до
отказа. Представители спортив-
ных обществ, рабочие, служа-

щие, студенты, посланцы сель-
ских районов, родственники,
друзья пришли сюда, чтобы по-
желать успеха на всем пути сле-
дования до столицы. Стартовый
день завершили встречей с
воинами ст. «Дивизионная».

22 октября под проливным
дождем команда в составе
Софьи Ананьевны Тыхеевой,
Марии Уладаевны Хахаловой,
Елизаветы Андреевны Констан -
тиновой, Веры Григорьевны Лю-
бимской, Анастасии Констан-
тиновны Сункуевой, политрука
Александра Степановича Са-
зонова, командора Леонида
Николаевича Бобыкина и стар-
шины команды Алексея Буянту-
евича Бутунаева отправилась
дальше в неизведанное дотоле
путешествие.

К вечеру прибыли на стан-
цию Татаурово, и здесь коман-
дор отметил в маршрутной
книге первые 41 километр дис-
танции, пройденные за первый

день. Затем трудный, почти в
тысячу километров пеший путь
по берегу Байкала до г. Култу-
ка Иркутской области.

15 ноября команда встала
на лыжи. Как и прежде, во всех
населенных пунктах команду
отважных встречали, помогали
и желали здоровья и удачи.

Несмотря на сильный бу-
ран, смельчаки 26 декабря
1936 года оставили за собой
Новосибирск и попали в Бара-
бинские степи. Метель метет,
видимость плохая, ориентиру-
ясь по еле заметным телеграф-
ным проводам, медленно, но
упорно передвигается горстка
лыжниц. Даже депеша на 28
декабря, предупреждающая
об урагане, заставшая их на
одном из полустанков, не
остановила наших землячек.
Проходя по 90 километров в

лютый мороз, обмороженные
уставшие лыжницы прибыли в
Барабинск и здесь встретили
новый 1937 год.

В Тюмени нашу команду
навестили участницы первого
женского пробега Тюмень —
Москва, который состоялся в
1935 году. 4 февраля во вра-
чебно-физкультурном кабине-
те «Динамо» г.Свердловска
прошли медосмотр и получили
разрешение на дальнейшее
следование, а через два дня на
отметке 4.300 километров пе-
ресекли границу Азии и Евро-
пы. Дальше — дорога по Боль-
шому Новомосковскому трак-
ту, начинается передвижение
по национальным республи-
кам — Башкирия, Удмуртия, Та-
тарстан, Мордовия, Чувашия.

1 марта провели собра-
ние, где решили удлинить
дневные переходы, так как
оставалось всего пять ходовых
дней. Усталость, недосыпание,

встречи, проводы сильно изну-
ряют, но приближение наме-
ченной цели дает дополни-
тельные силы. В подмосковной
Малаховке с лыжницами встре-
тились руководители респуб-
лики Бурятия М.Ербанов и
П.Шулунов. До Москвы оста-
валось 40 километров. 6 марта
на московском стадионе «Ди-
намо» тридцать тысяч людей
рукоплескали героиням из сол-
нечной Бурятии.

Беспрецедентный пеше-
лыжный переход «Улан-Удэ —
Москва» длиною в 6.065 ки-
лометров пройден за 95 ходо-
вых дней. Руководство страны
по достоинству оценило по-
двиг девушек и всех награди-
ло орденами «Знак Почёта».

С первых дней, как группа
отправилась в путь, Бурятия
поддерживала с ними связь.

Земляки, друзья, руководство
республики в самые трудные
минуты не оставляли их без
внимания. Сильные духом, це-
леустремленные девчата также
писали статьи в разные газеты,
их никогда не покидали опти-
мизм, шутки. Именно такая жи-
вая связь и внимание людей,
встречающихся по маршруту,
позволили совершить смелый
подвиг. Их рекордный поход
пока никто не повторил.

Пять лет назад на 70-ле-
тие перехода благодарные
земляки на площади Револю-
ции установили мемориаль-
ную доску в честь отважной пя-
терки бурятских лыжниц. В
этом году спортивная обще-
ственность Бурятии отмечает
75-летие важнейшего спор-
тивного события. 

Валерий СЫДЕЕВ, 

Владимир ФОМИН,

ветераны спорта, 

члены Союза журналистов России
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Елизавета Константинова — инструктор
политотдела МТС

Софья Тыхеева – слесарь
инструментального цеха ПВРЗ

Мария Хахалова – самая молодая
участница перехода



В ГОСТЯХ У ЛЕГЕНДЫВ ГОСТЯХ У ЛЕГЕНДЫ

НАЧАЛО ПУТИ
Я родилась во Владимир-

ской области, в Гусь-Хру-
стальном, но буквально перед
тем, как мне идти в школу, ро-
дители переехали во Влади-
мир. Там я закончила сред-
нюю школу, но, честно скажу,
закончила с трудом, потому
что в 9 классе я попала в
юниорскую сборную страны
по лыжам и весь 10 класс не
училась. В конце года я по-
просила разрешить мне сда-
вать экзамены экстерном, но
мне не разрешили, и я сдава-
ла их вместе со всеми. Есте-
ственно, больше тройки мне
не ставили.

Лыжами я начала зани-
маться с шестого класса. Мо-
лодой педагог Игорь Михай-
лович Прокофьев набирал в
секцию всех желающих, в том
числе и я пришла. Нас было
человек 25. Начинали с ката-
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При выборе героя для нашей традиционной рубрики сомнений у меня не бы-
ло никаких. Дело в том, что для нашей семьи Анфиса Анатольевна совсем

не чужой человек. Анфиса Резцова — крестная обоих наших детей — она их очень любит и старается уча-
ствовать в их взрослении и воспитании. И хотя в материале речь пойдет о спортивном пути прославленной
спортсменки, хочется отметить именно человеческие качества этой замечательной женщины, вырастившей
четырех дочерей и уже воспитывающей внука. Несмотря на сильную занятость сначала в спорте, а потом и в
обычной жизни, Анфиса Анатольевна сумела привить своим дочерям любовь к лыжам, к спорту. Старшая
дочь Дарья Виролайнен входит в сборную команду России по биатлону и побеждала на Всемирной Универ-
сиаде, Кристина уже попала в сборную Московской области по биатлону, активно тренируется Василиса, и
уже примеряет лыжный комбинезон совсем ещё маленькая четырехлетняя Маша. Так что я совсем не ис-
ключаю, что через десяток-другой лет на страницах «Лыжного спорта» появится материал уже  о новых ле-
гендах из большого семейного клана Резцовых.

Надо сказать, что Анфиса Анатольевна — человек очень востребованный журналистами, она всегда го-
ворит то, что думает, и материалы с ней всегда получаются яркими и заметными. Мы беседовали с леген-
дарной спортсменкой в её квартире в Химках, а «под дверью» нас уже поджидала съемочная группа с одно-
го из центральных телеканалов. И это неудивительно — наша беседа длилась гораздо дольше запланиро-
ванного, ведь это был рассказ об одном из самых ярких путей в советской и российской спортивной истории.

Предлагаем вам рассказ о спортивной жизни 
легендарной Анфисы Резцовой — единственной

в мире олимпийской чемпионки сразу в двух
зимних видах спорта: лыжных гонках и биатлоне.

РЕЗЦОВЫРЕЗЦОВЫ
ОТ АВТОРА



ния с горок, спортивных игр.
Спустя три-четыре месяца на-
чалась техническая подготов-
ка, монотонная работа на кру-
гах, и много народу отсеялось.
Но мне нравилось заниматься.
Я ведь из рабочей семьи: ма-
ма — почтальон, папа — строи-
тель, лишних денег, чтобы ку-
пить мне те же лыжи, в семье
не было, а тут мне сразу вы-
дали какой-никакой инвен-
тарь — заинтересовали. Роди-
тели с детства приучали нас к
работе — всё лето у нас были
грибы, ягоды, лес, огород: ко-
пали грядки, пололи. Также ма-
ма устраивала нас работать
на почту — разносить газеты,
и за летние каникулы после
первого класса я заработала
110 рублей. Мама была бри-
гадиром, и когда у её основ-
ных сотрудников были отпус-
ка, работали мы с братьями. В
жизни мне это помогло и, при-
дя в большой спорт, я не боя-
лась никакого труда.

Через год занятий мы по-
шли на диспансеризацию, и у
меня нашли шумы в сердце и
категорически запретили за-
ниматься. Для меня это была
трагедия, потому что я уже
втянулась, был хороший на-
строй на тренировки, и я не
знала, что делать. Повезло,
что моя учительница физкуль-
туры посоветовала пойти в
диспансер ещё раз самой, без
команды, и пройти диспансе-
ризацию ещё раз с новой кар-
точкой. Она знала, что в пере-
ходном возрасте такое быва-
ет, особенно у девчонок. И
действительно, во второй раз
у меня ничего не нашли и раз-
решили тренироваться.

Спустя год нас осталось
человек 7-8. Первые успехи
пришли ко мне в восьмом
классе, когда я выиграла пер-
венство области у сильной де-
вочки из Мурома Лены Кнуто-
вой. Причем она уже бежала
на пластиковых лыжах Fischer,
а у меня были «деревяшки».
После этого меня стали пла-
нировать на первенство Рос-

сии, на приз «Пионерской
правды» — на тот момент
очень представительные со-
ревнования среди школьни-
ков всего Союза. И на «Пио-
нерскую правду» у нас в го-
роде был отбор, с которого на
финальные соревнования бра-
ли по одному человеку, и я
проиграла первой девочке
всего 2 секунды. Это меня
ещё больше подхлестнуло к
упорным тренировкам.

В тот момент я перешла к
другому тренеру, Юрию Ива-
новичу Сорокину, который вы-
возил своих девчонок на со-
ревнования по линии «Дина-
мо». С ним я поехала на пер-
венство центрального совета
этого общества в Пушкинские
горы. Там я заняла четвертое
место и заработала право вы-
ступать на первенстве СССР
среди девушек. На тех сорев-
нованиях, которые проводи-
лись в Мончегорске, на дис-
танции 5 км я поделила пер-
вое место с девушкой из
Свердловска, но так как ме-
даль была приготовлена одна,
судьям пришлось выбирать,

кому её вручить. И выбрали
не меня, а её, потому что я,
вроде как, недалеко от Моск-
вы жила, и мне легче было бы
потом медаль передать. Было
обидно, но, тем не менее, нас
обеих пригласили в юниор-
скую сборную команду, кото-
рую в то время возглавлял Ген-
надий Павлович Каширин.
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На соревнованиях в Сыктывкаре. 
фото: из архива семьи Резцовых .

Анфиса Резцова бежит
к своей первой олимпийской

медали — серебру Калгари-88.
В этой гонке она проиграла
20 секунд другой советской

лыжнице — Тамаре Тихоновой.
Сказалась нехватка стартов, ведь

и на отборах в Бакуриани,
и на чемпионате СССР Резцова
выигрывала 20-километровую

гонку с  минутным преимуществом
над соперницами. 

. фото: из архива семьи Резцовых .

Анфиса Анатольевна Резцова (в девичестве — Романова; 16 декабря 1964,

дер. Якимец, Гусь-Хрустальный район, Владимирская область) — советская и

российская биатлонистка и лыжница, двукратная олимпийская чемпионка по

биатлону (1992, 1994), олимпийская чемпионка по лыжным гонкам (1988), трёх-

кратная чемпионка мира по лыжным гонкам (1985, 1987, 1999), двукратная

обладательница Кубка мира по биатлону (1991/92, 1992/93). Единственная

спортсменка в мире — олимпийская чемпионка сразу в двух зимних видах

спорта. Первая в истории мирового биатлона олимпийская чемпионка в этом

виде спорта. Заслуженный мастер спорта СССР по лыжным гонкам (1987).

Мать четверых детей.Д
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Однако ни на медобследова-
ние, ни на первый сбор в
эстонский Отепя та девушка
не приехала. Как выяснилась,
она была гермафродит, и по-
том даже стала мужчиной!

ЛЫЖНАЯ СБОРНАЯ
Когда я пришла в сборную

команду, я была не то что пол-
ная, но крепко сбитая, рост
небольшой. И Виктор Алек-
сандрович Иванов, старший
тренер сборной СССР, сказал
тогда Каширину: «Ну, куда ты
её такую берёшь? Колобок,

кровь с молоком!» Но когда я
отпахала год, подсушилась,
Иванов загляделся на меня. Я
не боялась никакой работы, и
ему это нравилось. Нагрузки в
сборной команде тогда были
очень серьёзные, и многих тог-
да загубили, но мне от роди-
телей здоровье досталось
крепкое, и я выдержала. Зато
я смогла посмотреть, как тре-
нируются Сметанина, Кулако-
ва, Зимятов. В первый же год
(1982) я попала на первен-
ство мира среди юниоров. На
отборе моя основная конку-
рентка Ольга Артемьева сло-
мала палку, но мой тренер
Сорокин тут же дал ей новую.
Выиграла я чудом — секунду
или две, и когда он мне всё

это рассказал, я была раздо-
садована (смеётся). У него
день рождения в тот день был,
и он попросил сделать ему по-
дарок, а сам основной конку-
рентке помог! Потом во время
подготовки к чемпионату я во
время игры в баскетбол неча-
янно наступила ей на ногу, и
она травмировала голено-
стоп. Геннадий Павлович тог-
да очень рассердился на меня
и сказал, что несмотря на
травму Ольги, всё равно возь-
мёт на чемпионат её, а не ме-
ня. Но Оля сама потом подо-
шла к нему и призналась, что
голеностоп — её больное ме-
сто, что она его постоянно
подворачивает и Романова
здесь ни при чём. 

На юниорском чемпиона-
те мира 1982 года в австрий-
ском Мурау я заняла третье
место, став лучшей из наших,
и это был для меня огромный
успех (в те годы на юниорских
чемпионатах мира проводи-
лись только одна индивиду-
альная гонка на 5 км и эста-
фета 3х5 км — прим. ред.). На
следующий год я снова высту-
пала на чемпионате мира сре-
ди юниоров в финском Куо-
пио и снова была третьей. В
тот год я была сильнейшей, но
на отборах проиграла Свете
Сахаровой, и ей отдали пред-
назначенные для меня лыжи. В
итоге она выиграла, а я про-
играла секунду норвежке —
подвели лыжи. В эстафету ме-
ня решили ставить на первый
этап, но я стала отказываться.
Тогда Геннадий Павлович стал
меня уговаривать, и я согласи-
лась с тем условием, что мне
дадут сахаровские лыжи. Так
и решили: сначала я на этих
лыжах бежала первый этап, а
потом она — третий. Чувство-
вала себя я очень хорошо и
прибежала первой, а вот Са-
харова свой третий этап про-
валила. Я видела, что лыжи у
неё работают хорошо, а вот
сама она не справилась. Нор-
вежка у неё на подъёме по-
просила лыжню, она уступила
и совсем «поплыла», придя к
финишу только третьей.
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Ежегодно Анфиса Резцова
проводит в подмосковных Химках,

где она проживает уже много лет,
соревнования на свои призы.  

. фото: Виталий Зыков .

Поучаствовать в гонках и
получить автограф прославленной

чемпионки приезжают сотни
детишек со всей области.

. фото: Виталий Зыков .
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В 1984 году я участвовала
в отборах на Олимпийские иг-
ры в Сараево. Кстати, когда я
только пришла в юниорскую
команду, я сразу сказала тре-
неру, что моя цель — высту-
пать на Олимпиаде. Он объ-
явил об этом на собрании, и
на меня так все посмотрели —
мол, ничего себе звезда при-
шла! И вот пришла пора, но я
заигралась в основном соста-
ве лишь шестой-седьмой, и
старший тренер Виктор Алек-
сандрович Иванов сказал, что
может взять меня на Игры, но
тогда я просижу «на скамей-
ке». А в качестве альтерна-
тивного варианта он предло-
жил мне ехать на юниорский
чемпионат мира, где у меня
были реальные шансы на по-
беду. Так и получилось — на
чемпионате мира в Тронхей-
ме (Норвегия) я выиграла зо-
лотую медаль в личной гонке
и серебро в эстафете и до-
стойно завершила свои вы-
ступления на юниорском
уровне. К тому же по резуль-
татам меня взяли теперь уже
во взрослую команду. Иванов
в меня верил, и меня сразу,
как и всех сильнейших в то
время, поставили на Fischer.

В1985 году я выступила на
своём первом взрослом чем-
пионате мира в Зеефельде.
По результатам в эстафетную
команду должна была попа-
дать Антонина Ордина, выиг-
равшая у меня последний этап
отборов в Красногорске, но
так как до этого я её всё время
обыгрывала, Иванов всё-таки
решил поставить меня. Тогда
как раз появился коньковый
ход, и большинство гонщиц не
было к нему готово. Я в этой
ситуации выглядела получше
остальных, потому что в конце
предыдущего сезона выступа-
ла на Полярном Кубке, где
можно было бежать как угод-
но, и я пробовала. Та же
Марья Лииса Хямяляйнен боя-
лась, мазала половину лыжи,
чтобы где-то можно было пе-
рейти на классику, Сметанина
вообще коньком не решалась
бежать. Плюс у меня был силь-

ный плечевой пояс, и в подъём
я могла себя протолкнуть. На
собрании перед эстафетой
Люба Зимятова предложила
поставить меня на последний
этап. Раиса Сметанина, кото-
рая обычно была нашим фи-
нишером, тоже согласилась и
уступила своё место мне, по-
тому что терять нам было не-
чего — мы не завоевали на тот
момент ни одной медали. На
четвёртый этап я ушла первой-
второй вместе с титулованной
норвежкой Берит Аунли. При-

чем передававшая ей эстафе-
ту Анне Яарен сломала на фи-
нише палку, и мне пришлось
подождать соперницу, потому
что Иванов строго-настрого
наказал мне не идти первой.
Первую половину дистанции я
прошла за ней, но так как Аун-
ли была ещё из той плеяды, ей
было трудно бежать коньком,
на второй половине я её обо-
шла и убежала секунд на 20.
Всё ещё удивлялись, думали,
что Аунли упала, а, на самом
деле, упала я — за несколько

сот метров до финиша улете-
ла в ёлки. Но всё равно выиг-
рали, и та победа стала для
меня знаковой. Во-первых,
первая медаль среди взрос-
лых, причем сразу золотая, во-
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Анфиса Резцова с подругой
по сборной Еленой Трубицыной

(Вяльбе), которая сейчас
возглавляет нашу лыжную

федерацию. Слева и справа
от них — не менее титулованные

лыжницы Вида Венцене
и Нина Гаврылюк. 

. фото: из архива семьи Резцовых .

В женской команде под
руководством Николая Петровича

Лопухова (третий слева)
тренировались Лариса Птицына

(Лазутина) (четвертая слева)
и Татьяна Бондарева (Кириллова)

(третья справа). 
фото: из архива семьи Резцовых .
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вторых, мне доверили, и я не
подвела — это было для меня
очень важно!

ОЛИМПИЙСКИЕ
СТРАСТИ

На чемпионате мира в
Оберстдорфе в 1987 году я
была второй на пятёрке за
Марьо Матикайнен, второй
на двадцатке за  Хелен Вестин,
четвертой на десятке класси-
кой за Анне Яарен (она выиг-
рала). Плюс мы взяли золотые
медали в эстафете. К тому вре-
мени уже вошло в традицию,
что я бегу последний этап. В
общем зачёте Кубка мира я
заняла второе место. 

Тут ещё надо немного вер-
нуться назад — в 1985 год,

когда я вышла замуж за Лео-
нида Резцова. Он был в сбор-
ной СССР по биатлону — мо-
лодой, активный, и мы с ним
сразу друг друга заметили.
Поженившись, я хотела сразу
родить, потому что 86-й год
был свободный, без титульных
стартов, и тренерский штаб
меня с лёгкостью отпустил. Од-
нако забеременеть у меня не
получалось, и я вернулась к
тренировкам. И вот наступил
олимпийский 88-й год, а я во
время летней подготовки за-
беременела. Все переполо-
шились, меня вызвали на ко-
вер в Олимпийский комитет,
сказали, что я не имею права,
что я государственный чело-
век, и дали три дня на разду -

мье. Меня тогда озадачила
позиция Резцова, который
сказал: «Как решишь, так и
будет». Но почему я должна
была одна решать? Это ведь
наше общее дело, мы одна
семья. Вот так через все слёзы,
через все мысли я согласи-
лась, и мне сделали аборт.

В том же 87-м году мы с
мужем получили квартиру. Я
как хозяйка сразу начала на-
водить порядок, и во время
мытья окон очень сильно про-
студилась и заболела ангиной.
Это было в октябре, прямо пе-
ред вкаткой. Пролежала тогда
две недели в диспансере, а по-
том под расписку отправилась
на сбор в Якутию. Конечно,
начала форсировать, нагонять

упущенное. Все одну трени-
ровку делают, я — две. И
организм не выдержал — на
пятке появилась шпора. Боль
была — адская, классикой ка-
таться я не могла вообще. Что
только доктора ни делали: и
компрессы, и уколы — ничего
не помогало. Тогда мне нашли
большой ботинок, проложили
поролоном, и хоть как-то уда-
валось кататься. К счастью, мне
удалось убедить тренеров не
брать меня на этап Кубка мира
в Кавголово, а сразу отправить
на сбор в Бакуриани — целе-
направленно готовиться к Иг -
рам. Это принесло свои плоды,
и в Калгари я выглядела уве-
ренно. Плюс я очень хорошо
себя чувствовала на высоте —
пахала, как на равнине, поэ-
тому выиграла двадцатку на
отборах. Все-то начинали,
вроде бы, хорошо, но потом
высота давала о себе знать, и
скорости падали, а я сохраня-
ла работоспособность до фи-
ниша. В классике я выступала
чуть хуже, но в шестерку всё
равно попадала.

На Олимпийских играх
сказывалась нехватка стартов.
Надо было пробежать какую-
то гонку просто ради старта,
чтобы почувствовать скорость,
но на Олимпиаде такой воз-
можности не было. Тем более
что первую гонку наши девуш-
ки пробежали отлично: Вида
Венцене выиграла, Раиса Сме-
танина была второй, Светлана
Нагейкина — четвёртой, Тама-
ра Тихонова — пятой. Кого за-
менять? Вот я и стала в своей
первой гонке — на двадцат-
ке — второй, проиграла 20 се-
кунд Тамаре Тихоновой — ско-
рости не хватило, хотя и до
этого, в Бакуриани, выиграла
у всех минуту, и после этого,
на чемпионате страны — ми-
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1993 год, пьедестал почета
спринта на этапе Кубка мира в

Антхольце-Антерсельве (Италия).
Слева направо Надия Белова

(Украина) — 2 место, Антье
Мизерски (Германия) — 1 место,

Резцова Анфиса (Россия) —
3 место. В этой гонке Анфиса

Резцова допустила четыре
промаха в стрельбе стоя, но это

не помешало ей подняться
на подиум! 

. фото: из архива семьи Резцовых .

Тренировочные будни
биатлонистки. На сборе в Рамзау

(Австрия). 
. фото: из архива семьи Резцовых .
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нуту. В эстафете меня решили
опять поставить на последний
этап, и так как команда была
очень хорошо готова, мы уве-
ренно выиграли. Это было моё
первое и единственное олим-
пийское золото в лыжных гон-
ках, золото эстафетное, а вот
до личной золотой медали в
лыжах я, к сожалению, не дотя-
нулась.

ЛИШЬ МГНОВЕНИЕ
ТЫ НАВЕРХУ...

Сезон в целом сложился
удачно, и по окончании все
мои мысли были направлены
на то, чтобы родить ребенка.
Я очень часто обращалась к
Богу, и он меня услышал. В
1989 году я родила дочку Да-
рью. Я кормила её восемь ме-
сяцев, но уже с лета ко мне по-
стоянно приезжал Александр
Алексеевич Грушин, старший
тренер женской сборной, и го-
ворил, что надо возвращаться
в команду. Четыре месяца он
меня уговаривал и, наконец,
уговорил. Я оставила ребенка
маме и поехала со сборной
на вкатку в Магадан. Вес я
особо не набрала, потому что
намеренно себя не раскарм-
ливала. Молока не хватало,
но кое-как до восьми месяцев
я дочь докормила. Таким об-
разом, я вернулась в команду
на своё место, но тут начались
проблемы. Все уже разобра-
лись, кто с кем живет, и меня
поселили одну. Но к Лене Ка-
ширской приехал муж, и Лю-
бу Егорову надо было куда-то
отселить. А у меня с Егоровой
никогда никаких отношений

не было — мы вообще не об-
щались! Девчонки тогда и го-
ворят: «Резцова, мол, одна
живёт, неплохо устроилась».
Вот и пришел ко мне Грушин на
разговор. Я ему говорю:
«Кого угодно, только не
Егорову. Я с ней не смогу
жить, мы два разных че-
ловека. Она после обеда
сразу спит, а я не могу: я мо-
гла почитать или маг -
нитофон по слу шать
и т.д.». Вроде бы,
Грушин согласил -
ся, но потом со-
брал соб   ра ние,
и на нём все
высказались,
что на до се-
лить ко мне.
Мол, кто ты
такая? Ты
тут на пти чь -
 их правах,
сначала за-
служи, а по-
том будешь
одна жить. И
мне стало так
обидно, потому
что из команды я
ушла в декрет на
хорошей ноте, вер-
нулась на своё место,
чужого не занимала.
По том, Грушин меня
полгода уговаривал. Но
тут он пошел на поводу
у девчонок, и мне было
так больно и обидно, что
я решила уехать со сбора
домой. Мы пробежали
контрольную, я была
третьей, но всё равно с ни-
ми не осталась. На этапы

Кубка мира меня не брали, я
стала ездить с ЦСом, так и за-

кончила сезон.

БИАТЛОН. НАЧАЛО
Вот тогда мне мой муж

Леонид, который сам как раз
закончил бегать и перешел на
тренерскую работу, и предло-
жил перейти в биатлон. Тем
более, что Геннадий Рамен-
ский, который тогда трениро-
вал мужчин, давно подсмеи-
вался и в шутку звал меня в
биатлон. Я тогда отвечала,
что надо сначала чего-то до-
биться в лыжах, а там видно
будет. И хотя стрелять мне
всегда нравилось, серьёзно о
переходе в биатлон я не заду-
мывалась. Женщина с винтов-
кой, зачем это надо? А тут ре-
шила попробовать — терять-
то нечего было. Леонид тре-
нировал мужскую команду
Профсоюзов, и я начала гото-
виться с ними. На всех отбо-
рочных стартах я выделялась
ходом, но стрельба не шла.
Конечно, какие-то азы я ус-
воила. Огромное спасибо
Леониду за терпение, потому
что характер у меня резкий,
если что, могу и фыркнуть,
особенно на мужа. У меня
все локти были в кровь раз-
биты от тренажа, но он всё
равно заставлял меня рабо-
тать, тренироваться. Но
вот своей скорости
стрельбы, подхода к
стрельбищу, ухода с не-
го — я не нашла, просто
не было времени. Для

меня всё это было ново.
До Олимпиады остава-

лось полтора года, и меня
взяли в «молодежку», но там
я немного затормозилась, по-
тому что внимания мне уделя-
ли гораздо меньше, чем когда
я готовилась с мужем. На чем-
пионат мира 1991 года в Лах-
ти (Финляндия) я не попала,
но в основной состав женской
сборной меня взяли. Команду
возглавлял Александр Андре-
евич Голев, и уже с первого
сбора я начала возмущаться,

После триумфальной гонки
на 20 км на Олимпиаде в Калгари,

где советские лыжницы заняли
весь пьедестал почета. Первое
место заняла Тамара Тихонова

(вторая справа), второе Анфиса
Резцова (первая слева), третье —

Раиса Сметанина (первая справа).
Именно поэтому они держат

в руках букеты. Вторая справа —
еще одна участница гонки

на 20 км Нина Гаврылюк, также
уехавшая из Калгари с золотом,

но не в этой, а в эстафетной гонке. 
. фото: из архива семьи Резцовых .
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потому что нагрузки нам да-
вали просто смешные. Мы хо-
дили, как туристки, и как с та-
кой подготовкой побеждать, я
просто не понимала. Да, наши
стреляли стабильно, но ходом
они были очень слабы. Напри-
мер, приезжаем в Австрию, в
Рамзау, на сбор, я говорю:
«Давайте, я покажу наш лыж-
ный круг для имитации?» «Нет,
нам не надо», — отвечают. И
вот мы на одном подъёме туда-
сюда имитируем. Одна только
Лена Головина меня поддер-
живала, но против тренеров
кто пойдет? Тогда я обратилась
к Раменскому и попросилась
тренироваться с мужчинами.
Так и сказала: «Геннадий Ми-
хайлович, раз вы меня привели
в биатлон — помогайте!» (улы-
бается) Прошел тренерский со-
вет, и мне разрешили
готовиться с мужчинами — тог-
да я начала мучить мужиков
(смеется). Помню, ставят меня
вместе с Сашей Поповым про-

бежать, чтобы стрелять одно-
временно, а он: «Можно я с
Резцовой не буду? Загоняла
она меня».

Мужские нагрузки мне бы-
ли в самый раз, да и по стрел-
ковой части наметился про-
гресс. Дело в том, что в жен-
ской команде за стрелковую
подготовку отвечал Алек-
сандр Васильевич Привалов,
и когда он видел ошибку, он
долго-долго объяснял так, что
я уже забывала, о чём идёт
речь. С мужчинами работал

Владимир Михайлович Бар-
нашов, и когда он видел
ошибку, он просто показы-
вал — «делай так», без всяких
объяснений, для чего это нуж-
но. То есть сразу предлагал
конкретные действия, и если
не получалось, то мы сразу же
вносили коррективы.

АЛЬБЕРВИЛЛЬ
92-й год. Отборочные со-

ревнования «Ижевская вин-
товка». Мне надо было же-
лезно выигрывать спринт —

свою коронную дистанцию,
потому что Голев стал сопро-
тивляться тому, чтобы взять ме-
ня в команду. Я ведь не гото-
вилась с ним, зачем была нуж-
на какая-то Резцова, если у
него свои были? К счастью,
«Ижевскую винтовку» у меня
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Подруги по сборной СССР
Татьяна Кириллова (Бондарева)
и Светлана Нагейкина приехали

на детские соревнования
на призы А.Резцовой в качестве

почетных гостей. 
. фото: Виталий Зыков .

Пьедестал почета всесоюзных
соревнований. Награждают слева

направо: олимпийский чемпион
Сергей Савельев, главный тренер

сборной СССР Виктор
Александрович Иванов,

олимпийский чемпион Вячеслав
Веденин. На пьедестале:

Нина Королева (2 место),
Лариса Птицына (1 место),
Анфиса Резцова (3 место). 

фото: из архива семьи Резцовых .
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получилось выиграть, и я по-
ехала на Олимпиаду. В Аль-
бервилле первой гонкой тоже
был спринт, и когда опять по-
шли разговоры, ставить меня
или нет, Раменский настоял,
чтобы я участвовала как по-
бедительница отборов в
Ижевске. Тем более, что когда
я была там на предолимпий-
ской неделе, я очень хорошо
себя чувствовала, и трасса
там для меня была самая что
ни есть подходящая — жёст-
кая. Только виражи на спус-
ках там очень опасные, а я
ведь, как все девчонки, коро-
лева плуга. Но для меня это не
было большой проблемой, по-
тому что в подъём я могла
отыграть сколько угодно.

Во время гонки шел силь-
нейший снегопад, но лёжку я

отстреляла на ноль. На стойке
очень хотела попасть и выце-
ливала мишень долго-долго. В
итоге ни туда, ни сюда: и вре-
мя потратила, и три промаха
сделала. Уходила на послед-
ний круг, проигрывая 40 се-
кунд. Там перед выходом на
стадион перекидной мостик,
где стоят тренеры. Помню, за-
бегаю на него, а мне Барна-
шов кричит: «Молодец! 10 се-
кунд выигрываешь!» А я уже
на автопилоте иду, только
снег перед глазами, и всё рас-
плывается. На финише стою,
все подходят, что-то говорят,
спрашивают, а я только через
несколько минут начала пони-
мать, что происходит вокруг.
Выиграла!

На индивидуальной гонке
я была за двадцаткой, а на

эстафете, я считаю, нас не-
правильно расставили по эта-
пам. Голев настоял, чтобы на
первый этап поставили Лену
Белову, на второй — меня, а
на третий — Лену Мельнико-
ву. Мы с Беловой были сприн-
теры: могли в стрельбе нама-
зать, но зато отыграть ногами.
А вот Мельникова была чи-
стым стрелком. Поэтому в лю-
бом случае надо было ставить
её на второй этап, а меня на
третий. Дистанция короткая,
есть дополнительные патроны,
и как бы я ни настреляла, как
бы она пять из пяти ни стреля-
ла — ход имел существенное
значение. В результате Бело-
ва пришла первой, но не-
множко заблудилась на пере-
даче. Я тоже пришла первая и
даже привезла Ленке неболь-

шой запас — секунд 10. А вот
Мельникова завязалась, пото-
му что трасса была очень тя-
желая, и мы пришли третьими.

ЛИЛЛЕХАММЕР
В 1993 году я с трудом по-

пала на чемпионат мира, ко-
торый проходил в Боровце
(Болгария), и ужасно там вы-
ступила. В эстафету меня не
поставили, потому что я гото-
вилась в альтернативной ко-
манде, собранной из лыжниц,
которую возглавил Раменский.
Когда его вывели из тренер-
ского состава, он предложил
мне перейти в свою команду, и
я согласилась. Набрали шесть
человек, нашли хорошего
спонсора, и мы достойно гото-
вились. Но, естественно, нас
«душили»: не брали на этапы
Кубка мира, строили искус-
ственные преграды.

В олимпийский сезон у ме-
ня и желания-то особого не
было, и результаты упали, но
меня отстоял Раменский, и мне
дали возможность выступить в
Лиллехаммере. И тут мы опять
допустили серьезную ошибку
с первым стартом, только те-
перь, в отличие от Олимпиады,
в Калгари первый старт мне
был не нужен. Но Раменский
опять настоял, и я побежала
пятнашку. Моя стрельба погу-
била всё, всё пошло кувырком,
и без того плохое мнение обо
мне ещё больше ухудшилось.
А мне-то теперь надо дока-
зать, что я могу! А как доказы-
вать, если я стреляю сквозь
слёзы и вообще никак? Ну, са-
ма виновата, чисто психологи-
чески меня надломили. Кого
ставить в эстафету? Меня на
собрание не позвали, но так
случилось, что Луиза Носкова
отказалась бежать последний
этап. Конечно, она ведь никог-
да его не бегала! Вот и реши-
ли поставить меня. Тренерский

38 ЛЫЖНЫЙ
спорт

Кристина Резцова (в центре
в синей шапочке) уже занимается

непосредственно биатлоном,
хотя и продолжает участвовать

в соревнованиях по лыжным
гонкам и занимать в них

высокие места. 
. фото: Виталий Зыков .

Анфиса с дочерьми Дашей
и Кристиной, играющей с золотой

медалью, привезенной мамой
с чемпионата мира по лыжным

гонкам в Рамзау-1999. 
. фото: из архива семьи Резцовых .
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расчет был прост: если выиг-
раем — хорошо, а если зава-
лим эстафету — значит, Рез-
цова виновата.

К счастью, который раз
Господь был со мной рядом, и
помог мне воплотить в жизнь
моё огромное желание. На са-
мом деле, все девчонки хоро-
шо в тот день бежали. Надя Та-
ланова задала темп на первом
этапе, второй этап бежала На-
таша Снытина, третий — Луи-
за Носкова. Помогло нам и то,
что у немок бежала тоже быв-
шая лыжница Грайнер. Стре-

ляла она из рук вон плохо. Со
слезами на глазах со стрель-
бища уходила. Даже бежать
не хотела дальше, но эстафета
есть эстафета — команду под-
вести нельзя. Я же со своим
этапом справилась, и не про-
сто справилась: мне же надо

было доказать, что я сильней-
шая! Луиза передала мне эста-
фету с преимуществом около
минуты, лежку я отстреляла из
пяти, стойку из семи, и на по-
следнем круге Виктор Федо-
рович Маматов мне кричит:
«Резцова, только не упади!» В

итоге мы выиграли 3 минуты
57 секунд, и для меня это была
победа в первую очередь над
самой собой.

ВОЗВРАЩЕНИЕ
В 1995 году на чемпиона-

те мира в Антхольце Голев ме-
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Олимпийские чемпионки
Лиллехаммера-94 в женской

биатлонной эстафете 4х7,5 км
Луиза Носкова, Анфиса Резцова,

Надежда Таланова и Наталья
Снытина с золотыми медалями. 

. фото: из архива семьи Резцовых .

Старшую дочь Дашу мама
Анфиса и папа Лёня сразу

поставили на лыжи, и иного пути,
кроме как стать биатлонисткой,

у неё не было. Сейчас Дарья
Виролайнен уже является
победителем Всемирной

Универсиады и членом сборной
команды России. На снимке — вся

семья на глетчере в Рамзау. 
фото: из архива семьи Резцовых .
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ня вообще никуда не ставил, и
я решила, что надо заканчи-
вать бегать. В 1996 году я ро-
дила дочку Кристину и почти
полтора года сидела с ней до-
ма. Но всё-таки что-то мне не
давало покоя. Не набегалась
я, какая-то незаконченность

была, и я решила вернуться в
биатлон. В команду меня, ес-
тественно, не взяли, и я нача-
ла готовиться с мужем. С Лео-
нидом мы пришли в областной
спорткомитет «Динамо», и
они выделили нам средства на
подготовку. Мы хорошо про-

вели лето, и на первенстве
России в Свердловске я была
четвертой, но в команду меня
опять не взяли. Потом мы пе-
реехали в Белоруссию, где
проводились открытые сорев-
нования с участием сборной,
которые я уже выиграла. Но
меня всё равно не взяли. Тогда
я пошла к Александру Ивано-
вичу Тихонову, и он обещал
помочь. Сказал, что и экипи-
ровку дадут полностью, и на
этапы меня возьмут, но то ли
не он решал, то ли подсказал
ему кто-то, но из экипировки
мне дали только комбинезон и
одну пару лыж. На этапы меня
тоже не планировали, с боль-
шим трудом подключили на
вкатку в финский Муонио. Но
там Фатьянов с Гурьевым ста-
ли меня потихоньку задвигать.
Конечно, у Гурьева тогда было
полкоманды тюменских, у
Фатьянова — Ишмуратова, а
я никому не была интересна.
На все тренировки и при-
стрелки я получала патроны
из разных комплектов, на-
бранных из того, что остава-
лось не расстрелянным у дев-
чонок. Я и так плохо стреляла,
а теперь и патроны такие, и
заниматься со мной никто не

хотел. Контрольную мы про-
бежали, и на первый этап Куб-
ка мира меня было решено не
брать. Я позвонила Раменско-
му, и он обещал помочь, но че-
рез некоторое время позво-
нил и сказал, что ничего не по-
лучается. Не получается сей-
час, а что же будет дальше?

У меня началась депрес-
сия. Мы столько времени по-
теряли, я Лёню сорвала с ра-
боты, потому что на тот мо-
мент он уже начинал зани-
маться каким-то бизнесом. Но
муж мне сказал: «Не паникуй!
Давай этот сезон закончим, а
потом посмотрим». И я стала
выступать в лыжных гонках. В
Красногорске в 1998 году вы-
играла область, попала на зо-
нальные соревнования в Ра-
менское, где сборники бежа-
ли последнюю прикидку пе-
ред Олимпиадой в Нагано.
Они бежали 30 км, мы после
них 15. Я пятнашку выиграла,
а по их результатам на пер-
вой половине дистанции по-
пала в «шестерку». Мне тогда
Акентьев прямо сказал: «Что
ты думаешь, ты тут бегаешь, и
я тебя сразу возьму?» 

Выиграв зону, я поехала
на чемпионат России в Сык-
тывкар, где была третьей в
классике. В классике! Я 7 лет
классикой до этого не бегала!
Но и тогда он меня не взял. По-
ка следующей осенью я в Ост-
рове на летнем первенстве не
победила на роллерах и не
была вторая в кроссе, меня в
команду не подключали, а тут
уж и деваться было некуда. На
отборочных стартах к чемпио-
нату мира-99 в Рамзау, кото-
рые проходили в подмосков-
ной Яхроме, я нормально за-
игралась, а потом хорошо вы-
ступала на этапах Кубка мира
и в команде была железно. 

Первую гонку на чемпио-
нате мира в Рамзау — конько-
вую пятнашку — я пробегаю
пятой и лучшей из наших. По-
года ещё была ужасная — за-
липуха, метель. Второй была
гонка Гундерсена, и перед
ней Акентьев послал Ворони-
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Мамины дочки. Слева
направо: Дарья Виролайнен,

Кристина Резцова с племянником
Даниэлем, Василиса и Анфиса

Анатольевна с младшей дочкой
Машей. Так получилось,

что младшая дочь Резцовой
оказалась младше её внука. 

. фото: из архива семьи Резцовых .

На свадьбе дочери Дарьи
с известным лыжником,

участником Олимпийских игр
Романом Виролайненом Анфиса

и Леонид Резцовы отплясывали
вместе со своей младшей на тот

момент дочерью Василисой. 
. фото: из архива семьи Резцовых .





В ГОСТЯХ У ЛЕГЕНДЫВ ГОСТЯХ У ЛЕГЕНДЫ

на уговаривать меня отдох-
нуть и не бежать. Правда, Во-
ронин ко мне так и не пришел,
пришел Раменский. Я с Ната-
шей Барановой жила в одной
комнате, и он нам обрисовал
ситуацию: мол, придут, будут
уговаривать отдохнуть... Я
ему говорю: «Михалыч, от че-
го мне отдыхать? Одна гонка
только прошла!» А перед пят-
нашкой Воронин также пытал-
ся Данилову уговорить — что
вроде как Чепалова лучше
пробежит. Ольга тогда ему
сказала: «Ничего себе! Я те-
перь принципиально не отка-
жусь! Побегу, раз в команду
попадаю!» Да и кто в такой
ситуации откажется? Вот Во-
ронин и не пришёл.*

В Гундерсене (гонка пре-
следования: 5 км классическим
стилем, затем 10 км свободным
стилем. Старт во второй гонке
дается с учетом проигрыша в
первой гонке — прим. ред.) я в
классике была 11-й, а в коньке
всех обгоняла стороной, обго-
няла, да так мне чуть-чуть и не
хватило — финишировала чет-
вертой, не догнав на финише

украинку Ирину Тараненко.
Но в эстафету я попала желез-
но, и там мы никому не остави-
ли шансов. Данилова с Лазути-
ной создали задел в классике,
а мы с Ниной Гаврылюк не под-
вели в коньке.

В НАШИ ДНИ
Естественно, мы не могли

не расспросить Анфису Ана-

тольевну о её нынешней дея-

тельности во главе Федера-

ции биатлона Московской

области, тем более что и пла-

нов и, что скрывать, сложно-

стей у трехкратной олимпий-

ской чемпионки на этом по-

прище хватает.

— Мне предложили воз-
главить Федерацию биатлона
Московской области Генна-
дий Раменский и Александр
Елизаров, то есть те люди, ко-
торые её возглавляли до меня.
Я, конечно, не отказалась, но,
видимо, погорячилась (сме-
ется), потому что это оказа-
лось очень сложно.

— Когда соглашались, как
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Кристина Резцова
(№555) готовится принять

старт. 
. фото: Виталий Зыков .

* «Л.С.»: это был интересный и по своему драматичный эпизод в истории российской сборной: в те годы

женская команда была невероятно сильна — достаточно сказать, что в ней было 6 олимпийских чемпионок!

Спортсменки готовились в тот год с разными тренерами, и было решено, что самый последний, решающий

отборочный старт перед чемпионатом мира состоится на этапе Кубка мира в Зеефельде. Юлия Чепалова

во время этого отбора упала на спуске и не сумела пробиться в стартовую «четвёрку» на первую гонку.

Между тем, команда с первой же дистанции стала выступать на чемпионате так сильно и кучно, что Юлии

Чепаловой ни на одной последующей дистанции места в стартовом составе не нашлось. Так вот и получи-

лось, что 22-летняя действующая олимпийская чемпионка Нагано-98 на чемпионате мира-99 даже не вы-

шла на старт, просидев весь чемпионат мира на скамейке запасных.



видели свою деятельность, и

как это соотносится с тем, что

есть сейчас в реальности?

— У нас была отчетно-пе-
ревыборная конференция, где
моя кандидатура была выдви-
нута, и люди за меня проголо-
совали. Я не сразу согласилась
ещё и потому, что задачи пе-
редо мной стояли непростые.
Что греха таить, биатлон в
Московской области очень бе-
ден, федерация совсем безде-
нежная, поэтому основной це-
лью в данный момент является
поиск финансирования. Также
большой проблемой является
отсутствие в Московской обла-
сти своего биатлонного центра,
а также нехватка кадров: есте-
ственно, что спортсмены идут в
те регионы, где лучше платят.

Сейчас в Правительстве
Московской области новый
министр спорта, и в ближай-
шее время я планирую по-
пасть к нему на прием и обсу-
дить перспективы развития би-
атлона в нашем регионе.

— Какие конкретно шаги

вы считаете наиболее важны-

ми для развития биатлона?

— Прежде всего, в Мос-
ковской области необходимо
построить стрельбище, пото-

му что в центральной части
России центра для подготовки
биатлонистов в данный мо-
мент попросту нет. Для строи-
тельства такого центра нам
очень важно заручиться под-
держкой правительства обла-

После возвращения в сборную
по лыжным гонкам в 1999 году

на сборе в Рамзау. Стоят: Ольга
Данилова, Наталья Баранова,

Анна Биченёва, Ирина Щуплецова,
Ирина Складнева. Сидят: Любовь

Егорова, Ольга Рочева, Марина
Денисова, Нина Гаврылюк

и Анфиса Резцова. 
фото: из архива семьи Резцовых .
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сти, хотя и свой инвестор, го-
товый вложить средства в
строительство, у нас есть.

— Вы уже решили, в ка-

ком именно месте хотите по-

строить биатлонный центр?

— Самое идеально место —
это олимпийский учебно-спор-
тивный центр «Планерная». Сей-
час там есть практически всё,
кроме стрельбища, однако там
не решен земельный вопрос: хо-
зяев у «Планерной» много, а
вот вложиться в строительство
стрельбища пока никто не готов.
Повторю, мы даже нашли инве-
стора, но на какой основе это
будет, пока неясно. Разговоров
на тему постройки биатлонного
центра сейчас очень много, все
понимают его необходимость,
но вопрос всё ещё открытый. А
пока у нас не будет своего цент-
ра, я у биатлона в Московской
области не вижу вообще ника-
кой перспективы. Ведь средства
на подготовку сборной команды
сейчас выделяются минималь-
ные, а спортшколы тоже очень и
очень бедные.

— Слышал, что вы соби-

раетесь открыть в Химках

детскую спортивную школу?

— Да, это действительно так.
Мы собираемся открыть ДЮС-
ШОР имени трехкратной олим-
пийской чемпионки Анфисы
Резцовой. Глава Химкинского
округа уже одобрил данную

инициативу, и сейчас мы соби-
раем необходимую документа-
цию. Это непросто, потому что
мы занимаемся этим впервые, и
никто нам особо не помогает,
но к сентябрю, к началу учеб-
ного года, планируем открыться.

— А спортивная школа бу-

дет по какому виду спорта?

По одному виду или по не-

скольким?

— Естественно, школа будет
по биатлону. Сейчас у нас в
области есть всего три ДЮСШ
по биатлону: в Пушкино, Про-
твино и Павловском посаде.

— Где будет базироваться

школа?

— У нас в Химках есть лыж-
ный стадион «Снежинка», и на-
против него нам выделили под-
вальное помещение. Отмечу,
что школа будет не моя частная,
а муниципальная, но интереса,
кроме нас, особо ни у кого по-
ка к этому делу нет: директора
стадиона больше волнует фи-
гурное катание, бассейн сейчас
хотят открыть — естественно,
им не до биатлона.

— Кто будет работать в

школе?

— У нас есть люди, которые
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На детских соревнованиях
на призы Анфисы Резцовой

страсти кипят отнюдь не детские. 
. фото: Виталий Зыков .
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хотят тренировать, работать,
подтягивают своих спортсме-
нов. Здесь, в Химках, у нас уже
свои спортсмены набираются.
Директором, наверное, буду я,
мой муж Леонид — замом.
Наши друзья тоже откликну-
лись — хотят работать.

— Как будете решать во-

прос со стрелковой подго-

товкой?

— Для начала у нас на
«Снежинке» есть тир, который,
правда, надо немножко реа-
нимировать. А в перспективе
мы возвращаемся к необхо-

димости постройки в области
биатлонного центра, и если
он будет построен, то будем
ездить тренироваться туда. Но
самое главное — открыть шко-
лу, а там посмотрим. В Пуш-
кино будем ездить, в конце
концов, а что делать — будем
работать!

В заключение хочу ска-
зать, что мне в жизни, в спор-
тивной карьере, попадалось

много хороших людей. Да, бы-
ли трудности, но побед, когда
всё гладко и беспрепятствен-
но, не бывает! Надо уметь пре-
одолевать любые невзгоды.
Сегодня у нашей сборной нет
никаких препятствий: и сборы,
и условия, и инвентарь, а вот
результата нет. А мне в тот пе-
риод было сложно доказать
свою состоятельность, когда
за мной стояло всего несколь-

ко человек, но я доказывала, и
жизнь поворачивалась ко мне
лицом. Сейчас, по прошествии
лет, могу сказать, что я самый
счастливый человек и самая
счастливая женщина на свете.

Химки — Москва, 

ноябрь 2011 — июнь 2012
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За призы олимпийской
чемпионки по лыжам и биатлону

борются юные лыжники самых
разных возрастов. 

фото: Виталий Зыков .

Призы от Анфисы Резцовой
получают шесть первых лыжниц

в группе старших девушек. 5 место
у второй дочери Резцовой —

Кристины (вторая справа).
А проводить награждение

Анфисе Анатольевне помогают
её подруги по сборной СССР
Светлана Нагейкина и Раиса

Хворова, которая была на этих
соревнованиях еще

и комментатором. 
. фото: Виталий Зыков .

Андрей КРАСНОВ,
главный редактор skisport.ru, 
специально для журнала 
«Лыжный спорт»
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— Бьорн, оглядываясь назад, скажи-

те, пожалуйста, какое место занимают

лыжные гонки в вашей жизни?

— Лыжные гонки были и остаются не-
отъемлемой частью моей жизни с тех са-
мых пор, как я впервые встал на деревян-
ные лыжи со своими родителями. Мы ча-
сто проводили на лыжах выходные, хо-
дили вместе в походы в горы, и это
привило мне любовь к лыжному спорту
на всю оставшуюся жизнь… Конечно, тог-
да, в детстве, мое увлечение нельзя было
назвать спортом — скорее всего, это бы-
ло разновидностью семейного отдыха. Я
получал огромное удовольствие от об-
щения с природой, и речи даже не шло
об участии в каких-то соревнованиях.
Уже позже, когда я начал заниматься
лыжными гонками более серьезно, пере-
до мной появилась конкретная цель —
стать олимпийским чемпионом.

Лыжные гонки оказали колоссальное
влияние на весь мой образ жизни. Фак-
тически я стал таким, какой я есть, только
благодаря своему любимому виду спор-
та. Даже после окончания спортивной
карьеры практически вся моя жизнь свя-
зана с лыжными гонками — то есть мое
хобби стало для меня работой и смыслом
всей моей жизни.

— Насколько мне известно, вы прода-

ли собственную линейку одежды «Bjorn

Daehlie»? Чем вы сейчас занимаетесь?
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Бьорн ДЭЛИ:

Бьорн Дэли отметился местами на подиуме
на чемпионатах мира и Олимпиадах в период

с 1991 (ЧМ в Валь ди Фиемме)
по 1999 (ЧМ в Рамзау) годы. В лыжных гонках

никто и никогда не имел такого количества
побед и подиумов. 

фото: из архива «Л.С.» .
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В мире есть считанное количество спортсменов, чей авторитет
непререкаем вне зависимости от вида спорта, в котором они до-
бились успеха. Одним из таких спортсменов является норвежец
Бьорн Дэли — самый титулованный лыжник всех времен и наро-
дов — девятикратный чемпион мира и единственный обладатель
восьми золотых медалей за всю историю зимних Олимпийских
игр. Разумеется, мы не могли не воспользоваться случаем и не
взять интервью у мировой легенды лыжного спорта, как только
представилась такая возможность...

Кумир миллионов болельщиков по всему миру поведал журна-
лу «Лыжный спорт» о том, чем он сейчас занимается, в чем секрет
побед норвежских лыжников и чего не хватает россиянам для того,
чтобы превосходить своих северных соседей. Из интервью вы так-
же узнаете об отношении к допингу в Норвегии, о том, чего Бьорн
Дэли ждет от Олимпиады в Сочи, и (внимание!) о том, что Дэли яв-
ляется консультантом Петтера Нортуга! Кто знает, может быть,
именно своему великому предшественнику нынешний «король
лыж» обязан своими результатами?.. Обо всем этом и о многом дру-
гом читайте в эксклюзивном интервью
журналу «Лыжный спорт».

Это был самый последний, прощальный сезон
Бьорна Дэли на большой лыжне — 1998–99 гг.

Вдвоём со своей соотечественницей Бенте
Скари Бьорн в очередной раз стал обладателем

Большого Хрустального глобуса Кубка мира.
Шестого по счёту. 

. фото: из архива «Fischer» .

ЧУТЬ БОЛЬШЕ СТАБИЛЬНОСТИ — 
И ВЫ НАВЕРНЯКА ПОБЕДИТЕ

НА ИГРАХ 
В СОЧИ!
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— Да, это действительно так, но я про-
должаю владеть акциями и вхожу в со-
став совета директоров новой компании.
В мои обязанности входит развитие про-
дуктовой линейки, создание новых моде-
лей и продвижение их на рынке. То есть
мне по-прежнему есть чем заняться для
развития своего бренда. Также я зани-
маюсь инвестициями в недвижимость в
Норвегии.

Кроме этого, у меня — прекрасная
семья, с которой я теперь провожу боль-
ше времени. Моему младшему сыну —
15 лет, а старшему — 18 лет. Старший иг-
рает в футбол, а младший катается на
горных лыжах. Иногда мы вместе путе-
шествуем и ходим в походы, как я когда-
то в детстве ходил со своими родителями.
У нас есть свой коттедж недалеко от Лил-
лехаммера, где мы также любим прово-
дить вместе выходные и праздники.

— Не тоскуете по большому спорту?

Удается ли сейчас поддерживать форму?

— Спорт был моим призванием на
протяжении многих лет, поэтому не так
просто полностью переключиться на дру-

гую сферу деятельности. Несмотря на то,
что у меня много работы, я никогда не
упускаю возможность выйти на трени-
ровку, чтобы не забывать о собственном
здоровье и спортивной форме. Напри-
мер, зимой я катаюсь на лыжах, а в бес-
снежный период очень люблю выходить
на пробежки, плавать и кататься на вело-
сипеде. Кстати, сразу после нашего раз-
говора я планирую немного побегать
трусцой (смеется).

— Как выглядит ваша типичная тре-

нировка?

— Я выполняю примерно 10–20 про-
центов от того объема физической на-
грузки, который делал раньше.

— То есть, сегодня вы планируете

пробежать километров сорок или пять-

десят?

— (Смеется) Да уж... На самом деле
это не так. Если я бегаю трусцой, то про-
бегаю примерно 10 километров. Ну, а ес-
ли на лыжах, то проезжаю 15–20 кило-
метров в спокойном темпе.

— Просыпается ли у вас иногда же-

лание попробовать себя в роли трене-

ра или консультанта?

— Я зачастую пробую себя в этом ам-
плуа, но только тогда, когда требуется
мое экспертное мнение. Последнее вре-
мя я являюсь консультантом команды Xtra,
которую создали братья Окланды — это
одна из немногих профессиональных
лыжных команд в Европе, специализи-
рующаяся на марафонах. Я даже сам за-
частую тренируюсь с Xtra и участвую в
некоторых соревнованиях. Конечно, ду-
мать о первых местах уже не приходится,
но я получаю огромное удовольствие от
того, что снова окунаюсь в соревнова-
тельную атмосферу и пропитываюсь ду-
хом борьбы.

Кроме того, я всегда очень внима-
тельно слежу за выступлениями норвеж-
ской сборной и подключаюсь к работе,
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На этапе Кубка мира в родном
Холменколлене в жёлтой майке лидера общего

зачёта Кубка мира Бьорн тащит за собою
маленький пелетон. Позади норвежца —

австриец Кристиан Хоффман. 
. фото: из архива «Fischer» .



когда это необходимо. Например, на
чемпионате мира в Осло я был все время
в тесном контакте с нашими спортсмена-
ми. Последнее время Петтер Нортуг ча-
сто приглашает меня поработать с ним в
качестве консультанта.

— Любопытно... Нынешний «король

лыж» советуется с «королем лыж» 90-х?

А в чем заключается ваша совместная

работа?

— Нортуг — потрясающий лыжник! Я
не могу найти аналогов этому спортсмену,
несмотря на такую богатую спортивную
жизнь, поэтому для меня большая честь по-
работать с ним плечо к плечу. То, что он
вытворяет на финише — это просто фан-
тастика! Я никогда не видел ничего подоб-
ного! Будучи спортсменом, я очень много
работал над финишными ускорениями, но
не мог добиться такого прогресса, как он.
Но я всегда говорю Петтеру, что надо по-
работать над общей выносливостью — тог-
да ему просто не будет равных. Кроме то-
го, не самой сильной стороной Нортуга яв-
ляются подъемы — над этим мы тоже уси-
ленно работаем. Вообще в спорте высших
достижений нет предела совершенству,
поэтому всегда есть, чем заняться. Мы под-
робно анализируем тренировочный про-
цесс и его выступления, затем делаем вы-
воды и работаем над ошибками.

— Вы до сих пор являетесь обладате-

лем самого большого комплекта на-

град с зимних Олимпийских игр и чем-

пионатов мира… Не боитесь, что Нортуг

сможет посягнуть на ваши достижения?

— Я думаю, что Петтер Нортуг — один
из немногих спортсменов на сегодняшний
день, кто мог бы повторить мой успех. Ра-
зумеется, приятно оставаться непобеди-
мым на протяжении многих лет, но я не
прочь разделить свою радость с новым по-
колением, тем более, если это будет мой
соотечественник. У Нортуга есть в распо-
ряжении, как минимум, десять лет, так что
я не исключаю, что он побьет мой рекорд.

— Что же россияне могут сделать

для того, чтобы помешать ему в этом?

— (улыбается) Если Нортуг удержива-
ется в группе лидеров до начала финиш-
ных разборок, то его просто не остано-
вить. Единственный способ обогнать Пет-
тера — навязать ему по ходу дистанции
такой темп, который не является для него
привычным, и оторваться задолго до фи-
нишной прямой, но и это, поверьте, не-
легко. Нортуг обладает железной хват-
кой — если он в кого-то «вцепился», то не
отпустит почти наверняка. Но все же, ка-
ким бы сильным ни был этот парень, он не
является непобедимым… Черт, может
быть, мне не стоило вам всего этого гово-
рить (общий смех)?

— Главный секрет Нортуга — в его та-

ланте? Или в тренировках?

— Безусловно, у него талант от при-
роды — думаю, ни у кого нет в этом со-
мнений. Но всё же главный секрет — это
его тренировки. Поверьте мне, несмотря
на кажущуюся беспечность, он крайне
серьёзно относится к своей работе. Нор-
туг — настоящий профессионал!

— Многие удивляются, как Норвегии

из поколения в поколение удается

удерживать лидирующие позиции в

лыжных гонках… Ушел Дэли — пришел

Альшгорд. Ушел Альшгорд — пришел

Нортуг. То же самое и у женщин: ушла

Скари — пришла Бьорген. Уйдет Бьор-

ген — наверняка придет Йохауг или

кто-то еще... В чем секрет успеха ва-

ших спортсменов?

— Вы знаете, лично для меня в этом
нет никакого секрета — все вполне зако-
номерно. Норвегия является родоначаль-
ницей лыжных гонок, в нашей стране этот
вид спорта является самым распростра-
ненным и уважаемым среди местного на-
селения. Даже биатлон не идет ни в ка-
кое сравнение с лыжами, не говоря уже о
других конкурентах.

Если вы приедете когда-нибудь в ка-
честве зрителя на юниорское первенство
Норвегии, то увидите, что в нем прини-
мает участие около 1000 спортсменов!
В каких еще странах мира такое воз-
можно? Интерес к лыжным гонкам в
нашей стране — просто потрясающий!
Думаю, что в Норвегии около полутора
миллионов человек постоянно катается
на лыжах с учетом того, что всего в стра-
не проживает менее пяти миллионов...

Кроме того, этому виду спорта уде-
ляется, пожалуй, самое большое внима-
ние со стороны государства! Норвегия -
одна из самых богатых стран мира, здесь
есть деньги, и огромная часть этих
средств вкладывается в развитие лыжно-
го спорта и в подготовку спортсменов.
Для нас лыжи — национальный вид спор-
та, а чемпионы в лыжах — настоящие на-
циональные герои. Молодые люди начи-
нают серьезно заниматься лыжным спор-
том с мыслью о том, что они когда-то ста-
нут великими спортсменами, и они делают
все возможное для достижения этой цели,
а государство им в этом помогает.

— В чем, по вашему мнению, заклю-

чается основная проблема России? По-

чему у нас нет таких «звёзд», как у вас?

— Я считаю, что у России огромный
потенциал стать крупнейшей и сильней-
шей лыжной державой в мире. И если
оглянуться назад, то я могу назвать вам
десяток спортсменов из числа ваших со-
отечественников, причем как среди муж-
чин, так и среди женщин, которые были
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настоящими кумирами для всех в прошлом
веке. Да, возможно, сегодня таких «звезд»
нет, но надо понимать, что абсолютно у
каждой страны — какой бы сильной лыж-
ной державой она ни была — бывают пе-
риоды подъема и спада. У Норвегии тоже
были годы, когда мы не добивались сколь-
ко-нибудь значимых результатов, в то вре-
мя как СССР завоевывал львиную долю на-
град на всех крупных соревнованиях.

Мне кажется, что одна из проблем
российских лыжных гонок заключается в
том, что тренеры продолжают работать
по советским методикам, не уделяя
должного внимания современным тен-
денциям. Мир не стоит на месте, челове-
чество уже шагнуло далеко вперед, поэ-
тому необходимо уметь держать руку на

пульсе и впитывать в себя все нововве-
дения и открытия.

Например, характерной особен-
ностью советской тренерской школы бы-
ли длительные сборы и короткое время
пребывания дома. Лыжники на протяже-
нии как минимум трех недель тренирова-
лись на сборе, потом приезжали домой
на пару дней и снова уезжали на сбор.
Такая же ситуация, насколько мне из-
вестно, и сейчас... Получается, что спорт-
сменов фактически заставляют вести асо-
циальный образ жизни в отрыве от близ-
ких и общества! Когда спортсмены при-
езжают домой, то они, как правило, не
делают ничего, пытаясь больше времени
провести с родными и друзьями, завер-
шить «домашние» дела, в результате че-

го тренировочная нагрузка получается
очень «рваной».

Зачем же все время заставлять?
Спортсмен сам должен понимать, что ему
необходимо для достижения цели, и
осмысленно подходить к тренировочному
процессу. В Норвегии, к слову, лыжники
не проводят столько времени на сбо-
рах — мы тренируемся в основном сами
по тренировочным планам, а на сборы
ездим только для контроля общего со-
стояния.

Но я бы все-таки хотел закончить свою
мысль на том, что совершенно не важно,
где ты родился — в Норвегии, России или в
маленьком городке в Казахстане — абсо-
лютно каждый может подняться на верши-
ну — всё в твоих собственных руках!

— Говоря о Казахстане, вы, должно

быть, намекаете на Владимира Смир-

нова?

— Да, мы провели с ним потрясающие
годы вместе! Думаю, что во многом благо-
даря Владимиру я завоевал такое боль-
шое количество спортивных наград. Он не
давал мне спать спокойно (улыбается). Его
плакаты висели у меня дома и, когда мне
становилось тяжело на тренировках, я
представлял, что этот парень из СССР сей-
час тренируется больше меня — тогда уста-
лость забывалась моментально (смеется)!

Впервые я услышал о Смирнове в 19-
20 лет, когда еще был новичком в сбор-
ной Норвегии. В 1987-1988 гг. моя
взрослая карьера только начиналась, а
Владимир уже был неоднократным при-
зёром и победителем этапов Кубка мира,
а также завоевал несколько медалей на
чемпионате мира-1987 в Оберстдорфе и
Олимпийских играх-1988 в Калгари. Он
стал для меня одним из первых мировых
лидеров, на успехи которых я равнялся, и
едва ли не единственным лыжником из
Восточной Европы, с кем я поддерживал
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Это фото родом из 2005 года,
из подмосковного Красногорска, где семь лет

назад проходил российский Кубок мира
мастеров (его ещё называют чемпионатом мира

среди любителей-ветеранов). Чего только
ни вытворяли фотографы с Бьорном,

о чём только ни просили, и всё он
терпеливо выполнял. Вот попросил фотограф

Бьорна и директора Кубка мира Александра
Кулакова взять одну из участниц — Клавдию

Фадееву — на руки, и взяли, а куда деваться? 
. фото: Иван Исаев .

Фото уже наших дней (2011 год).
Когда политикам трудно найти общий язык,

частенько на авансцену выходят именитые
спортсмены, способные «растопить» даже

самый толстый «лёд» в отношениях
переговаривающихся партнеров.

На этом снимке: восьмикратный олимпийский
чемпион норвежец Бьорн Дэли (в центре)

поучаствовал в переговорах министра
промышленности Норвегии Тронда Йиске (Trond

Giske) с первым заместителем Председателя
Правительства РФ Виктором Зубковым

(на фото — справа). 
. фото: Википедия .



и до сих пор поддерживаю товарище-
ские отношения.

— Какие самые памятные моменты

на соревнованиях с участием Владими-

ра Смирнова вы могли бы вспомнить?

— В первую очередь, вспоминается
чемпионат мира-1993 в Фалуне, когда я
выиграл у Владимира буквально не-
сколько сантиметров в гонке преследо-
вания. В итоге не прошло и года, как он
взял у меня реванш на моей «домашней»
Олимпиаде в Лиллехаммере, завоевав
золотую медаль на дистанции 50 кило-
метров. Тому марафону предшествовала
олимпийская гонка преследования, кото-
рую я готов с полной уверенностью на-
звать самой тяжелой гонкой в моей жиз-
ни. После победы в первый день — на
«десятке» классическим стилем — мне бы-
ло очень важно защитить свой титул в
гонке преследования перед родными бо-
лельщиками. Смирнов стартовал сразу
за моей спиной, что не давало мне покоя
перед стартом. Я буквально грыз землю
зубами, чтобы не подпустить Владимира
к себе ни на шаг, и мне это удалось! Это
была феерическая победа для меня, и
она запомнилась мне на всю жизнь.

Вообще я с большим удовольствием
вспоминаю те годы и очень рад, что мне
посчастливилось соревноваться с Влади-
миром Смирновым на одной лыжне. Не-
смотря на то принципиальное противо-
стояние, которое у нас было на соревно-
ваниях, мы никогда не выходили за рам-
ки честной игры и всегда уважительно
относились друг к другу. Более того, вско-
ре после моего прихода в большой спорт
мы стали хорошими друзьями и даже
проводили вместе свободное время. На-
деюсь, что подрастающее поколение бу-
дет брать с нас пример, и вскоре на лыж-
ном небосклоне появятся новые «звёзды»
и новые имена, которые будут приковы-
вать к телеэкранам болельщиков и подо-
гревать интерес публики к нашему виду
спорта так же, как это делали мы с Вла-
димиром в 90-е годы.

— Насколько сильно, на ваш взгляд,

изменились лыжные гонки с тех пор?

— Изменения произошли довольно
серьезные. Каждый год появляются какие-
то новинки экипировки и инвентаря, от-
крываются новые методики подготовки
лыж и тренировок. Лыжные гонки сдела-
ли огромный шаг вперед даже за время
моей профессиональной карьеры — на-
пример, с Олимпийских игр-1988 в Кал-
гари до Олимпийских игр-1998 в Нагано.
В первую очередь, значительно усовер-
шенствовалось техническое оснащение
лыжников, но и тренировки стали более
систематическими и профессиональными.
Возможно, не было таких революцион-
ных изменений, как, например, в

1985 году, когда появился коньковый
стиль, но прогресс всё равно налицо.

— Последние годы также ознамено-

вались громкими допинговыми сканда-

лами... Помимо российских спортсменов,

в применении запрещенных препаратов

неоднократно обвинялись представители

других стран, но ни разу — норвежцы.

Как вам удается оставаться чистыми?

— Знаете, если спортсмен в Норвегии
попадётся на допинге, то он может поста-
вить на себе крест. По крайней мере, аб-
солютно исключено, что он будет впо-
следствии мелькать в телевизоре, уча-
ствовать в каких-то рекламных кампа-
ниях, занимать важные должности где бы
то ни было. На нем поставят клеймо на-
всегда, и он почти наверняка превратится
в антигероя для сотен тысяч детей, кото-
рые мечтают о большом спорте. Главный
секрет нашей чистоты в спорте заключа-
ется в том, что в Норвегии тщательнейшим
образом подходят к этому вопросу: в на-
шей стране очень много информации о
недопустимости применения запрещен-
ных препаратов, детям прививают нетер-
пимость к допингу с самых юных лет.
А кто предупрежден — тот вооружен.

— Чего вы ожидаете от Олимпий-

ских игр в Сочи? Планируете ли при-

ехать в Россию в дни Олимпиады?

— Конечно, я хочу приехать в Сочи.
Надеюсь, что всё пойдет по плану, и я
обязательно буду среди присутствующих
гостей. Думаю, что Игры будут интерес-
ными — хотя бы из-за того, что они про-
ходят в очень живописном месте, на
вновь построенных современных спор-
тивных объектах.

Борьба обещает быть очень зрелищ-
ной, ведь россияне имеют победные тра-
диции в зимних видах спорта и сделают
всё возможное для того, чтобы подтвердить
свой высокий класс перед родными бо-
лельщиками. Что касается конкретно лыж-
ных гонок, то у вас, безусловно, большие
шансы на успех на предстоящей Олимпиа-
де. Российские лыжники — одни из силь-
нейших в мире, и выступление на домаш-
ней трассе будет играть вам на руку.

Оставшиеся месяцы очень важны для
вас с точки зрения того, чтобы оконча-
тельно наладить все процессы и подгото-
виться к Играм максимально грамотно.
Если вам добавить чуть больше стабиль-
ности в результатах, чуть больше ста-
бильности в работе смазчиков и трене-
ров, то вы наверняка выиграете пред-
стоящие Игры.

Андрей АРИХ,
Специально для журнала «Лыжный спорт» 

Москва, июль 2012 года



ЧТО УДАЛОСЬ СДЕЛАТЬ ЭТОМУ ЧЕЛОВЕКУ 
НА ПОСТУ ГЛАВНОГО ТРЕНЕРА СБОРНОЙ
И ЧТО ЕМУ ЕЩЁ ТОЛЬКО ПРЕДСТОИТ СДЕЛАТЬ?

— Юрий Михайлович, ско-

ро уже год, как вы работае-

те главным тренером нацио-

нальной сборной команды.

Как вам работается на этом

посту? Есть чему радоваться,

огорчаться?

— Честно говоря, все ока-
залось гораздо сложнее, чем я
ожидал. Особенно в плане вы-
полнения тех глобальных за-
дач, которые я перед собой
ставил. Возможно, конечно,
потому они и тяжелые в вы-
полнении, что глобальные... А
по мелочам чего-то удалось
добиться — например, в плане
подготовки к Сочи мы провели
хорошую экспериментальную
работу. Хоть как-то сейчас на-

ОТ ПЕРВОГО ЛИЦА
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На трассе кросса —
пятикратный чемпион мира среди

юниоров Пётр Седов. 
. фото: Татьяна Вишняк .

Уже менее пятисот дней остаётся до Олимпийских игр-
2014 в Сочи и совсем немного — до стартующего 20 фев-
раля в итальянском Валь ди Фиемме чемпионата мира
по лыжным видам спорта. В прошлом году наша нацио-

нальная сборная команда уже успела порадовать нас вы-
ходом на лидирующие позиции в мировом рейтинге муж-

ских команд и отдельными успешными выступлениями гон-
щиков и гонщиц на этапах Кубка мира. Однако все мы с надеждой
ждем настоящего возрождения былой славы отечественного лыж-
ного спорта, ждём настоящих побед. И потому с большим воодушев-
лением год назад восприняли назначение на пост главного тренера
национальных сборных команд России Юрия Михайловича Камин-
ского — специалиста, чьи воспитанники на ванкуверской Олимпиаде
стали настоящими триумфаторами. Хотя, нужно честно признать —
хозяйство ему досталось архисложное и запущенное...
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лаживается система научно-
медицинского обеспечения
(НМО) в сборной команде.
Надеюсь, что оно будет пло-
дотворным...

— Что вы имеете в виду?

— Хочется выстроить четкую
систему, которая существует в
ведущих лыжных странах мира,
где спортсмена поэтапно ведут,
начиная с юношеского возра -
ста (14–15 лет) и до того мо-
мента, когда он оказывается
способен показывать высокие
результаты в составе нацио-
нальной сборной... Потому
там и вырастают настоящие
лыжные «звезды». А в России,
к великому сожалению, обо-
значилась серьезнейшая про-
блема: у нас очень много хо-
роших спортсменов среднего
уровня и мало таких, которые
способны показывать высо-
чайшие результаты...

Здесь много причин, в том
числе и организационных: от-
части это и недоверие специа-
листов друг к другу (имеется в
виду цепочка детский тренер —
тренер региональной коман-
ды — тренер юниорской, моло-
дежной и основного состава
сборной команды), из-за кото-
рого нет взаимодействия, но
которое нам очень необходи-
мо. А хотелось бы, чтобы мы
больше обсуждали перспек-
тивных спортсменов. Может
быть, сиюминутно это ничего
бы не давало, но в будущем,
на перспективу, окупалось бы
с лихвой... Например, сейчас
меня очень волнует судьба
Сергея Устюгова. Свою пре-
тензию на звездность он уже
обозначил в прошлом сезоне,
став абсолютным победителем
юниорского чемпионата мира.
Это с одной стороны. А с дру-
гой, я знаю, что парнишка он
не простой, и в его подготовке
есть серьезные проблемы. И
лично мне очень бы хотелось,
чтобы он без лишних проблем
влился в основную мировую
элиту, как это сделали Колонья,
Нортуг и его соотечественница
Хейди Венг после своих юниор-
ских триумфов. Все вышепере-
численные гонщики перешли
во взрослый спорт легко и сра-
зу же — на лидирующие пози-
ции, на первые роли... 

Для нас самая большая бе-
да в том, что весь наш лыжный
спорт «заточен» под юниор-

ские и молодежные чемпиона-
ты мира. Цель тренеров этих
команд — успешное выступле-
ние на этих стартах, несмотря
ни на что. И редко кто хочет
думать о будущей судьбе своих
воспитанников. 

Сейчас в команде юниорок
работает Валентин Дмитрие-
вич Литвинцев. И вроде бы
объемы тренировочной работы
девчонки делают большие. Но
все равно с той же Соболевой
почему-то не произошло то же,
что с Венг, которая на этапах
Кубка мира уже занимает и
призовые места, а Лена как бы-
ла два года назад в третьем де-
сятке, когда мы ее подключали
к некоторым стартам Кубка ми-
ра, так на том же уровне и

осталась, а в прошлом году бы-
ла даже чуть хуже...

— Это, видимо, говорит о

том, что в юниорском возрас-

те наши лыжники слишком

форсируют подготовку ради

сиюминутных результатов?

— Конечно! Подспудно, хо-
чется им того или нет, но тре-
неры всё равно ориентируют-
ся на один старт в сезоне. Са-
мо по себе это уже нехорошо
в юниорском  возрасте. И са-
мая большая проблема за-
ключается в том, что тренер-
ская зарплата напрямую за-
висит от этого результата. А
также дополнительные гранты,
стипендии и другие блага. На

сегодня сложилась парадок-
сальная ситуация: тренеры мо-
лодежных команд у нас полу-
чают больше (причем значи-
тельно), чем некоторые стар-
шие тренеры взрослых
команд. По крайней мере,
сейчас у нас таких двое (не
буду называть фамилии).

— А это реально испра-

вить?

— Пытаюсь. Для этого надо
изменить систему поощрения
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Анна Медведева
из Свердловской области (№21)

выигрывает у москвички Евгении
Фешиной (№19) по ходу кросса

уже минуту. 
. фото: Татьяна Вишняк .
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тренеров. То есть премиро-
вать, давать гранты, повышать
зарплаты не за сегодняшние
результаты, а за завтрашние.

— Именно на этой идее

основана очень престижная

международная премия Со-

роса в образовании: учителя

школ имеют возможность

получать это вознагражде-

ние, ког-

да их ученики, закончив ву-

зы, добиваются затем каких-

то успехов в работе...

— Да, типа такого принци-
па. Тогда перспективных де-
тей в юношеском и юниор-
ском возрасте будут растить
более бережно, будут закла-
дывать основы для будущих
высоких результатов. Хотя, я
не могу сказать, что старший

тренер юниор-
ской команды

Владимир
Данило-

вич Тимофеев не задумывает-
ся о будущем своих подопеч-
ных. Он как раз пытается опе-
кать своих спортсменов и посто-
янно спрашивает, как чувствуют
себя его бывшие пи томцы в ос-
новном составе сборной коман-
ды страны. Он вроде бы пони-
мает эту ситуацию. Но его по-
нимание — это одно, а реаль-
ная составляющая — совсем
другое.

Если сумеем переломить
эту ситуацию, сразу же полу-
чим объединяющую основу
какой-то системы выращива-
ния сильных лыжников.

Еще одна беда — методи-
ческая работа тренеров в дет-
ских спортивных школах, так-
же нацеленная на форсиро-
вание результатов юных лыж-
ников. И если бы нам удалось
добиться стимулирования ра-
боты тренеров по конечному
результату — повернулась бы
на этот  результат и методика

работы тренеров на местах.
Они не стали бы слишком ра-
но «выжимать» юных спорт-
сменов, а начали бы целена-
правленно закладывать базу
на перспективу во взрослом
спорте. Именно этой перспек-
тивы сегодня у нас никто не
хочет видеть. Когда маячит пе-
ред глазами реальная медаль
на юниорском или молодеж-
ном мировом первенстве и все
блага за нее — зачем думать
о долгосрочном результате?
Тем более что вырастить
взрослого спортсмена — труд
куда более кропотливый и
трудоемкий. Значит, и по-
ощряться он должен куда бо-
лее серьезно, чем сиюминут-
ный результат. Ведь сколько у
нас таких медалистов юниор-
ского возраста! Только где
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Вот бывают же в жизни удачи!
Посмотрите на этот снимок

Татьяны Вишняк. Как написала
сама Татьяна на своей страничке

в Фэйсбуке, снимок этот она
сделала утром. От себя добавим —

и строго против солнца
(посмотрите на тени

спортсменов).  Асфальт у Татьяны
получился — точно расплавленное

олово или… белый-белый снег.
Только скользят спортсмены

по этому олову-снегу —
на лыжероллерах. 

. фото: Татьяна Вишняк .

А вот перед вами и автор
верхнего снимка — сама Татьяна

Вишняк в обнимку со старшим
тренером спринтерской сборной

Михаилом Талгатовичем
Девятьяровым (слева) и главным

тренером сборных команд России
Юрием Михайловичем

Каминским (справа). 
. фото: из архива Т.Вишняк .



они на взрослой лыжне? Увы,
в ответ — тишина. Зато веду-
щие скандинавские страны, и
особенно норвежцы, серьез-
но не заморачиваются на  ре-
зультатах своих юниоров на
этих стартах. Я это четко по-
нял по последнему первенству
мира в Турции. Если только
вдруг случается совсем про-
вальное выступление — они
чуть-чуть увеличивают свое
внимание к молодежи, чтобы
не падал уж совсем низко пре-
стиж страны. Я заметил, что,
приехав туда, они даже не
провели мало-мальски серьез-
ной подготовки, хотя соревно-
вания проводились в горных
условиях. И бежали там бук-
вально «с листа».

— Иными словами, они

своих перспективных юных

лыжников целенаправлен-

но ведут на результат во

взрослом возрасте?

— Да, конечно. Ведь хотим
мы того или нет, нравится нам
это или нет, но существует
возрастная физиология, исхо-
дя из которой объемная аэро-
бная тренировка не очень эф-
фективна в большом количе-
стве примерно до 20-22 лет
(в зависимости от биологиче-
ского возраста каждого от-
дельного спортсмена). С дру-
гой стороны, повышая объём
любой работы, ты железно до-
биваешься результата.

— Вы сказали о том, что

удалось провести эксперимен-

тальную подготовку к Олим-

пиаде в Сочи. Но непосред-

ственно на трассы будущей

Олимпиады в летне-осенний

период, в отличие от биатло-

нистов, не ездили. Почему?

— Пока в этом не было ни-
какого смысла. И я думаю, что
биатлонисты поторопились. Ведь
там всё ещё идет стройка, а это
значит — много грязи, пыли и
шума. И кусочек, на котором
там сейчас можно тренировать-
ся — не больше спринтерского
круга в Дёмино. До тех пор,
пока там не будет всё построе-
но — нет никакого смысла туда
ехать тренироваться.

— Что ещё вы могли бы

зачислить себе в актив за год

работы в должности главно-

го тренера?

— Полагаю, удалось до-
биться объективного отноше-
ния ко всем спортсменам —
как к тренирующимся в соста-
ве сборной команды, так и к
тем, кто предпочитает нахо-
диться на самоподготовке. То
есть старшие тренеры сбор-
ных команд и руководство фе-
дерации научились безболез-
ненно рассматривать канди-
датуры спортсменов (незави-
симо от их мест подготовки)
на участие в международных
стартах, этапах Кубка мира.
Благодаря этой результатив-
ной ротации и тому, что у нас
была длинная скамейка за-
пасных из сильных спортсме-
нов, мы и смогли стать по ито-
гам сезона лучшей нацио-
нальной сборной мира среди
мужчин... В прошлом сезоне
нам удалось выдержать те
принципы отбора, которые мы
обозначили в начале сезона.
И у всех спортсменов сейчас
есть понимание того, что, по-
казывая высокий спортивный
результат, они так или иначе
попадут в команду, которая
выезжает на соревнования.

Понятно, что нас по-преж-
нему критикуют за систему от-
бора, поскольку  она всё-таки
носит субъективный характер.
Но это объясняется тем, что до-
статочно тяжело выработать
какие-то четкие критерии. Ко-
нечно, когда идут соревнова-
ния, можно применить спор-
тивный принцип. Но у нас ведь
страна большая, и параллель-
но проводятся достаточно
крупные и представительные
состязания — скажем, в начале
сезона в Вершине Теи и в Сык-
тывкаре. Тем не менее, мы ста-
раемся отслеживать и те, и дру-
гие старты. И стараемся давать
возможность спортсменам, по-
казавшим на них высокие ре-
зультаты, выехать на междуна-
родные соревнования, чтобы
получать недостающую им
практику международного со-
перничества. Это особенно важ -
 но для молодых спортсменов.
И это, в свою очередь, помог-
ло нашей мужской команде
занять лидирующую позицию
в мировом рейтинге.

И в то же время обозначи-
лась серьезная проблема, ко-
торую отмечают и все зару-
бежные источники — у нас в
стране очень много спортсме-
нов высокого среднего меж-
дународного уровня, которым
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не хватает всего лишь шага до
подиума.

— И чего же им не хватает,

чтобы сделать этот шаг?

— Я думаю, что, прежде все-
го — индивидуального подхода.
Именно поэтому некоторые

спортсмены уходят из команды
на самостоятельную подготовку.

Сейчас в Министерстве
спорта, в Центре спортивной
подготовки (ЦСП) организова-
но управление научно-мето-
дического обеспечения. И мы
в настоящий момент пытаемся
начать с ними плотно рабо-

тать. Плюс, у нас есть старые
наработки ВНИИФКа. И зада-
ча в том, чтобы состыковать ста-
рую систему с новой. В теории
казалось, что ничего сложного
в этом нет, а на практике ока-
зывается, что всё не так просто.
Пока идет пробуксовка. Или
некий индукционный период,
период налаживания взаимо-
связей разных систем и теорий. 

Надеюсь, в этом сезоне мы
сумеем все нестыковки устра-
нить, чтобы в будущем эта си-
стема помогла каждому трене-
ру индивидуально подходить к
отдельно взятому спортсмену.
Например, существует три
группы лыжников по соотно-
шениям мышечных волокон.
Это уже подразумевает инди-
видуальный методический под-
ход к работе с ними. Обследу-
ем и более полно понимаем,
как работает организм атлета
в аэробных и анаэробных зо-
нах. Это помогает в планиро-

вании нагрузки, в понимании
того, чего не хватает данному
гонщику в работе, какие си-
стемы организма нужно совер-
шенствовать. Скажем, у дис-
танционщика отстает ударный
объем сердца, и мы понимаем,
какую работу необходимо
увеличить данному лыжнику. У
другого, к примеру, слишком
медленные скоростно-силовые
качества, — значит, тренер де-
лает упор на их развитие.

— Есть еще момент психо-

логической работы со спорт-

сменом...

— К сожалению, спортив-
ных психологов в нашей стра-
не практически нет. И для каж-
дого спортсмена эту роль игра-
ет его тренер. Поэтому трене-
ру также необходимо владеть
какими-то навыками спортив-
ной психологии...

— Приятно, что в минув-

шем году федерация возро-

дила проведение всероссий-

ских учебно-методических

семинаров для тренеров и

специалистов. Но до того

уров ня методической рабо-

ты, который существовал в

СССР, когда целый отдел при

Министерстве спорта работал

над поиском и переводом ме-

тодических новинок во всем

мире и распространял эту ин-

формацию по регионам, на-

верное, еще очень далеко?

— Увы, и для меня это тоже
серьезная головная боль. И
еще очень плохо, что у рос-
сийских тренеров нет в сред-
ствах массовой информации
трибуны, где они могли бы об-
мениваться своими проблема-
ми, высказывать свои точки
зрения на происходящее в на-
шем виде спорта, получать но-
вую информацию обо всём ин-
тересном, узнавать, что про-
исходит в мире лыжных гонок,
решать какие-то насущные за-
дачи. Лично мне в поиске цен-
ной информации приходится
самому рыскать по зарубеж-
ным  сайтам и пользоваться
убогими переводами, которые
предлагаются теми или иными
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В полёт над финишной чертой
отправились олимпийский

чемпион Ванкувера Никита
Крюков (№9) и санкт-петербуржец

Алексей Двоскин (№3). 
. фото: Татьяна Вишняк .



Интернет-сервисами. А ведь
всем этим могли бы занимать-
ся профессионалы. 

— Интересно ваше мне-

ние о снежной подготовке в

летний период. Вы ведь ле-

тали этим летом в Новую Зе-

ландию? Оправдывает это

дальнее путешествие свои

затраты?

— Если судить по прошло-
му сезону, однозначно да. И
спортсмены это ощутили. А
это, я считаю, самый главный
критерий. Велосипедисты, к
примеру, используют в подго-
товке велосипед более чем на
80 про центов. Мы провели
полноценную снежную рабо-
ту, затем последует полтора
месяца без снега, и спортсме-
ны снова успеют по нему со-
скучиться.

— А где катаются сканди-

навы? У себя в горах?

— Норвежцы и шведы, кста-
ти, в этом году хотели попасть
в Новую Зеландию, обрати-
лись в местный олимпийский
комитет, а там им ответили,
что заняты вопросами летней
Олимпиады и предложили об-
ратиться позже. Напрямую на
ту базу, где мы тренировались,
обратиться почему-то сканди-
навы не смогли. В итоге места
им не хватило. Проблема в
том, что там очень небольшая
база. А поскольку мы трени-
руемся там уже не в первый
раз, они рассматривают нас
как серьёзных партнеров и от-
дают нам приоритет в исполь-
зовании базы для подготовки.
На сегодняшний момент у них
уже есть заявки на подготовку
на следующий год от Норве-
гии, Швеции, Италии и Герма-
нии... И это дополнительно к
тем командам, которые уже
побывали параллельно с нами
в прошлом году и в этом. 

Кстати, на одном норвеж-
ской сайте прошла информа-
ция, что Рённинг и Ренемо в Ар-
гентине чуть не попали под ко-
леса автомобиля, возвращаясь
с горы на велосипедах с трени-
ровки. А буквально пару дней
спустя эта заметка уже была
удалена с сайта. Тщательно от-
слеживают, чтобы нигде не
проскользнула лишняя инфор-
мация. Ну и как вы думаете,
чем они там занимались?.. 

— А европейский снег в

Альпах не может быть рав-

ноценной заменой тому, что

в Новой Зеландии?

— Дело в том, что там на-
стоящая климатическая зима с
хорошими минусовыми темпе-
ратурами, а не теплая, как в
Альпах, где приходится ма-
заться жидкими мазями. А если
мазаться жидкой мазью, то та-
кая работа мало чем отличает-
ся от роллеров. В этом году у
американцев были проблемы с
финансированием, и они, ре-
шив сэкономить, поскольку
ехали за свой счет, отправи-
лись в Рамзау. И на своих сай-
тах они очень негативно отзы-
вались об этой поездке.

— А вот теперь скажите,

как остальным лыжникам, ко-

торые претендуют на место в

сборной страны, соревновать-

ся с теми спортсменами, кото-

рые проходят такую подго-

товку и выезжают на столь эк-

зотические снежные сборы?

— Во-первых, ни для кого не
закрыт путь в сборную команду.
И сейчас у нас очень большой
состав, ведь мы должны думать
и о перспективе. Хотя перед на-
ми стоит задача вполне кон-
кретная — подготовка к Сочи, и
обо всём остальном нужно за-
быть. В настоящий момент нуж-
но по максимуму выжать всё из
тех возможностей, которые нам
предоставлены. Будет там ре-
зультат — будет и последующее
развитие нашего вида спорта. 

А что касается возможно-
сти соревноваться и попадать
в состав сборной страны для
будущей подготовки, то к кон-
цу сезона это преимущество
сборной команды вполне мо-
гут преодолеть и все осталь-
ные лыжники, если грамотно
проводить подготовку. Кроме
того, известна аксиома: в од-
ном выигрываешь, в другом
проигрываешь. И есть много
других способов подготовки.
Если нет возможности прово-
дить снежную подготовку, мож -
но больше делать силовой ра-
боты или какой-то специаль -
ной. Есть спортсмены, кото-
рые разгоняются только к
марту. Вот им ранний выход
на снег в этом плане может су-
щественно помочь. Кроме то-
го, мы постоянно вводим в со-
став новых спортсменов.
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ОТ ПЕРВОГО ЛИЦАОТ ПЕРВОГО ЛИЦА

— На мартовских «зай-

цев» вы тоже обращаете

внимание и рассматриваете

их кандидатуры?

— Я отслеживаю все всерос-
сийские соревнования и анали-
зирую их результаты. У меня
есть специальная тетрадка, где
я фиксирую для себя имена при-
мерно 15 лучших спортсменов
с каждого всероссийского стар-
та в течение всего сезона. И ста-
раюсь замечать молодежь, ко-
торая на них как-то проявляет-
ся, попадает в «тридцатку».

— На ваш взгляд, улучши-

лась на сегодняшний день

ситуация с резервом?

— Думаю, что да. У нас
сейчас есть и молодежный со-
став, и юниорский. Раньше
этого не было. Причем соста-
вы эти увеличены примерно в
два раза за последние 3-4 го-
да. И в основной состав вклю-
чаются молодые спортсмены. 

— В Новой Зеландии сно-

ва был только спринтерский

состав. А что же остальные?

— Да, съездили спринтеры,
а из женского состава с нами
была Юля Тихонова. Плани-
ровалась Наташа Матвеева,
но она не смогла выехать по
состоянию здоровья. Плани-
ровали вывезти двух девчо-

нок в качестве эксперимента,
чтобы тренеры потом могли
сравнить варианты подготов-
ки. А старший тренер муж-
ской команды не захотел про-
бовать этот вариант. 

— А группа Легкова-Чер-

ноусова использовала снеж-

ную подготовку, но по сосед-

ству с вами, в Австралии...

— Для меня было несколь-
ко странным, что они выбрали
это место, поскольку люди,
бывавшие и там, и там, счи-
тают, что в Новой Зеландии
снег гарантирован с большей
вероятностью по сравнению с
Австралией. К счастью, в этом

году в Австралии снег был. А в
прошлом — не было. И люди
из Австралии перебирались в
Новую Зеландию, чтобы все-
таки покататься.

— Как вы расцениваете пе-

реезд всероссийских летних

соревнований из Острова в

Дёмино? И вообще, насколь-

ко необходимы эти старты?

— Что касается переезда, то
это решение было принято до-
статочно давно, поскольку база
в Острове уже не соответствует
современным требованиям. И
сейчас ещё раз подчеркивали и
спортсмены, и тренеры, что в Дё-
мино значительно лучше и усло-
вия проживания, и питание, и
просторы больше, и возможно-
сти для развития лучше. Только
над развитием лыжероллерной
трассы надо продолжать рабо-
тать. На мой взгляд, есть не-
обходимость с ней серьезно по-
работать. Если будет важно мое
мнение, я обязательно выскажу
его местным специалистам... 

— Конечно, вы же в Сочи

участвовали в профилирова-

нии трассы...

— Да, стараемся выжать из
неё все возможное...

Что касается участия сприн -
терской группы в этих сорев-
нованиях, то ей они не совсем
подходят по срокам, хотелось
бы, чтобы эти старты проходи-
ли несколько позже. В про-
шлом году на совещании тре-
неров в Красногорске, когда
мы определяли сроки, остано-
вились именно на этой дате
для всех, поэтому пришлось
согласиться, чтобы не прово-
дить спринтерские соревнова-
ния отдельно. 

Вообще, этот старт чуть ли
не единственный, куда соби-
раются все сборные страны. И
это дает возможность коман-
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Юлия Иванова (республика
Коми, №1) вырывает победу

в финишном ускорении
у Виктории Мелиной (Москва —

республика Коми, №3). 
. фото: Татьяна Вишняк .

В Новой Зеландии можно
провести полноценную работу

в разгар лета и без высоты
на настоящем зимнем снеге. 

На фото: «русский финал»
в спринтерских соревнованиях

2012 года. 
. фото: Алексей Соцков .



дам регионов посоревновать-
ся вместе со сборниками. Ведь
даже Красногорская гонка не
имеет такого количества
участников из национальных
команд из-за подготовки ли-
деров сборной к Тур де Ски.
Поэтому очень жалко, что вме-
шалась погода, и из-за про-
ливного дождя организаторы
отменили эстафетную гонку.

А на вопрос: нужны ли эти
старты — отвечу еще одной
известной аксиомой: лучшая
тренировка — это соревнова-
ние! И даже то, что спринт бе-
жали по достаточно легкому
кругу, нам пошло на пользу —
мы сразу смогли оценить ра-
боту спортсменов одновре-
менными ходами. Посмотреть,
кто на что способен этим спо-
собом передвижения. Мы сде-
лали хорошую видеосъемку,
и теперь будет проведено
серьёзное исследование по
всем ведущим гонщикам на-
шей страны. Я буду иметь весь
этот материал именно в со-
ревновательном исполнении.
И здесь очень четко выяви-
лось, что техника, которую мы
видим и снимаем на трени-
ровках — это одна техника, а
соревновательная — совсем
другая. Получается, что про-
дуктивнее формировать тех-
нику именно на скорости. Я
имею в виду спортсменов выс-
шего класса.

— На ваш взгляд, что нуж-

но сделать, чтобы возродить

у зрителей интерес к сорев-

нованиям, чтобы как в бы-

лые времена зрителей было

бы много, чтобы заполня-

лись трибуны и болельщики

стояли вдоль трассы живым

коридором?

— А с этим вопросом долж-
ны работать организаторы со-
ревнований. Если они прини-
мают у себя соревнования, зна-
чит должны понимать, для чего
они это делают. Заработать на
соревнованиях невозможно. А
вот подарить своим жителям,
взрослым и детям, праздник —
вполне реально. Ведь основная
цель проведения соревнований
на местах — популяризация
лыжных гонок в своем регионе.
Значит, надо идти в обще-
образовательные школы и при-
глашать ребят, идти в спортив-
ные школы, на предприятия,
выступать в средствах массо-

вой информации и рассказы-
вать о предстоящих стартах.
Организаторы должны серьёз-
но над этим работать. В по-
следнее время Сыктывкар стал
активно добиваться права про-
ведения всероссийских сорев-
нований. И я считаю, что они
должны очень серьезно пора-
ботать над тем, чтобы в пред-
стоящем сезоне эти старты не
прошли при пустых трибунах. 

Проблема зрителей — не
проблема федерации. Это
всегда забота организаторов.
Надо больше работать с прес-
сой, активно рекламировать
предстоящие старты, и устраи-
вать здесь для зрителей самые
разные развлекательные про-
граммы, когда бывают паузы
в забегах.

— Как вы оцениваете тот

факт, что Дёминский мара-

фон вошел в серию «World -

loppet»?

— Это здорово. Марафо-
ны сейчас очень популярны в
мире, это престижно — про-
водить у себя в стране такого
уровня международный ма-
рафон. А престиж всегда до-
рогого стоит. Кроме того, у
нас в стране теперь будет на-
циональная марафонская ко-
манда Витарго, создание ко-
торой я поддерживаю. Дё-
минский марафон теперь
включен в официальный все-
российский календарь, а это
значит, что в нём наверняка
будут участвовать сильные
гонщики, не задействованные
в этапах Кубка мира. В лю-
бом случае, участие в подоб-
ных стартах — хороший опыт,
который может дать результа-
тивные всходы в недалеком
будущем. 

А в заключение хочу под-
черкнуть, что будущее всего
нашего лыжного спорта будет
зависеть от наших выступле-
ний на Олимпиаде в Сочи. И
именно на эти результаты я на-
целиваю всех наших трене-
ров, специалистов и спортсме-
нов. Очень хочется, чтобы это
будущее  было плодотворным.

Москва, 

октябрь 2012 г.
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Татьяна СЕКРИДОВА,
мастер спорта СССР по 

лыжным гонкам, выпускница
факультета журналистики 

МГУ имени Ломоносова 



В XIV-XVI веках здесь был
дремучий лес, уходивший да-
леко на север. В его ближай-
шей к столице части в XVI веке
охотился царь Иван Грозный,
а несколько позже (с 1657 г.)
другой самодержец, Алексей
Михайлович, забавлялся со-
колиной охотой. С этой целью
при царском дворе прожива -
ли дрессировщики этих пер-
натых — сокольники.

В конце XVII века образо-
вались и охотничьи рощи, но-
сившие названия Сокольничьей,
Оленьей и Александровской.
При Петре I был прорублен
просек, на котором мо ло дой
царь устраивал гуляния. Эта
аллея существует и по сей
день, нося название «Майский
просек». Именно здесь 1 мая
проходили самые известные
гуляния как иностранных, так и
русских гостей.

Из книги «Московская ста-
рина»* узнаём, что «...моск-
вичи по многу раз в году на-

правлялись подышать чистым
воздухом в Сокольники и рас-
полагались обычно на траве в
тени деревьев. Здесь же уста-
навливались столики и стави-
лись приятно дымившиеся са-
мовары, а затем следовало
усиленное  чаепитие. Позднее
водились хороводы, и шёл пляс
под гармошку.

Во время Отечественной
войны 1812 года в этих местах
многие жители укрывались от
наполеоновских захватчиков...»

В разные годы в Сокольни-
ках любили проводить время
такие выдающиеся художники
как Алексей Саврасов, Исаак
Левитан, Иван Шишкин, пе-
вец Фёдор Шаляпин, компо-
зитор Пётр Чайковский и мно-
гие другие. Им особенно при-
глянулось место, названное
«Швейцарией».

В конце XIX и начале XX
веков, особенно в зимнее вре-
мя, Сокольники «оккупирова-
лись» спортсменами. В пер-
вую очередь, это были неуго-
монные лыжники. Неподалёку

от центрального входа распо-
лагались спортивные базы не-
многочисленных в тот момент,
но таких известных обществ,
как Московский клуб лыжни-
ков (филиал) — МКЛ, обще-
ство любителей лыжного спор-
та (1901 г., ОЛЛС), Соколь-
нический кружок лыжников
(1911 г., СКЛ) и другие. Всего
к сезону 1910-1911 гг. в
Москве их насчитывалось 10.

Лыжные Сокольники в нача-
ле XX века исполняли следую-
щие три функции: активного от-
дыха, места тренировочных за-
нятий спортсменов разного
уровня подготовленности и, ко-
нечно, одной из центральных то-
чек столицы, где проводились
городские соревнования.

Если следовать историче-
ской хронологии, то, начиная
с 1902 года практически до
1917 года (за исключением
1903 и 1914 гг.), здесь
устраивался финиш чемпио-
ната города «в скорости лыж-
ного бега на 25 верст», после
которого оглашалось имя

«первого лыжебежца Моск-
вы». Старт же давался на 30-й
версте Ярославского шоссе
неподалёку от села Пушкино.
Первое такое состязание про-
ходило 3 февраля 1902 года.
С общего старта ушли 6
спортсменов: по три лыжника
от двух клубов — МКЛ и
ОЛЛС. С результатом 2 ч.
58 м. 30 с. победил Максими-
лиан Реммерт (МКЛ).

С 24 января 1913 года в Со-
кольниках стали постоянно со-
ревноваться студенты высших
учебных заведений Москвы. В
данном случае выступали сту-
денты четырёх ВУЗов: Москов-
ского императорского техниче-
ского училища (ныне МГТУ им.
Н.Э.Баумана), сельскохозяй-
ственного училища (ТСХА), МГУ
и коммерческого института. На
дистанции в 20 верст лучшее
время показал Николай Ва -
сильев (МГТУ) — 1 ч. 24 м. 44 с.
Командная победа также оста-
лась за «технарями».

В этом же году (2 февра-
ля) парк стал финишной аре-

ЗАМЕТКИ АРХИВАРИУСАЗАМЕТКИ АРХИВАРИУСА
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Сокольники — одна из самых изящных
жемчужин в «короне» не только московских,
но и, пожалуй, российских парков. Если верить
современным задумкам правительства сто-
лицы, то парк, расположенный в северо-вос-
точной её части и занимающий площадь око-
ло 600 га, к 2016 году «…будет одним из глав-
ных инновационных центров для отдыха и
бизнеса в Европе с международным уровнем
сервиса…» Но это в проекте. А что же такое
Сокольники для Москвы и её жителей в про-
шлом? Попробую кратко сделать несколько
«мазков» об этом историческом месте.

САМОРОДОК
ИЗ СОКОЛЬНИКОВ

Георгий СМИРНОВ:
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* Издательство «Московская Правда», 1989 г.,

коллектив авторов.



ной «первой большой гонки»
Звенигород–Москва длиною
в 60 верст. В ней стартовали
14 российских и 1 финский
лыжник — Арвед Мустонен. И
вновь победу праздновал 20-
летний студент Николай Ва-
сильев — 5 ч. 19 м. 14 с. Кста-
ти, именно ему удалось четы-
ре раза подряд победить в
этом нелегком сверхмарафо-
не в 1913-1916 гг.

В отчёте Московской лиги
лыжебежцев отмечалось, что
«...в 1915 году в столице число
активно занимающихся лыж-
ными гонками достигло 700 че-
ловек, причем отдельные клубы
начали проводить лыжебежные
состязания «для дам...» 

Наконец-то настал дол-
гожданный момент проведе-
ния официальных стартов и
для женщин. На редчайшей
фотографии прошлого века
(см. верхнее фото на стр. 62)
вы видите трёх женских лиде-
ров различных кружков столи-
цы. Она сделана 14 января
1922 года в Сокольниках, где
проходили открытые старты на
дистанции в 2 км. Присмотри-
тесь повнимательнее к этим по-
истине героиням прошлого ве-
ка. Каждой из них нет и 20 лет.
Кто они, и как к ним относились
окружавшие их простые люди?

По-видимому, у одних
лыжницы вызывали восхище-
ние, у других — недоумение
и, пожалуй, даже молчаливое
осуждение, но равнодушных
или делающих безразличный
вид, думаю, было немного. И
конечно, были те, кто в душе
хотел бы хоть раз встать на
лыжи и так же легко, непри-
нужденно, как эти трое, про-
скользить по лыжне или, в
крайнем случае, просто съе-
хать и постараться не упасть с
небольшого пригорка.

Кто же они? Слева напра-
во. Антонина Михайлова
(ОЛЛС, 1-е место). Она вы-
глядит не по-лыжному мощной
спортсменкой, на лице её чи-
тается спокойствие и уверен-
ность. Второе место у Марии
Фетисовой (СОБС — спортив-
ное общество банковских слу-
жащих). По виду я бы опреде-
лил её в разряд тех, о ком
принято говорить — «мал зо-
лотник, да дорог». Третье ме-
сто у Марии Морозовой
(ИКС — Измайловский клуб
спорта). Она кажется мне
нервной и не всегда предска-

зуемой по своему характеру
спортсменкой.

Право судить об экипиров-
ке гонщиц почти вековой дав-
ности предоставляю читателям.

Кстати, три дня назад, 11
января, часть из них здесь же, в
Сокольниках, приняла участие
в чемпионате города Москвы
на дистанции 5 км. Вот лучшая
четвёрка чемпионата: Михай -
лова — 23 м. 50 с.; Рогозина —
26 м. 07 с.; Герасимова — 26 м.
52 с. и Фетисова — 27 м. 22 с.

Эти заметки архивариуса
посвящаются Антонине Ми-
хайловой. Почему ей? Об
этом читайте, запоминайте,
узнавайте!

ИСТОКИ
Неказистый домик семей-

ства Михайловых располагал-
ся неподалёку от деревянной
церкви Святителя Тихона За-
донского в Сокольниках. Ря-
дом проходил Майский про-
сек, а чуть в стороне начинал-
ся каскад Оленьих прудов.
Здесь в 1903 году и родилась
Антонина. Жили небогато, но
дружно. Девочка, как и мно-
гие здешние ребятишки, с не-
скрываемой завистью и не-
поддельным интересом люби-
ла наблюдать за различными
«забавами господ». Особен-
но им нравились «дядечки»,
проносившиеся по просекам
парка на лыжах в различных
спортивных костюмах. Когда
же, что случалось довольно
редко, кто-то из них останав-
ливался неподалёку, чтобы
«перевести дух», они опроме-
тью мчались к пришельцу и во
все глаза молча рассматрива-
ли его амуницию. Это были
«ножные бегунки» (лыжи),
длинные бамбуковые палки с
большими кольцами на кон-
цах и «чудные чуни» (ботин-
ки) с загнутыми носами. У де-
вочек особое восхищение вы-
зывали различного цвета сви-
тера и, конечно, шапочки с
яркими «помпонами».

Детство пролетело быстро.
Девушка уговорила отца ку-
пить ей хотя бы старенькие, но
настоящие лыжи. Отец пошёл
навстречу. Палки же при-
шлось выстругать самому. Её
погодки смотрели на это «чу-
дачество» с вопрошающим
восхищением и с нетерпением
ждали, что же будет дальше.
А дальше Антонина стала
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«подражать» тем, кто про-
езжал мимо. Осмелев, выбра-
лась в село Богородское, где
были ещё не покорённые ею
горки. Здесь-то в начале зимы
1919 года её и заприметил
известный лыжник России
Александр Немухин. Подъ-
ехав к новичку, упорно стре-
мящемуся овладеть приёмами
правильного спуска, Немухин
в конце мимолётного знаком-
ства поинтересовался, не хо-
чет ли Антонина по-настояще-
му заняться лыжами. Получив
утвердительный ответ, он при-
гласил её вместе с отцом к
ним в кружок в следующее
воскресенье. Встреча состоя-
лась. Михайловой «под чест-
ное слово Немухина» выдали
инвентарь (у семьи просто не
было средств заплатить за всё
«зимнее удовольствие», хотя
Антонина уже работала по
«ткацкому делу»). Товарищи
Немухина по СКЛ не возра-

жали. Так начался начальный
курс обучения по методу «всё
делай как я». К концу зимы в
техническом плане она уже
«ходила под Немухина» и да-
же выиграла соревнования по
группе новичков. Но было од-
но неудобство. Она, что впол-
не естественно, стеснялась пе-
реодеваться в этой чисто муж-
ской компании. Тогда «учи-
тель» обратился к капитану
команды ОЛЛС Льву Брандту,
опытному лыжнику, с просьбой
взять в их клуб Михайлову, так
как у них уже тренировались
шесть девушек. Брандт согла-
сился, и они с Немухиным уго-
ворили другого члена ОЛЛС
«технаря» Алексея Лилиен-
фельда «лично учить и опе-
кать Михайлову». Алексей,
понимая «высокий спортив-
ный имидж» просителей, со-
гласился. Так Антонина очути-
лась в новой, но «своей де-
вичьей тарелке», и дело по-

шло. Контрольные тренировки
и клубные соревнования про-
шли успешно. Наступил фев-
раль 1921 года, а с ним и пер-
вая сезонная проба сил в пер-
вом чемпионате РСФСР.

На старт вышли шесть
участниц. Причём пять из них
были москвичками, и лишь од-
на представляла провинцию,
а точнее — Самару. Общий
старт давался на московском
ипподроме. Вначале лыжня
проходила по его кругу, а за-
тем исчезала в проёме забо-
ра. Далее начиналось Ходын-
ское поле. Зрителей было не-
много. Антонина, охваченная
предстартовой лихорадкой,
напрочь забыла о наставле-
нии тренера и сразу же по-
мчалась вперёд. Что такое для
неё 3 км, считала она? Пустяк.
И, как говорят лыжники, «на-
кушалась». В итоге второй ре-
зультат — 18 м. 17 с. Про-
игрыш победителю — Ната-
лии Кузнецовой — составил
44 секунды. Третьей была Ма-
рия Ширяева — 18 м. 45 с.
Слёз не было.

На заключительном со-
брании ОЛЛС капитан ко-
манды, кстати, показавший в
30-километровой гонке тре-
тий результат, обращаясь к
девушкам, сказал: «Как было
бы хорошо, если бы и мужчи-
ны, и женщины, защищающие
честь нашего общества, в сле-
дующий раз стали лучшими».
Эти слова Антонина и две её
подруги, с которыми ей при-
шлось «съесть не один пуд тре-
нировочной соли», восприня-
ли как своеобразный девиз.
Вы их видите на расположен-
ном слева снимке. Слева на-
право: Нина Герасимова, Ве-
ра Рогозина и Антонина Ми-
хайлова.

Почти два года эта женская
троица дружно готовилась, как
говорится в народе, «не покла-
дая рук». И результат пришёл.
18 февраля 1923 года на чет-
вёртом личном первенстве
РСФСР стартёр, известный в
прошлом гонщик Михаил Го-
стев, пригласил на ипподром-
ный круг семёрку отважных
женщин. Погода была пре-
красная: мороз -9 °С, солнце
и почти безветрие. Участни-
цам предстояло пройти 5 км.
Вот как увидел эту гонку Па-
вел Скалкин, корреспондент
газеты «Известия спорта».

«...Со старта повела сту-
дентка института физкультуры
Розанова. Вскоре её обходит
Герасимова, с которой случа-
ется маленькое ЧП — она те-
ряет лыжу. Этим воспользова-
лись Михайлова и Рогозина.
Первой пришла Михайлова
(ОЛЛС) — 24 м. 39 с.; второй
Рогозина (ОЛЛС) — 24 м. 41 с.
и третьей Герасимова (ОЛЛС) —
25 м. 21 с. Победительница
Михайлова, обладая большой
физической силой, отличается
редкой настойчивостью и энер-
гией. ОЛЛС забрал все три
первых места...» 

Автор заметки «забыл»
ещё об одной победе пред-
ставителя этого же общества.
Речь идет о Льве Брандте, вы-
игравшем в этот день гонку на
30 км с прекрасным результа-
том — 2 ч. 03 м. 45 с.

Радость спортсменов, тре-
неров и болельщиков ОЛЛС
была бурной. Они опередили
своих постоянных соперни-
ков — лыжников МКЛ и СКЛ.
Когда же на собрании обще-
ства каждому из участников
вручили «Известия спорта» с
напечатанными итогами гонки,
то новый взрыв восторга по-
тряс маленький зал. Чистосер-
дечным хохотом встретили
все присутствующие друже-
ственный шарж на свою новую
чемпионку (см. верхнюю ил-
люстрацию на следующем
развороте). Антонина сквозь
слёзы радости тоже смеялась
от души. Ей не было ещё и
20 лет, и она вдруг мысленно
почему-то сравнила себя со
своим первым тренером Алек-
сандром Немухиным, выиграв -
шим чемпионат России 1912 го-
да в таком же возрасте. В дан-
ном случае можно было бы
сказать, что по спортивным ре-
зультатам на сегодня они шли
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На редчайшей фотографии
прошлого века вы видите трёх

женских лидеров различных
кружков столицы. Она сделана

в Сокольниках 14 января
1922 года, где проходили

открытые старты на дистанции
2 км. Слева направо: Антонина

Михайлова (ОЛЛС, 1-е место),
Мария Фетисова (СОБС —

спортивное общество банковских
служащих,   2-е место), и Мария

Морозова (ИКС — Измайловский
клуб спорта, 3-е место). 

. фото: из архива автора .

Слева направо члены ОЛЛС:
Нина Герасимова, Вера Рогозина

и Антонина Михайлова. 
. фото: из архива автора .
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«лыжа в лыжу». Но тут же в го-
лову пришла другая мысль:
«Немухин — это весомая часть
лыжной эпохи. А Михайло-
ва?..» Антонина задумалась и
самой себе на полном серьёзе
сказала: «Михайлова — нача-
ло новой ЖЕНСКОЙ эры, но
уже в другой стране».

СССР
Время государства под на-

званием РСФСР осталось в
прошлом. С 1922 года мы ста-
ли Союзом Советских Социа-
листических республик (СССР),
в котором центральным собы-
тием лыжного сезона стал пер-
вый зимний праздник в стране.
Его программа была рассчита -
на на два дня. В первый,
17 февраля — личные состяза-
ния, во второй, 18 февраля —
командные. Напомню, что ис-

торики лыжного спорта данные
соревнования считают ПЕР-
ВЫМ первенством СССР.

На нижней фотографии
на этой странице вы видите
участниц предстоящей 5-ки-
лометровой гонки, вызванных
судьёй на построение перед
стартом. Всего их было 11 че-
ловек. Правда, на фото уме-
стилось лишь 9. Если смотреть
на них слева направо и при
этом «отбросить» левых трёх
лыжниц и столько же правых,
то в центре остаётся лучшая
тройка по результатам 1923
года: Герасимова, Михайло-
ва, Рогозина. Газета «Крас-
ный спорт», комментируя гон-
ку, отмечает, что «...Москва
выставила шестерых лыжниц,
и пять участниц были коман-
дированы из провинции. Со
старта сильнее других пошла
физически крепкая Михайло-

ва, сразу же отрываясь от
остальных гонщиц. Вслед за
ней идут способные москвич-
ки — Рогозина, сильнейший
конкурент для Михайловой, и
совсем юная 17-летняя Гера-
симова, обладающая краси-
вым и правильным стилем.

Уже после первого круга
чувствуется, что провинциаль-
ные участницы заметно усту-
пают столичным как в технике,
так и в тренированности и вы-
держке. Михайлова идёт все
время впереди и, сильно уве-
личив просвет, приходит к фи-
нишу первая, выигрывая, та-
ким образом, первенство
СССР без конкуренции. Лишь
на шестом месте оказывается
лучшая представительница
провинции Густова (Ростов-
Ярославский)...»

Технические результаты:    
1. Михайлова — 25 м. 29 с.         
2. Рогозина — 26 м. 22 с.               
3. Герасимова — 26 м. 54 с. 
Результат самой последней (11
место) — Лаптевой (Вологда) —
33 м. 48 с.

«...Надо надеяться, — про-
должает корреспондент, —
что на следующий год лыжни-
цы из провинции сумеют по-
казать лучшие результаты и
явятся в бо’ льшем количестве
оспаривать первенство, так
как по поступающим с мест
сведениям лыжный спорт в
СССР за последний год сде-
лал большой скачок в своем

развитии, вовлекая широкие
массы рабочей молодежи и, в
частности, девушек...» На фо-
то на странице 68 победи-
тельница первенства СССР
1924 г. Антонина Михайлова.
А на фотографии на странице
69 — второй призер Вера Ро-
гозина.

Лица подружек светились
от небывалого успеха. Анто-
нина и Вера особенно радо-
вались за Нину. Еще бы, ведь
это была её первая в жизни
награда такого ранга. К ним
подошел Немухин и, поздра-
вив каждую, сказал, обраща-
ясь к Антонине: «Рад за всех!
Но ты, чемпионка, держись!
Твои спортивные коллеги очень
бойкие. Не удивлюсь, если
кто-нибудь из них в скором
времени взойдет на пьеде-
стал». И он вручил победи-
тельнице книгу «Руководство
для лыжников», сказав: «Чи-
тайте, исполняйте, дерзайте!»

В содержание книги, авто-
рами которой были Васильев-
старший, Гостев и Немухин,
входили следующие вопросы:
история и техника лыжных го-
нок, тренировка и подготовка
спортсмена к соревнованиям,
выбор инвентаря и уход за ним,
использование отечественной
смазки в разных погодных
условиях. При этом «Руковод-
ство» было иллюстрировано 60
фотографиями. Девчата зачи-
тали эту книгу «до дыр».

Вскоре, а точнее 9 марта
1924 г., их общество, которое
теперь называлось ОППВ
(Опытно-показательная пло-
щадка Всеобуча), проводило
для мужского состава гонку за-
крытия сезона на дистанции 16
км. Антонина стартовала в ней
тоже. Их собралось 25 человек.
Победил Сергей Кедров —
1 ч. 09 м. 47 с. Михайлова по-
казала 1 ч. 32 м. 30 с., опере-
див некоторых коллег «силь-
ного пола».

В 1925 году первенство
страны не проводилось из-за
недостатка снега в столице. С
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Когда на собрании ОЛЛС
каждому из участников вручили

«Известия спорта»
с напечатанными итогами гонки,

а также дружеским шаржем
на новую чемпионку Антонину

Михайлову, все присутствующие
дружно расхохотались. Антонина

сквозь слёзы радости тоже
смеялась от души. 

. фото: из архива автора .

Вы видите участниц
предстоящей 5-километровой

гонки, вызванных судьей
на построение перед стартом.

Всего их было 11 человек. Правда,
на фото уместилось лишь 9. Если

смотреть на них слева направо
и при этом «отбросить» левых

трех лыжниц и столько же правых,
то в центре останется лучшая

тройка по результатам 1923 года:
Герасимова, Михайлова, Рогозина. 

. фото: из архива автора .



Компания Polar этой осенью выпускает новую
модель пульсометра — RC3 GPS. Особенностью
RC3 GPS является встроенный миниатюрный мо-
дуль GPS. Новый Polar RC3 GPS предназначен для
любителей спорта и активного образа жизни, кото-
рые предпочитают заниматься физической актив-
ностью на свежем воздухе и ищут новые маршру-
ты для своих тренировок.

Помимо интегрированного нового модуля
GPS, функционал пульсометр Polar RC3 GPS осна-
щен концепцией интеллектуальной тренировки
PolarSmartTraining. Эта концепция объединяет
ключевые функции Polar в целостный подход ди-
агностики, оценки возможностей спортсмена, ка-
чества и количества тренировок и построении на
основе полученного массива данных наиболее оп-
тимального плана тренировки. Такой план поможет
спортсмену и любителю фитнеса эффективно ис-
пользовать свое время для получения максималь-
ного результата.

Функции Polar RC3 GPS

● SmartCalories
Позволяет точно знать количество сожженных

калорий.

● Индекс бега
Помогает улучшить технику бега и отражает

прогресс в беговых тренировках.
Индекс бега рассчитывается автоматически

после каждой беговой тренировки на основании ча-
стоты пульса и параметров скорости, которые пуль-
сометр получает с датчика GPS. Чем выше показа-
тель индекса бега, тем с большей скоростью вы мо-
жете бежать, затрачивая при этом меньше усилий.

● Тренировочная нагрузка 
Позволяет оценивать уровень нагрузки на орга-

низм во время тренировки. Т.е. по этому показателю
вы будете ориентироваться, насколько тяжелой была
ваша тренировка и сколько времени вам нужно на
восстановление. Для получения этой информации не-
обходимо перекачать тренировку в ваш дневник тре-
нировок на polarpersonaltrainer.com. Программа вы-
числит общую тренировочную нагрузку на каждый
день и рекомендации, когда необходимо сделать дни
отдыха, а в какие дни следует тренироваться с мак-
симальной интенсивностью для максимального про-
гресса в тренировках.

● Тренировочные преимущества
Мотивирующая обратная связь сразу после тре-

нировки. RC3 GPS сразу после тренировки выдаст на
дисплей заключение об эффектах и пользе только
что проведенной тренировки.

● Фитнес-тест Polar
Позволяет оценить функциональный уровень и

контролировать прогресс для оценки эффективно-
сти тренировочной программы.

Встроенный в пульсометр Polar RC3 GPS датчик
GPS с высокой точностью фиксирует скорость,
маршрут и пройденное расстояние.

Особый интерес в пульсометре RC3 GPS пред-
ставляет функция возврат к точке старта, благодаря
которой вы всегда сможете вернуться к месту начала
своего маршрута. Поэтому Polar RC3 GPS может
быть интересен не только спортсменам, но и всем
любителям путешествий по незнакомым местам.

Технические характеристики Polar RC3 GPS:
● Большой, многоуровневый дисплей
● Компактный, легкий корпус, вес 58 грамм
● Перезаряжаемая батарея, время работы 

с включенным GPS-датчиком — 12 часов.

До пол ни тель ную ин фор ма цию смо т ри те на сай те
www.polar-russia.ru
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большим трудом удалось про-
вести в январе только чемпио-
нат города.

Высший Совет физической
культуры страны разослал в
спортивные общества для
предварительного обсужде-
ния новые разрядные требо-
вания. Официально их ввели
в действие с 1926 года. Ду-
маю, читателям этот момент
будет интересен. Классифи-
кация предусматривала всего
два разряда — первый и вто-
рой. В каждом была указана
длина дистанции и необходи-
мый результат.

Вот они:

Начиная с 1926 года ста-
ли проводить соревнования
как личные, так и командные.
Под последними, как правило,
подразумевались комбиниро-
ванные и смешанные эстафе-
ты. Длина этапов не превыша-
ла 5 км.

ЗАМУЖЕСТВО
Чем же запомнился сезон

1926–1927 годов Антонине?
Во-первых, увеличением чис-
ла стартующих. Особенно на
5-километровой трассе. Так,
на первенстве страны 1926 г.
их было уже 33 участницы, а
в 1927 г. — почти в два раза
больше.

Во-вторых, ее молодая под -
руга Нина Герасимова выиг-
рала все три высших награды
(две дистанции и комбиниро-
ванную эстафету).

В-третьих, в прошедших
стартах принимали внекон-
курсное участие представи-
тельницы Финского рабочего
спортивного союза. К сожале-
нию, гости явно превосходили
хозяев на всех дистанциях.
Так, на 5 км они «привезли»
нашей чемпионке более трёх
минут, а на дистанции вдвое
длиннее — свыше шести.

И последнее. Антонина от-
давала себе отчет, что в этот
период она вынуждена была
тренироваться меньше: при-
ходилось много работать, ус-

певать учиться и, что самое
главное, у неё образовалась
семья. Она вышла замуж за
лыжника Пенязева, с которым
познакомилась несколько лет
назад в спортивном клубе.  У
неё уже росла дочь Люда.
Поэтому в прессе и техниче-
ских протоколах она теперь —
Пенязева-Михайлова.

1928 год выдался доста-
точно напряжённым. Кроме
обычных внутрисоюзных стар-
тов, планировались и поездки
за рубеж, в которые за про-
шлые заслуги не брали. Зна-
чит, решила гонщица, надо
быть постоянно в тройке луч-
ших. Поэтому включался один
из её девизов — «работай и
не ной»! Республиканские
зимние праздники стали име-
новаться «Зимними Спарта-
киадами». В первой такой
Спартакиаде во всех состяза-
ниях приняло участие 638 че-
ловек. В борьбу вступили
спортсмены 29 областей и го-
родов, а также сборные ко-
манды РСФСР, Белорусской
ССР, Украинской ССР.

В первом старте 5 февраля
ей доверили бежать за сбор-
ную команду Москвы первый
этап в смешанной эстафете
3х5 км (женщина, юноша, муж-
чина). Команда и «забойщи-
ца» победили 17 других пре-
тендентов с отрывом от второ-
го места почти в три минуты.

На следующий день 82
спортсменки в раздельном стар-
те состязались в 3-километро-
вом спринте на «пересечёнке»
в Покровское-Стреш нево. Ан-
тонина показала третье время.
Таким образом, в зарубежное
турне она пробилась.

ЗА РУБЕЖ!
Советские лыжники были

приглашены на участие в Пер-
вой зимней рабочей Спарта-
киаде в Осло (23–26 февра-
ля). Женщины соревновались
на дистанции 8 км. Победила
ленинградка Варвара Гусева —
37 м. 41 сек. Второе и третье
места у норвежек Марит
Асс — 40 м. 07 с. и Элли Иль-
ер — 41 м. 33 с. 4–6 резуль-
таты, соответственно, у Анто-
нины Пенязевой, Анны Гера-
симовой (Москва) и Елены Ца-
рёвой (Тула).

Обратный путь лежал че-
рез Финляндию, где 28 февра-
ля они «сразились» на 5-кило-
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Вот так Антонина Михайлова
ходила на лыжах в 1922 году... 

. фото: из архива автора .

...А вот так — в 1935.
Согласитесь, прогресс — более

чем впечатляющий... 
. фото: из архива автора .

1-й разряд

3 км 16 мин. 00 сек.

5 км 30 мин. 00 сек.

10 км 1 час 10 мин. 00 сек.

2-й разряд

3 км 20 мин. 00 сек.

5 км 40 мин. 00 сек.

10 км 1 час 30 мин. 00 сек.
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Спортсмен национальной лиги
Ремо Гугольц проводил научные иссле-
дования в области техники пищевой
промышленности, работая научным со-
трудником в компаниях «Свисс Дэйри
Фуд» и «Нестле», и при этом особенно
интересовался сферой диетических до-
бавок. Его не устраивал имеющийся на
рынке спектр спортивного питания, и
он начал экспериментировать с собст-
венными рецептами, делая упор на ус-
вояемости и влиянии спортивного пи-
тания на восстановление мышц. Его де-
виз: выпускать полностью натуральные
продукты из высокопитательного
сырья наилучшего качества. 

Сначала он создавал собственные
смеси на кухне и продавал их своим
коллегам-спортсменам у себя в гараже.
Благодаря положительным отзывам и
растущему спросу в 2005 году он решил
основать собственную компанию. Так
началась история компании WIN -
FORCE — с уставным капиталом всего в

тридцать тысяч швейцарских франков и
старым «Фольксвагеном» в качестве
единственного транспортного средства. 

Из-за нехватки денег на рекламу
казалось, что добиться успеха на та-
ком насыщенном рынке будет невоз-
можно. Тем не менее, Ремо Гугольц,
будучи крайне старательным инжене-
ром, верил в свою задумку. 

В сотрудничестве с врачами и
первоклассными атлетами он разра-
ботал высокоусвояемое жидкое спор-
тивное питание, которое способствует
ускоренному восстановлению после
интенсивных и долгих нагрузок. 

В 2006 году новичок Дэни Висс не-
ожиданно выиграл велогонку «Race
Across America», пользуясь жидким пи-
танием WINFORCE, которое обеспечива-
ло ему более 18.000 калорий в день.
Вскоре после этого Ремо Гугольц смог
отпраздновать еще одну личную победу:
в 2007 году ему присудили «Приз моло-
дого предпринимателя» города Цуг.

Тем временем, компания WIN -
FORCE получила признание среди
спортсменов и атлетов, и успешно
укрепилась на рынке — несмотря на
отсутствие венчурного капитала и до-
рогих рекламных кампаний. 

Предприятие, начавшееся с экс-
периментов на кухне, выросло в итоге
в успешную компанию с впечатляю-

щим списком спортсменов-клиентов и
присутствием на рынках Германии,
России, Норве гии, Сло вении и других
стран. 

РЕМО ГУГОЛЬЦ.

ИСТОРИЯ 
УСПЕХА

Материал публикуется на правах рекламы

Подробная информация на сайте 

www.winforce.ru

WINFORCE ПО СРАВНЕНИЮ С ДРУГИМИ СПОРТИВНЫМИ ДОБАВКАМИ

Примечание:

Чем больше размер углевода, тем быстрее

он проходит через желудок, и тем быстрее

кишечник выделяет энергию в кровь. Это

называется осмолярность. Чем ниже

осмолярность, тем быстрее вещество про-

ходит через желудок (см. таблицу). 

Осмолярность = число растворенных ча-

стиц на кг.

Примечание:

Жирные кислоты содержат 9 ккал на грамм;

углеводы содержат всего 4,5 ккал на грамм. 

WINFORCE Ultra Energy Complex:

• Мальтодекстрин 

• Растительное масло 

• L-карнитин

Обычный энергетический концентрат:

• Мальтодекстрин 

• Фруктоза 

ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЙ КОНЦЕНТРАТ

WINFORCE Carbo Basic Plus:

Крахмал = 

длинноцепочечный углевод 

(Состоит из тысяч молекул глюкозы)

Обычный энергетический напиток:

Глюкоза = 

короткоцепочечный углевод 

Вещество: Осмолярность

Вода 10 мОс-М

Крахмал 15 мОс-М

Мальтодекстрин DE 24 60 мОс-М

Сахароза 540 мОс-М

Глюкоза 620 мОс-М

Гипотонический: < 280 мОс-м

Изотонический: 280–320 мОс-м 

Гипертонический: > 320 мОс-м 
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метровой дистанции с финка-
ми. А здесь лучшее время по-
казала Пенязева — 24 м. 22 с.

Реакция спортивных руко-
водителей в СССР была одно-
значной — выступление ко-
манды лыжниц за рубежом
признать успешным. Пенязеву
попросили вкратце сказать,
что, на её взгляд, следовало
бы перенять нам из увиденно-
го в Скандинавии. Она отме-
тила два момента.

Первый. Освоить одну из
технических новинок — лыж-
ный ход «в перекидку» (попе-
ременный четырёхшажный), а
также трёхшажный ход с пе-
ременным выносом палок впе-
рёд и их одновременным толч-
ком руками.

Второй. В массовые пра-
вила передвижения на лыжах
она предложила внести «нор-
вежские поправки», такие как:

● увидев идущего тебе на-
встречу лыжника, держись
правой стороны;

● обгоняя впереди идуще-
го, обходи его с левой стороны;

● тренированным и пожи-
лым людям уступай лыжню
полностью;

● не останавливайся на
лыжне, если тебе нужно что-
нибудь поправить, отойди в
сторону. И другие.

КРИЗИС
В период 1929–1931 го-

дов розыгрыша первенства
СССР не проводилось. По сло-
вам выдающегося лыжника
тех лет Дмитрия Васильева,
этот «трёхлетний перерыв на-
долго затормозил наши твор-
ческие поиски и очень небла-
гоприятно отразился на повы-

шении мастерства советских
гонщиков».

Безусловно, Васильев прав.
Но для нашей юбилярши эти
три года, прямо скажем, были
чудо-передышкой, позволив-
шей ей положительно решить
ряд жизненно важных вопро-
сов. Главный из них, на мой
взгляд — она вторично стала
мамой! Затем, почти закончи-
ла своё педагогическое обра-
зование. Смогла испытать
свои силы в различных видах
трудовой деятельности: от сек-
ретаря лыжной секции в Мос-
ковском областном спортко-
митете до первых проб себя в
качестве тренера профсоюз-
ной команды. При этом Анто-
нина не менее 2 раз в неделю
одна по вечерам тренирова-
лась в своих любимых Со-
кольниках. А подчас, чаще
всего по воскресеньям, они
своей «троицей» вырывались
на «пересечёнку» в Покров-
ское-Стрешнево, где более
молодые подруги «закатыва-
ли» её до изнеможения.

МАССОВОСТЬ
Наступил 1932 год. «Лыж-

ный кризис» разрешился. Ос-
новной гонкой сезона, как все-
гда, стал очередной, пятый по
счёту, чемпионат СССР. До его
начала в качестве пробы сил
все «застоявшиеся» без офи-
циальных стартов лыжники ре-
шили «выплеснуться» на фев-
ральском первенстве города.
Причём, впервые его проведе-
ние было вынесено за город-
скую черту. Гонки проходили
на холмах неподалёку от стан-
ции «Первомайская» (ныне
«Планерная»). В программе

значились две дистанционные
гонки и одна эстафета. Анто-
нина вместе со своими подру-
гами к этому времени стала вы-
ступать за ЦДКА (Централь-
ный Дом Красной Армии).
Просматривая подшивку жур-
нала «Физкультура и спорт»,
нахожу следующую информа-
цию об этом событии: «...на
дистанции 8 км у женщин стар-
товало 344 человека. Лучшей,
как и во многих чемпионатах
города, была Пенязева — 40 м.
13 с...» Машинально торможу
себя и вновь возвращаюсь к ци-
фре 344. Неужели так много
было стартующих на самом де-
ле? Возможно, корреспондент
что-то напутал? Серьёзно «по-
рывшись» в пожелтевших от
времени листах различных га-
зет, освещавших спортивные
баталии, с удовольствием от-
мечаю: всё верно! Вот тебе и
начало массовости!

На короткой «трёшке»
вновь все лидеры «вчерашнего
дня»: 1. Пенязева — 21 м. 51 с.;
2. Рогозина — 27 м. 16 с.; 3. Ду -
би  нина (Герасимова) — 30 м.
55 с. В эстафете тот же состав
занял первое место.

Настало время чемпиона-
та страны. Он проводился в
Останкино с 3 по 6 марта. У
женщин программа состояла
из четырёх номеров: 3 марта
они соревновались в совер-
шенно новом для себя виде —
5-километровом военизиро-
ванном беге команд из трёх
человек. Победила команда
Москвы — 27 м. 55 с., в соста-
ве которой выступали Пенязе-
ва, Дубинина и самая молодая,
но резвая Бурчалкина. Ленин -
градцы на втором месте —
29 м. 51 с., а нижегородцы на
третьем — 30 м. 00 с. Итак,
москвички стали обладатель-
ницами золотых наград.

4 марта. Смешанная эста-
фета сборных команд городов и
областей 3х5 км (мужчина, жен-
щина, мужчина). Старт давался
на Москве-реке. Вновь лучшими
были столичные спортс мены —
1 ч. 00 м. 25с. (До до нов — 19 м.
27 с., Пенязе ва — 22 м. 21 с.,
Васильев Д. — 18 м. 37 с.). За
ними ленинградцы — 1 ч. 03 м.
14 с. И коллектив Карелии —
1 ч. 03 м. 27 с.

5 марта. Дистанция 3 км.
Звание чемпиона страны не
присуждалось. Сильнейшие
предпочли готовиться к зав-
трашнему старту на 8 км.

6 марта прошла гонка на
8 км. Вновь «на коне» с вну -
шительным отрывом Пенязе-
ва — 42 м. 23 с. За ней тулячка
Додонова — 45 м. 55 с. И сверд-
ловчанка Махнева — 48 м. 02 с.

Шестой чемпионат СССР
1933 г. Антонина проболела,
а вот на седьмом 1934 года,
впервые проходившем на Ура-
ле, в Свердловске,  выступила
неудачно, заняв непривычные
для себя 8 и 10 места.

1935 год. «Хвори» отсту-
пили. Для себя же спортсмен-
ка решила, что сезон 1935-
1936 годов будет последним
и, конечно, не таким как два
прошедших. И она вновь
«включила» свою проверен-
ную девиз-машину «работай
и не ной»!

Первым испытанием было
участие во втором слёте ма-
стеров лыжни РСФСР в Петро-
заводске. Он начался 18 ян-
варя. Практически эти гонки
были одним из этапов отбора
кандидатов того или иного ве-
домства на участие в восьмом
чемпионате Союза.

На короткой 5-километро-
вой дистанции места распре-
делились так: 1. Пенязева А.
(ВЦСПС) — 28 м. 13 с.; 2. Куль-
ман И. (РККА) — 28 м. 37 с.;
3. Куркинен А. (ВЦСПС) —
28 м. 48 с. Вечером того же дня
все три были отмечены подар-
ками: Антонине — отрез фай-
дешина; Ирине — фотоаппа-
рат; Айне — меховой жакет.

После награждения Пеня-
зева пригласила призёров на
чашку чая в гостиничный но-
мер. Немного поговорили о
прошедшем старте. Затем, ко-
нечно, о полученных подарках.
Тогда-то Антонина и спросила: 

— А кто знает, как отмеча-
ли женщин в период зарожде-
ния лыж в столице?

Новые подруги, пожав
плечами, молчали. 

— Надо знать историю
своего вида спорта, — нази-
дательно заметила победи-
тельница. — Когда нас с вами
ещё не было на свете, в Моск-
ве создали клуб лыжников
(МКЛ). Он-то и утвердил при-
зы не только за спортивный
результат, но и за количество
пройденных за сезон кило-
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Победительница первенства
СССР 1924 года Антонина

Михайлова. 
. фото: из архива автора .



метров. Тем, кто «набрал» 30
верст в совместных клубных
прогулках и вылазках, вру-
чался приз. Среди них была и
одна смелая женщина — Оль-
га Фишер. Так вот, руковод-
ство МКЛ наградило её па-
мятной золотой брошью с
бриллиантами. Было это дав-
но. В  1896 году. Но было!

Менее чем через месяц
Пенязевой вновь не оказалось
равных на чемпионате Моск-
вы, где и была сделана эта фо-
тография во время гонки (ниж-
няя фотография на стр. 66).
Глядя на этот одиночный кадр-
снимок, можно сказать, что
спортсменка под № 43 идёт
уверенно и технически гра-
мотно попеременным двух-
шажным ходом.

И СНОВА —
СКАНДИНАВЫ

Оставался последний, но
наиболее значимый старт се-
зона — 8-е первенство СССР
(24 февраля — 6 марта). Жен-
ская программа состояла из 4
номеров. Впервые было ука-

зано, что это «лично-команд-
ное межведомственное первен-
ство страны». Гонки проводи-
лись на ст. Планерная. Вне кон-
курса участвовали финские и
шведские гонщики рабочих
спортивных союзов. Сколько
же ведомств соревновалось?
Всего пять! Забегая немного впе-
ред, перечислю их согласно за-
нятым в итоге состязания местам:
Рабоче-Крестьянская Крас ная
Армия (РККА) — 16 очков; Все-
союзный Центральный Совет
Профессиональных Союзов
(ВЦСПС) — 26 очков; «Дина-
мо» — 37 очков; «Спартак» —
51 очко; Осоавиахим — не
имел полного зачёта.

28 февраля — первая
гонка. Смешанная эстафета
10х5 км. Здесь 1–3-й этапы
шли женщины, 4–5 — мужчи-
ны старше 35 лет, 6–10 —
мужчины основного возраста.
Отметим, что такой состав
стартующих говорит о мно-
гом. В первую очередь о «бое-
способности» состава ведом-

ства и его работе на местах.
Во-вторых, такая «разно-
шерстность» состава по воз-
расту заставляла тренеров не
только их иметь, но и правиль-
но расставить лыжников по
дистанциям, имея в виду все
программы. Пенязеву заявили
в эстафету и на гладкий 5-ки-
лометровый бег.

Кто-то из «судейских»
сказал, что ему это напомина-
ет «...не совсем обычную гон-

ку на 50 км со сменой участ-
ников через 5-километровые
отрезки...»

Пожалуй, можно согла-
ситься. Но добавить. Раз так,
то многое будет зависеть от
смазки. Так и случилось. Ког-
да прошли первые три жен-
ских этапа, впереди с отры-
вом более 7 минут шла ко-
манда РККА, капитаном кото-
рой был известный лыжник и
великолепный смазчик Дмит-

Серебряный призер
первенства СССР 1924 года

Вера Рогозина. 
.фото: из архива автора .



рий Васильев. С каждым эта-
пом армейцы уходили вперед,
всё дальше и дальше. Итог: 
1. РККА — 3 ч. 41 м. 32 с.; 
2. ВЦСПС — 4 ч. 06 м. 11 с.; 
3. «Динамо» — 4 ч. 09 м. 01 с.

1 марта. Погода, как гово-
рят подчас гонщики, «сопливая».
Температура снега около 0 гра-
дусов. В раздельном старте на 5
км приняли участие 53 спорт-
сменки. Внеконкурсные финки
шли впереди. Пенязева об этом
дне вспоминает: «Я твердила се-
бе: если хочешь выиграть, надо
бежать на пределе!» Она стара-
лась вовсю, и среди наших гон-
щиц была лучшей — 28 м. 54 с.
Обе финки — Х.Виртанен и
С.Сундквист — были впереди с
одинаковым временем — 28 м.
37 с. Антонина уступила гостям
17 с. После финиша к ней по-
дошла Сельма Сундквист. Они
разговорились. Вот как описал
этот момент корреспондент га-
зеты «Красный спорт». «Фин-
ка с энтузиазмом отозвалась о
нашей стране, о технике на-
ших лыжниц, в частности, Пе-
нязевой. Она удивилась той
заботе, которой окружает на-
ша страна своих лыжниц. «У
вас есть будущее», — с какой-
то ноткой зависти закончила
гостья свою краткую речь».

Придя домой, Антонина до-
стала свой спортивный днев-
ник. Из записей следовало, что
иностранные лыжницы начали
приезжать к нам с 1926 года.
Таких встреч со скандинавами
и представителями централь-
ной Европы (Германия и Чехо-
словакия) было пять. Причем,
если разрывы, например, на
коротких дистанциях в разные
годы составляли от одной до
трёх минут, то сейчас Пенязе-
ва его значительно уменьши-
ла. Это вселяло определённую
надежду. Возможно, что...
А дальше её мысли сводились

к возможным будущим личным
поединкам с зарубежными со-
перницами. Вскоре такой слу-
чай представился наяву.

В НОРВЕГИИ
Советские конькобежцы, пры -

гуны с трамплина и лыжники бы-
ли приглашены в Норвегию на
«неделю зимнего спорта Нор-
вежского рабочего союза —
АИФ» в период с 12 по 20 фев-
раля 1936 года. А затем их жда-
ли и шведские лыжники с 22 по
25 февраля. Надо заметить, что
Норвежский рабочий союз АИФ
был самой сильной спортивно-
политической организацией в
Скандинавии. Его руководители
не скрывали, что «проводимая
ими неделя» — про ти вовес
IV зим  ним Олимпий ским играм в
Германии (6–16 фев раля). В со-
став российского лыжного квар-
тета вошли Дмитрий Васильев,
Георгий Булочкин, Антонина Пе-
нязева и Ирина Кульман. 

— «Норвежский орешек»
оказался нам не по зубам, —
вспоминал потом Васильев. —
Несмотря на прекрасные по-
годные условия и отменное
скольжение, мы просто не
смогли приспособиться к трас-
се, расположенной на сильно
пересечённой местности... 

Позволю себе одно поясне-
ние к гонке в Осло. Организа-
торы «недели» в тот период не
разрешали никому трениро-
ваться на трассах, где прохо-
дили гонки. Советским лыжни-
кам, как и другим иностранным
спортсменам, пришлось в день
стартов идти по дистанции
«вслепую». Поэтому естествен-
ная самостраховка на спусках,
как и незнание длины и крутиз-
ны подъёмов «съедали» не толь-
ко секунды, но и минуты.

Зато своим шведским вы-
ступлением и мужской, и осо-

бенно женский состав нас уди-
вили и порадовали. Выступая
в городе Мальберге на 10-ки-
лометровой дистанции, жен-
щины заняли первые два ме-
ста. Надо отметить, что в это
время в Швеции уже наступила
весна, и гонщицам пришлось
идти «по раскисшей, а оттого и
ещё более тяжелой» трассе.
Технические результаты под -
тверждают это: 1. Куль ман —
1 ч. 01 м. 22 с. 2. Пен язева —
1 ч. 01 м. 50 с. Васильев на
18-километровой дистанции
занял второе место, а в 30-ки-
лометровой гонке — четвер-
тое. Шведская пресса востор-
галась особенно удачным вы-
ступлением наших женщин.

ИТОГ
Наконец-то дома! Окунув-

шись в атмосферу семейного
уюта, Антонина начала посте-
пенно «оттаивать» от норвеж-
ской «спортивной лихорад-
ки». К тому же лыжное руко-
водство почему-то к итогам
женского выступления отнес-
лось необыкновенно мягко.
Вскоре всё прояснилось.

23 февраля газета «Крас-
ный спорт» опубликовала сле-
дующее. «Президиум Высшего
Совета Физической Культуры
при ЦИК СССР постановил при-
своить почётное зва ние «Заслу-
женный мастер спорта СССР»
двенадцати лучшим спортсме-
нам страны». Среди них под

№9 значилась Пенязева А.Г. О
ней в подтексте было сказано,
что она «...одна из выдающих-
ся советских лыжниц — с пер-
вых же выступлений 1921 года
показывала хорошие достиже-
ния. В течение 10 лет была чем-
пионкой города Москвы. Три
раза выигрывала первенства
РСФСР и СССР. Успешно высту-
пала в международных сорев-
нованиях в Скандинавии. По-
следние три года работала на
Электрокомбинате им. В.В.Куй-
бышева...» Прочитав эти стро-
ки, Антонина, что бывало с ней
крайне редко, прослезилась.

Историки же лыжного спор-
та трактуют её спортивно-по-
служной список так:

● Первые личные места в
чемпионатах страны — 4
(1923, 1924, 1932 и 1935 гг.);

● Второе личное место в
чемпионате РСФСР — 1 (1921 г.);

● Третье личное место в
чемпионате СССР — 1 (1926 г.);

● Первые места в эстафе-
тах чемпионата страны — 3
(1928, 1930, 1932 гг.);

● Второе место в эстафете
чемпионата страны — 1 (1935 г.).

Итого: десять наград всех
достоинств.

С фотографии на первом
развороте этой статьи на вас
смотрит первый Заслуженный
мастер спорта СССР в истори-
ческом ряде лыжниц, удостоен-
ных этого почётного высшего
спортивного звания.

ЗАМЕТКИ АРХИВАРИУСАЗАМЕТКИ АРХИВАРИУСА
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Участницы эстафеты на призы
газеты «Красный спорт». 1935 год.

В центре — А.Пенязева. 
. фото: из архива автора .

Георгий СМИРНОВ,
доцент МГТУ имени Баумана,
кандидат педагогических наук, 

заслуженный рабоник 
физической культуры РФ

После завершения выступлений Антонина Георгиевна по-
святила свою жизнь активной работе в спортивном движении
страны. Много лет была старшим тренером в сборной коман-
де профсоюзов. Затем занимала ряд ответственных админи-
стративных должностей: директор стадиона Юных пионеров,
руководитель школы высшего спортивного мастерства при
Московском центральном институте физической культуры.

Автор познакомился с Пенязевой 26 марта 1966 г. Это
был момент финиша лыжного перехода бауманцев на самом
популярном маршруте страны Ленинград — Москва. Здесь
же судейская коллегия перехода зафиксировала, что 724 км
пройдены за 6 суток 3 часа и 42 минуты. Среднесуточная
скорость составила 117 км.

Пенязева вместе со своей подругой Ниной Дубининой по-
матерински расцеловали порядком уставших участников.
Примечательно, что, узнав из «Советского спорта» о месте
финиша команды МГТУ им. Н.Э.Баумана, эти двое заслу-
женных мастеров спорта страны пришли сюда не по чьей-то
просьбе или приказу «сверху», а по велению своего откры-
того женского сердца. Такое остаётся в памяти навсегда.

P.S.





Сорок восемь красавиц смогли принять участие в этом кон-
курсе, хотя желающих было больше — у кого-то не было фото-
графий, удовлетворяющих требованиям конкурса, а кто-то
поздно узнал об этом событии.

После нескольких дней голосования на сайте стало понятно,
что интерес к конкурсу большой. От конкурсной комиссии тре-
бовалось обеспечить максимальную объективность при выборе
пользователями сайта участниц, исключить всякого рода на-
крутки. Наилучшей защитой стала организация многоэтапного
голосования с одновременной модернизацией регистрации
пользователей на сайте. Эти меры снизили количество голосов,
но значительно подняли объективность. Остались только пре-
данные болельщики красавиц и постоянные посетители сайта.
В финальном голосовании было отдано 449 голосов. А галерея
конкурса стала насчитывать около 200 тысяч просмотров.

Как было объявлено ранее, главным призом конкурса стали
звание «Лыжная краса» и годовая подписка на журнал «Лыж-
ный спорт». Ближе к завершению конкурса появились дополни-
тельные номинации. При зы для победителей в этих номинациях
предоставили крупнейшие производители лыж и отечественный
производитель лыже рол леров — ЗАО «КЛИН СПОРТ». Несо-
мненно, при выборе призёров учитывалась марка используе-
мого инвентаря участницы, коллаж и занятое итоговое место.

Перейдём к подведению итогов:
В финальном голосовании приняли участие только 11 конкурсанток. 

НАШИ КОНКУРСЫНАШИ КОНКУРСЫ

72 ЛЫЖНЫЙ
спорт

Впервые на сайте журнала «Лыжный спорт» прошёл конкурс красоты. Такие конкурсы не являются
редкостью для Интернета, но Лыжную Красу в российском сетевом пространстве выбирали впервые.
Конкурс стартовал в октябре, а завершился 8 марта — в Международный женский день.

ЛЫЖНАЯ КРАСА

Сергей БИРЮКОВ,
обозреватель журнала «Лыжный спорт»:

Не ожидал, что конкурс отнимет у меня так много времени и сил. Но

рад, что он удался. Победительница наконец-то определилась. Для первого

раза конкурс прошёл хорошо. Все участницы молодцы! Сам я тоже голосо-

вал. Всегда выбирал наиболее отстающую из самых лучших ;-).
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Андрей КРАСНОВ,
главный редактор сайта skisport.ru:

Хотелось бы сказать спасибо всем участницам конкурса — очень радует, что

лыжи любят такие красивые девушки! Также огромная благодарность автору кон-

курса Сергею Бирюкову, сумевшему воплотить в жизнь интересную идею, потребо-

вавшую много сил на реализацию. Фактически, моя роль свелась к тому, чтобы

изредка помогать Сергею решать технические вопросы, но в основном я наблюдал

за ходом конкурса исключительно как зритель.

Многих девушек я узнавал, несмотря на то, что их имена не разглашались — в

галерее был только номер. Мои симпатии, как, кстати, и моей жены, были на сторо-

не Юлии Клапоусовой и Екатерины Чуйковой, за которых мы голосовали в разных

турах. Ну и, конечно, пример для подражания — Вера Федоровна Королёва, кото-

рая никак не выглядит на свои 63, особенно на летней фотографии. Спешу заве-

рить всех, кто не знаком с ней лично, что в жизни она точно такая же вечно моло-

дая! И, несмотря на личные симпатии, поздравляю по праву победивших деву-

шек — все они действительно очень красивые!

ПЕРВЫЙ ПРИЗ
По результатам голосования победу в конкурсе одержала

Яна Яновская (1987 г.р.) из города Жигулёвска, Самарской
области. За Яну свои голоса отдали 16,7% проголосовавших. 

Яне присуждается звание «Лыжная краса-2012», а также
будет вручена годовая подписка на журнал «Лыжный спорт».
Ей также будет вручён дополнительный приз — лыжероллеры
производства ЗАО «КЛИНСПОРТ».

«...О себе: профессионально занимаюсь лыжами, в 2010 году бы-
ла включена в состав сборной команды России. В свободное время вы-
шиваю крестиком, читаю и слушаю музыку. Недавно у меня родилась
дочка Эмилия, почти не остаётся свободного времени, но всё-таки я вы-
краиваю часик для тренировки на лыжах...»

ВТОРОЕ МЕСТО
Ольга Жданова (1992 г.р.) из подмосковной Дубны. За

Ольгу отдали свои голоса 15,1%. Ольге будет вручён поощри-
тельный приз от магазина «Кант» и годовая подписка на журнал
«Лыжный спорт».

«...О себе: занимаюсь профессионально лыжными гонками 11 лет.
Для меня занятие спортом в жизни очень многое значит. До лыж пере-
пробовала многие виды спорта, но остановилась именно на них. При
этом успеваю учиться на тренера по лыжным гонкам в университе-
те. Человек я добрый, общительный, весёлый...»

ТРЕТЬЕ МЕСТО
Елена Копылова (1974 г.р) из подмосковных Мытищ. За

Елену отдали свои голоса 12,5%.
Елене будет вручён поощрительный приз от магазина

«Кант» и годовая подписка на журнал «Лыжный спорт».
«...О себе: мечтаю стать лыжницей ))) И непременно красивой ))))...»

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ НОМИНАЦИИ

ЛЫЖНАЯ КРАСА-2012 В КАТЕГОРИИ 50+
Комплект женского термобелья Loffler и свежий номер жур-

нала «Лыжный спорт» получает Вера Королёва (1948 г.р.)
из Москвы. Вера Фёдоровна не только одержала безогово-
рочную победу в своей категории, но и заставила понервни-
чать многих молодых участниц в абсолютном зачёте. За Веру
свои голоса отдали 8%.

«...О себе: родилась и выросла в поселке Зеленоборский Мур-
манской области, там и начала бегать на лыжах, самоучка, но, приехав
в Ленинград учиться (окончила Инженерно-экономический институт),
сразу выиграла «Буревестник» — вот с тех пор и соревнуюсь. Двое де-
тей, трое внуков и много медалей с чемпионатов мира и первой Олим-
пиады по ветеранам в Поклюке. Бегаю марафоны (Дёминский — по-
следний, за 3.06)! Еще соревнуюсь с молодежью на лыжероллерах (там
нет ветеранских групп). Получается, что всем богата!! Сейчас работаю
тренером-преподавателем в Гольяново (ВАО), у меня 60 подопечных
пенсионеров, которых оздоравливаю. А еще жизнь заставила учиться
в РГУФКЕ (потребовалось педагогическое образование). В этом году
защита диплома, очень интересно учиться, столько полезного узнала!
А еще есть у меня стихи, прыжок с парашюта без инструктора в 50 лет
(!) и купание в проруби. Ну, и как бабушка, пеку пироги с брусникой.
В общем, унывать некогда, вот и радуюсь жизни — поэтому всё и полу-
чается! Да, еще снималась в роли норвежки в фильме «Ход белой ко-
ролевы», но это было очень давно, еще в Ленинграде!»



ЛЫЖНАЯ КРАСА-2012 ATOMIC
Лыжную шапку Atomic и свежий номер журнала будут пе-

реданы Анне Морозовой (1989 г.р.) из Москвы.
«...О себе: очень люблю заниматься спортом. Если я не на учебе

или работе, то где-то в лесу — либо бегаю, либо катаюсь. Занимаюсь
разными видами спорта, в том числе увлекаюсь и лыжами. По специ-
альности я графический дизайнер, но дополнительно  занимаюсь ор-
ганизацией спортивных мероприятий (соревнований): ориентирование,
рогейны, игры по спортивному ориентированию»

ЛЫЖНАЯ КРАСА-2012 FISCHER
Куртку-толстовку от компании Fischer и свежий номер жур-

нала получит Елена Шевцова (1990 г.р.) из Омска.
«...О себе: студентка Сибирского государственного университета

физической культуры и спорта, кафедры рекреации и реабилитации.
Кандидат в мастера спорта по летнему и зимнему полиатлонам. Живу в
Омске. В летний период занимаюсь тренерской деятельностью с детьми
(лыжные гонки и полиатлон). Люблю активный отдых и путешествия...»

ЛЫЖНАЯ КРАСА-2012 MADSHUS
Лыжная шапка Madshus и свежий номер журнала «Лыжный

спорт» будут переданы Юлии Клапоусовой (Паршиной),
1986 г.р. из Обнинска (Калужская область).

«...О себе: Своей настоящей любовью всегда считала лыжные гон-
ки. Бегаю на лыжах 13 лет. Кроме того, увлекаюсь стрельбой из лука.
Мой девиз: сегодня все отлично, а завтра будет еще лучше!!!»

ЛЫЖНАЯ КРАСА-2012 КЛИНСПОРТ
Лыжероллеры производства ЗАО «КЛИНСПОРТ» и свежий

номер журнала «Лыжный спорт» будут переданы Анне Ко-
ролёвой и Анне Калининой. Производитель отечественных
лыжероллеров самостоятельно выбрал этих участниц, чтобы
как-то поощрить и смягчить досадное чувство, которое, воз-
можно, могло у них возникнуть после быстрого выхода из борь-
бы за главный приз.

Анна Королёва (1979 г.р.) проживает в Эстонии, в горо-
де Нарва.

«...О себе: До этого всю жизнь прожила в Петербурге. В Петер-
бурге работала в авто-бизнесе,  на данный момент домохозяйка. Пять
лет назад начала самостоятельно заниматься бегом. Два года назад
встретила будущего мужа (после чего переехала к нему в Эстонию), он-
то меня и «подсадил» на лыжи.))) Лыжами занимаюсь два года и делаю
большие успехи, даже успела поучаствовать в соревнованиях!

Когда снега нет,  бегаю, хожу на стадион заниматься на брусьях и
турнике. Очень с мужем любим сноркелинг, рыбалку и походы. Как го-
ворится: «Со спортом дружим мы всегда, не болеем никогда!»

Анна Калинина (1976 г.р.) проживает в Оренбургской
области.

«...О себе: Лыжами занимаюсь седьмой год, до этого на лыжах не
стояла вообще. Сейчас являюсь абсолютным лидером среди женщин в
этом виде спорта в своем городе. Подрабатываю инструктором в фитнес
клубе. Увлекаюсь кроссовым бегом. На области по кроссу третья среди
женщин-ветеранов. Имею двоих детей: пятнадцатилетнюю дочь и вось-
милетнего сына. Три последних года наша семья является лидером в
областных соревнованиях «Папа, мама и я — спортивная семья»: два раза
были первыми и один раз вторыми. Работаю ведущей на местном телека-
нале. И, конечно же, заниматься лыжным спортом обожаю больше всего».
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В конкурсе приняли участие представители различных регионов России, а также жители Украины и Эсто-

нии. Возраст участниц «сверху» не ограничивался, поэтому наравне с юными участницами выступили пред-

ставительницы старших возрастных категорий. Но по фотографиям фактический возраст не угадывался. Все

участницы конкурса молоды, здоровы, сильны. Спортивная квалификация, как и стаж катания, не влияли на

выбор. В конкурсе участвовали вместе с новичками представители сборных команд по лыжным гонкам.

Конкурсная комиссия завершает свою работу в этом сезоне. Мы верим, что организованный конкурс

оказался интересным, объективным и полезным. Желаем успехов всем участницам на лыжне и во всех бу-

дущих конкурсах!

Организаторы конкурса благодарят компании Atomic, Fischer, Madshus («Кант») за предоставленные

призы.

Сергей БИРЮКОВ,
обозреватель журнала

«Лыжный спорт»





ЖУРНАЛ «ЛЫЖНЫЙ СПОРТ» ВЕСНОЙ 2012 ГОДА ЗАКЛЮЧИЛ С ИТАЛЬЯН-

СКИМ ЖУРНАЛОМ «SCI FONDO» ДОГОВОР НА ПОКУПКУ И ПУБЛИКАЦИЮ

В РОССИИ ТЕСТОВ БЕГОВЫХ ЛЫЖ ДЕВЯТИ ВЕДУЩИХ ПРОИЗВОДИТЕЛЕЙ

МИРА (СЕЗОН 2012-13 ГГ.)

НЕМНОГО ИСТОРИИ
В 2000 году журнал «Лыж-

ный спорт» провёл первые в
России тесты горных лыж (см.
«Л.С.» №17 за 2001 год). Мы
провели их трижды (потом
ещё в 2001 и 2002 годах), по-
ка не поняли, что организация
этих тестов слишком трудоём-
ка для того, чтобы проводить

их каждый год, что она съеда-
ет слишком много времени,
энергии и ресурсов, и что бу-
дет эффективнее покупать ли-
цензию на публикацию в Рос-
сии тестов немецкого журнала
«Ski Ma ga zine» — общепри-
знанного мирового лидера в
этой области. Дело в том, что
этот журнал ежегодно прово-

дит самые масштабные тесты
горных лыж в мире — тради-
ционно ещё несколько журна-
лов покупает лицензии на пуб-
ликацию этих материалов в
своих странах, традиционно
именно на эти тесты в наиболь-
шей степени оглядывается чи-
тающая горнолыжная публика,
производители лыж и журна-
листы, и мы посчитали, что эф-
фективнее будет присоеди-
ниться к этому сообществу.

Таким образом, в 2003 го-
ду журнал «Лыжный спорт»
стал первым в России издани-
ем, опубликовавшим резуль-
таты этих самых авторитетных
в мире тестов (в начале двух-
тысячных немцами тестирова-
лось во время этих экспедиций
до 130–140 пар лыж). 

Но, увы, так совпало, что
уже в следующем, 2004-м году,
мы изменили концепцию изда-
ния и перестали писать в жур-
нале о горных лыжах — горно-
лыжные тесты журнала «Ski
Magazine» нам стали не нуж-

ны. Правда, в процессе обще-
ния с руководителем тестов
профессором Вальтером Кюх-
лером и владельцем издатель-
ского дома «Brinkmann Henrich
Medien GmbH» Томасом Бринк   -
маном мы узнали о том, что
журнал «Nordic Sports Ma ga -
 zin» (журнал о беговых лы-
жах), так же, как и «Ski Ma -
gazine», издающийся этим из-
дательским домом, ежегодно
проводит аналогичные тесты
беговых лыж, и нас пригласи-
ли принять в них участие.

Это предложение не могло
не заинтересовать нас, но так
сложилось (увы, опять сложи-
лось), что лицензию на покуп-
ку этих тестов мы купили лишь
весной 2008 года, то есть ещё
через четыре года. И — снова
незадача: именно весной
2008 года немцы приняли ре-
шение отказаться от дальней-
шего про ведения бе го вых те-
стов. Таким обра зом, весной
2008 года ровно за неделю до
проведения очередных тестов
немцы проинформировали нас
о том, что их тесты не состоятся. 

Помню, мы даже съездили
в самом конце марта 2008 го-
да в Европу (не пропадать же
было визам и уже купленным
авиабилетам), прокатились по
нескольким высокогорным ку-
рортам, зацепили сладкие ве-
сенние катальные денёчки в Та-
уплиц-Альме, Сейсер-Альме и
Пасо де Лаваце (снега везде бы-
ло ещё много, а в Тауплиц-Аль-
ме мы даже попали в буран), но
результатов тестов в тот раз из
Европы так и не привезли. 

И вот — очередная попыт-
ка, на сей раз успешная.

МЕЖДУНАРОДНАЯ КООПЕРАЦИЯ
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ЗАЧЕМ МЫ КУПИЛИ 

ЭТИ ТЕСТЫ?

МЕЖДУНАРОДНАЯ КООПЕРАЦИЯ

Тесты горных лыж 2000 года
стали самыми первыми в России.

Сейчас вот посмотрел
на обложку и удивился — надо же,

с тех пор прошло уже 12 лет. Как
быстро время бежит... Хочется
вспомнить поимённо всех, кто

принял участие в той самой
первой экспедиции: тестеры

Михаилы Кузьмин и Быстров, Витя
Данилин, Володя Папшев,

«вертикальные» Виталик Ильиных
и Коля Веселовский, Сергей Шиков

и Жора Дубенецкий.
А организаторами тех тестов стали

редактор отдела горных лыж
журнала «Лыжный спорт» Саша

Козлов и директор по маркетингу
и рекламе журнала «Лыжный

спорт» Елена Исаева.  
. фото: из архива «Л.С.» .



Встреча и знакомство с глав-
ным редактором итальянского
беголыжного журнала «Sci
Fondo» Карло Бреной в рам-
ках Тарту-марафона 2012 го-
да (см. «Л.С.» №56, а также
интервью с Карло на следую-
щем развороте в этом номере
журнала), его предложение о
покупке тестов, быстрое ре ше -
ние всех формальностей и —
вот они, тесты, перед вами.

НЕМНОГО
ТЕХНИЧЕСКОЙ
ИНФОРМАЦИИ

1. Мы будем печатать эти те-
сты с продолжением в двух но-
мерах — именно такой график
публикации оговорён нашим с
итальянцами контрактом. Ска-
жу даже больше: в октябрьском
номере российского «Лыж   ного
спорта» (в том, который вы сей-
час держите в руках) тесты бу-
дут опубликованы... на две не-
дели раньше, чем они выйдут в
Италии. Мы объяснили нашим
партнерам, что дата выхода ок-
тябрьского номера российско-
го «Лыжного спорта» жёстко
привязана к Московскому Меж -
дународному Лыжному салону,
и итальянцы, скрепя сердце, со-
гласились с тем, что первая
часть этих тестов в России вый-
дет на две недели раньше, чем
в Италии.

2. Хотим сразу предупре-
дить: мы не собираемся поку-
пать лицензию на публикацию
этих тестов, как это делали с
горнолыжными тестами, каж-
дый год. Мы считаем важным
познакомить вас с тем, как это
делается в мире (в данном слу-
чае — в Италии), познакомить с
алгоритмом, методологией про-
ведения этой работы, познако-
мить с её результатами, но печа-
тать каждый год столь объёмные
материалы мы счи таем излиш-
ним — практика показывает,

что эти тесты «съедают» доволь-
но много журнальной площади.
В конце концов, если кто-то за-
хочет познакомиться с резуль-
татами тестов 2013-14 гг., он
всегда сможет найти их на сай-
те журнала «Sci Fondo» на
итальянском язы ке, или на сайте
«DSV active» на немецком.

Впрочем, итальянцы гово-
рят, что будут рады видеть
нас с Андреем Красновым в
качестве полноценных тесте-
ров лыж на любых последую-
щих тестах. Они будут рады
показать нам всю кухню из-
нутри, познакомят с самим
процессом выработки оце-
нок, дадут возможность лич-
но протестировать все пары
лыж... Что ж, не исключено,
что когда-нибудь мы восполь-
зуемся этим предложением
«Sci Fondo», и вы сможете по-
знакомиться на страницах
нашего журнала с продол-
жением этой истории. 

3. Мы воспроизводим
результаты тестов «как есть»,
то есть мы ничего не меняли
ни в текстах, ни в иллюстра-
циях, ни даже в вёрстке это-
го материала. Более того,
мы не стали даже «купиро-
вать» многочисленные реве-
рансы «Sci Fondo» в адрес
спонсоров тестов: повто-
рю — мы посчитали важным
показать вам результаты
этих тестов «как есть», в ви-
де чистой кальки.

Иван ИСАЕВ,

главный редактор 

журнала «Лыжный спорт»

Редактор российской версии тестов —

Андрей КРАСНОВ,

главный редактор www.skisport.ru
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Тогда, в 2004 году,
нам казалось, что сотрудничество

с издательским домом
«Brinkmann Henrish Medien GmbH»

только-только начинается
и будет долгим... 

.фото: Иван Исаев .



ИНТЕРЕСНЫЙ СОБЕСЕДНИКИНТЕРЕСНЫЙ СОБЕСЕДНИК

— Какую должность вы

занимаете в «Sci Fondo»?

— Я главный редактор жур-
нала, то есть полностью отвечаю
за журнал, комплектую его ма-
териалами, отвечаю за связи с
внештатными авторами и фото-
графами, формирую редак-
ционную политику, определяю,
о чём мы будем писать в том или
ином номере, будь то теория
тренировочного процесса, тех-

ника, тесты, материалы и про-
дукты. Кроме того, я отвечаю за
продвижение журнала на рынке. 

— Сколько человек рабо-

тает у вас в журнале?

— В штате я, секретарь и
бильдредактор*. Плюс — ещё
около 12–15 фрилансеров,
внештатников.

— Есть ли у вас отдельный

человек или подразделение,

занимающееся распростра-

нением журнала? 

— У нас немного иная си-
туация по сравнению с вами.
Журнал «Sci Fondo» является
составной частью холдинга
«Casa Editrice Scode s.p.a.»,
который издаёт сразу четыре
журнала: 

●«Il Mondo Del Golf» (еже-
месячный журнал о гольфе),

●«Sci» (ежемесячный жур-
нал о горных лыжах),

●«Sci Fondo» (журнал о
беговых лыжах, выходит 5
раз в году),

●«Lady Golf» (ежеквар-
тальный журнал о женском
гольфе).

В холдинге есть подразде-
ление, которое занимается
продажей рекламных площа-
дей во всех этих четырёх из-
даниях и, соответственно, есть
подразделение, которое за-
нимается распространением
всех этих четырёх изданий.
Поэтому мне ни курировать,
ни непосредственно самому
заниматься этой работой не
приходится. 

— Вы хорошо устрои-

лись: получается, у вас со-

вершенно не болит голова

ни о распространении жур-

нала, ни о рекламе?

— Не совсем так. Я очень
тесно сотрудничаю с обоими
этими подразделениями, вы-
слушиваю их пред ложения и
пожелания — мно гие из этих
предложений мы впослед-
ствии реализуем на страни-
цах журнала. Согласитесь,
если рекламная служба не

сможет привлекать в твоё изда-
ние рекламу, а служба распро-
странения не сможет его про-
давать, реализовывать, это бу-
дет серьёзный повод задумать-
ся о соответствии своему месту
главного редактора. Поэтому я
постоянно в своей работе огля-
дываюсь на пожелания этих
двух служб.

— Как много лыжных жур-

налов в Италии? Горнолыж-

ных, сноубордических, фри-

стайловых, беголыжных…

— Нужно посчитать. 
Карло начинает считать,

загибая пальцы. Через неко-
торое время говорит:

— Восемь.

— И сколько из них бего-

вых?

— Только один – «Sci Fondo».

— Но я помню, что когда

листал номера «Sciare»**, в

конце там всегда было не-

сколько материалов, посвя-

щённых беговым лыжам?

— Да, это так, но материа-
лов о беговых лыжах там все-
гда немного, и это явно не
главное в данном журнале. Я
считаю такую концепцию оши-
бочной: всё-таки, когда чело-
век покупает журнал, посвя-
щённый горным лыжам, и на-
ходит в конце номера пару
статей о беговых лыжах, это
выглядит нелогичным. Хочется
спросить — зачем эти статьи
читателю? Прочитает он их?
Ведь понятно, что купил он
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* «Л.С.»: бильдредактор — человек, отвечаю-

щий за подбор фотографий.

** «Л.С.»: «Sciare» — весьма толстый и рес-

пектабельный ежемесячный итальянский журнал,

посвящённый в основном горным лыжах.

Карло БРЕНА:

«SCI FONDO» ДЛЯ МЕНЯ — 

С главным редактором итальянского беголыжного журнала «Sci Fondo» Карло Бреной (Carlo Brena)
мы познакомились на Тарту-марафоне 2012 года (см. «Л.С.» №56 за 2012 год). Там-то и состоялась
эта наша беседа.

КАК ЛЮБИМОЕ ДИТЯ



этот журнал из-за его горно-
лыжной начинки, а никак не
из-за пары беголыжных ста-
тей в конце номера. Всегда
остаётся открытым вопрос: не
воспринимает ли покупатель
горнолыжного журнала эти
статьи, посвящённые беговым
лыжам, в качестве обремени-
тельной нагрузки к своему ос-
новному чтению? Если человек
покупает «Sci Fondo», то и он
сам, и наш рекламодатель, и
мы, редакция, совершенно точ-
но понимаем — кто именно
купил этот журнал и зачем.
Мы считаем, что журнал «Il
Mondo Del Golf» — это сто-
процентный выстрел в ауди-
торию поклонников гольфа,
«Sci» — в горнолыжную ауди -
то рию, «Sci Fondo» — в бего-
вую. А беговые статьи в гор -
нолыжном журнале «Scia -
re» — это всё-таки выстрел в
«молоко». 

— Сколько лет «Sci Fon -

do», и как давно лично вы

в нём работаете?

— Первый номер журнала
вышел в 1978 году, а я рабо-
таю в нём с 1995-го. Этот
журнал уже довольно давно
для меня — как любимое дитя.

— Каков тираж вашего

журнала?

— 18.000 экземпляров. У
нас около 2.000 подписчиков, и
в розницу продаётся ещё около
14.000 экземпляров. Всего —
16.000. И около 2.000 у нас
почти всегда возвращается.

— А зачем вы тогда их

печатаете?

— Мы должны это делать.

Мы всегда должны печатать
больше, чем можем продать.
Дело в том, что иногда слу-
чаются непрогнозируемые
всплески читательского инте-
реса к тому или иному мате-
риалу, и мы должны иметь воз-
можность этот интерес удов-
летворить.

— Сколько раз в году вы-

ходит ваш журнал, и в какие

месяцы?

— Пять раз за сезон: но-
ябрь, декабрь, январь, фев-
раль, март. 

— Вы не знаете, какой ста-

рейший беголыжный жур -

нал в мире? Это случайно не

«Sci Fondo»?

— О нет, я не знаю ответа
на этот вопрос! Хотя, конечно,
это очень интересная тема, я
как-то раньше не задумывался
об этом. Но думаю, что всё-та-
ки это не «Sci Fondo». Возмож-
но, это норвежский журнал
«Ski Sport», но я не уверен в
этом на 100 процентов***.

— А какой беголыжный

жур нал имеет наибольший

 тираж?

— Думаю, что это «Nordic
Sports Magazin» из Германии.
Я не знаю, сколько они печа-
тают сейчас, но семь лет на-
зад я разговаривал с менед-
жером этого журнала, и он го-
ворил мне о 68.000 экземпля-
ров. Впрочем, я не уверен в
этой цифре применительно к
сегодняшнему дню. 

— У вас есть сайт журнала?
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Карло Брена — на трассе лыжного Pustertaler Ski-Marathon, а также
на дочерних летних гонках «Marcialonga» — беговой и лыжероллерной. 

. фото: из архива Карло Брена .

*** «Л.С.»: Интервью с главным редактором

норвежского журнала «Ski Sport» Алланом

Аабеком (Allan Aabech) было опубликовано в

«Л.С.» №9 за 1999 год.



ИНТЕРЕСНЫЙ СОБЕСЕДНИКИНТЕРЕСНЫЙ СОБЕСЕДНИК

— Нет. У нас есть сайт ком-
пании. Но этот сайт сфокуси-
рован на горнолыжную ауди-
торию, а не на беговую. 

— Почему?

— Потому что для появления
беголыжных материалов на
сайте нам нужно было бы взять
на работу как минимум ещё од-
ного или даже двух человек.
Потому что мы отчётливо пони-
маем: для того, чтобы на сайте
работало беголыжное направ-
ление, его нужно наполнять но-
востями, вы должны публико-
вать минимум четыре-пять но-
востей в сутки, иначе смысла в
таком сайте не будет никако-
го — люди просто не будут за-
ходить на него при меньшей ин-
тенсивности потока новостей. 

К тому же, у нас в Италии
есть сайт skitime.it — это очень
крепкий ресурс, по сути, Интер-
нет-газета. Мы с ними сотруд-
ничаем, и обе стороны этим со-
трудничеством довольны. 

А у вас есть свой сайт?

— Да, и ему уже 10 лет.

Сначала это было для нас

что-то такое не очень серьёз-

ное, совершенно побочное.

Пока со временем сайт не

превратился, по сути, в само-

стоятельное СМИ с очень

приличной аудиторией. Се-

годня этот сайт — крупней-

ший Интернет-ресурс о бего-

вых лыжах в России. 

— У вас там работают от-
дельные люди? 

— Да, два человека зани-

маются контентом: один из

них Андрей (мы беседуем с

Карло вдвоём с Андреем

Красновым) — он главный

редактор сайта и редактор

ленты новостей по лыжным

гонкам, и ещё одна девуш-

ка — Елена Копылова — она

у нас редактор раздела «би-

атлон». Плюс ещё есть рек-

ламная дирекция, которая

занимается работой с рекла-

модателями и для сайта, и

для журнала.

— Интересно. Примерно
год назад у меня был разго-
вор с владельцем нашего хол-
динга — я предложил ему вло-

житься в раскрутку беголыжной
тематики на сайте компании.
Но пока моё предложение не
нашло у него отклика — он
предложил мне сфокусировать-
ся на бумажной версии журна-
ла, как на более прибыльном,
более выгодном проекте.

— Ощущаете ли вы паде-

ние интереса рекламодате-

лей по отношению к бу -

мажным рекламным носи-

телям — таким, как ваш

журнал? Не уходит ли ваш

рекламодатель в Интернет?

— Профильные рекламо-
датели — производители
лыжной экипировки, мазей,
спортивного питания — пред -
почитают бумагу. Непро-
фильные типа производите -
лей автомобилей, часов, ал-
коголя — уходят в Интернет.
Но нам пока хватает рекла-
мы для выпуска пяти номе-
ров в год, мы не видим «бег-
ства» наших профильных
рекламодателей в Интернет.

— Я видел материалы о

лыжных тестах у вас в журна-

ле. Вы проводите их сами, или

покупаете лицензию на пе-

чать чьих-то посторонних

тестов? В 2008 го ду мы купили

лицензию на публикацию в

России тестов немецкого жур-

нала «Nordic Sports Ma gazin»

и даже вылетели в Европу, но

в последний момент немцы от-

менили свои тесты по каким-

то не известным нам причи-

нам, и больше предложений

о покупке лицензии нам от

них не поступало. 

— Любопытно. Но мы сами
проводим такие тесты, нам не
нужно покупать их у «Nordic
Sports Magazin». Напротив, как
раз у нас покупает лицензию
на публикацию этих тестов не-
мецкий холдинг DSV Aktiv. При
этом журналисты DSV Aktiv са-
ми проводят горнолыжные те-
сты, и мы, в свою очередь, поку-
паем у немцев лицензию на
публикацию этих тестов в на-
шем горнолыжном журнале
«Sci». Таким образом, мы как
бы делаем с DSV Aktiv обмен:
немцы предоставляют нашему
«Sci» лицензию на публикацию

горнолыжных тестов, а «Sci
Fondo» даёт право на публика-
цию беговых тестов в DSV Aktiv. 

— Вы делаете этот обмен

один в один, без доплаты?

Всё-таки есть ощущение, что

себестоимость горнолыжных

тестов должна быть выше бе-

голыжных. Или я ошибаюсь?

— Если честно, я не в курсе
этих деталей, этот вопрос про-
сто не входит в сферу моей ком-
петенции. Например, если Рос-
сия захочет купить лицензию на
публикацию у себя наших бего-
лыжных тестов, то я должен бу-
ду предоставить вам все мате-
риалы, фотографии, таблицы,
но все финансовые вопросы
вам нужно будет обсуждать с
соответствующей службой на-
шего издательского дома.

— Лыжные производите-

ли результатам ваших те-

стов доверяют? Например,

вас не обвиняют в предвзято-

сти по отношению к итальян-

ским брендам?

— Каким именно?

— Например, «Trab», «Mo -

rot to»? 

— «Morotto» уже давно не
существует, а «Trab» на нас
даже обижается — им кажет-
ся, что мы предвзяты по отно-
шению к ним, но предвзяты
как раз со знаком минус.

— Ок, Карло, спасибо за

этот разговор. Мы обязательно

постараемся связаться с фи-

нансовой службой вашего из-

дательского дома и догово-

риться о покупке лицензии, по-

тому что сама идея познако-

мить российских читателей с

тестами беговых лыж нас при-

влекает уже довольно давно.

— И, кстати, имейте в ви-
ду — вы сможете приехать, на-
пример, с Андреем и поуча-
ствовать в этих тестах в каче-
стве полноценных участников,
сможете вывесить на тестах
свои баннеры — в общем, вы
сможете принять самое актив-
ное участие в нашей общей ра-
боте, а потом обо всём увиден-
ном написать у себя в журнале.

Беседовали Иван ИСАЕВ,

Андрей КРАСНОВ,

Тарту, февраль 2012 г.
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Обложка мартовского номера
«Sci Fondo» за 2002 год. 

. фото: из архива «Л.С.» .
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Уже второй год

подряд «Sci Fondo»

проводит тесты

беговых лыж в Пассо

Лаваце рабочей

группой более чем

в десять человек.

Тщательнейшим

образом проведенные

тесты показывают

высокое качество лыж,

которые фирмы-

производители

предлагают

любителям спорта.

Fischer — наш выбор

в шести из девяти

категорий (остальные

три раза Fischer занял

второе место).

Карло Брена 

(Сarlo Brena)

Фото: Паоло Пиацци 
(Paolo Piazzi)

Редактор российской версии:
Андрей Краснов,

перевод на русский язык: 
Антон Кузнецов



Как гласит старая футбольная пословица,

«победный состав не меняют», и после удач-

ного опыта прошлого года в этом году мы сно-

ва организовали большие тесты беговых лыж.

Наша рабочая группа разработала мето-

дологию тестирования и анализа в тесном со-

трудничестве с ведущими итальянскими спе-

циалистами-сервисменами, имеющими бога-

тый опыт работы с национальной федерацией

и не только. И теперь у читателей SciFondo

есть возможность получить непредвзятое и ав-

торитетное мнение о беговых лыжах, которые

вскоре появятся на стойках магазинов. 

В этом году тестами беговых лыж руко-

водил Энцо Макор (Enzo Macor) — один из

лучших смазчиков Скуадра Адзурро — а под

его руководством работал десяток тестеров

высочайшего уровня, некоторые из которых

становились победителями престижных со-

ревнований.
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ТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖ
ЖУРНАЛА «SCI FONDO»

(ИТАЛИЯ)



ТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖ

Тесты проводились в лыж-
ном центре Пассо Лаваце на
высоте 1800 метров над уров -
нем моря в последнюю неделю
марта 2012 года. Не сму щай -
тесь, что конец марта — это
весна. Мы выбрали прекрас-
ный день, когда погода была
идеальной для тестов — то есть
снежные условия были ста-
бильными на протяжении всего
времени их проведения.

Приглашение принять уча-
стие в тестах приняли девять
ведущих мировых компаний-
производителей лыж: Atomic,
Fischer, Madshus, OneWay, Pel -
tonen, Rossignol, Salomon и
итальянские Slegar и Ski Trab.
То есть практически все брен-
ды, представленные на рынке.

Мы разделили лыжи на
четыре категории: лыжи топ-
уровня мы отрядили в катего-
рию «racing», для тех, кто це-
нит качество, предназначена
категория «performance».  В
этой категории лыжи для клас-
сики будут разделены ещё на
три подкатегории: лыжи, тре-
бующие смазки, лыжи с на-
сечками или чешуйками (мы
будем называть их лыжами с
механическим держанием) и
лыжи со специальным «хими-
ческим покрытием» (термин
не совсем правильный, но ка-
жется, что он уже прижился. В
России мы называем такие лы-
жи со вставкой из специаль -
ного материала Zero — прим.
ред.) Третью категорию лыж
мы назвали «sport». Она для

тех, кто относится к катанию
на беговых лыжах как к одно-
му из видов фитнеса. И, на -
 конец, четвертая категория
лыж — «cruising» — для тех,
кто катается за пределами
проложенных лыжных трасс,
по целине.

Методология тестов
А теперь перейдем к ме-

тодам, выбранным редакцией.
Следуя успешному опыту про-
шлого года, методология
оцен ки, разработанная ко-
мандой «Sci Fondo», состояла
из двух частей. Сначала ра-
бочая группа проводила пер-
воначальный оценочный тест,
в котором рассматривались
объективные характеристики
лыж (весовой прогиб, длина,
ширина и другие параметры)
и характеристики субъектив-
ные (подготовка базы, оценка
концов лыж, оценка лыжи в
общем, включая нанесение
рисунка, боковины, недостат-
ки в покраске и пр.).

После этой первой части
анализа из лаборатории те-
сты перемещались на снег, и
для этого, конечно же, нет
лучше места, чем Пассо Ла-
ваце в Валь ди Фиемме. Те-
стеры оценивали лыжи для
конькового хода в соответ-
ствии со стандартами поведе-
ния лыжи во время скольже-
ния, а для классического –
ещё и с точки зрения держа-
ния как на пологих участках,
так и на подъемах.
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ПАССО ЛАВАЦЕ, 
КОНЕЦ ДЛИННОГО СЕЗОНА

В лыжах есть несколько культовых мест, и лыжный центр в Пассо
Лаваце — это одно из них. Валь ди Фиемме в очередной раз подтвер-
дила, что является превосходным местом для проведения наших тестов.

Пассо Лаваце — историческое место для итальянских лыжных го-
нок. Не поленитесь, проведите небольшой экскурс в историю на сайте
www.passolavaze.it, познакомьтесь с опубликованными там фотогра-
фиями и текстами, и вы поймете, что слово «лыжность» очень хорошо
подходит для этого места.

Тесты проводились 27 марта, в идеальных погодных условиях, а
снег не изменялся в течение всего времени проведения тестов. Мы бла-
годарим менеджеров лыжного центра Пассо Лаваце, которые поддер-
живали нас на всех этапах нашей работы, а также дружелюбного управ-
ляющего отеля «Доломиты», который взял на себя всю логистику. 

И наконец, мы благодарим туристический офис Валь ди Фиемме, ко-
торый принял нас со своей традиционной гостеприимностью.

Информация: www.visitfiemme.it
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Как и в прошлом году, груп -
па тестеров анализировала
поведение лыжи по шести па-

раметрам:
● Поведение на подъемах

Как лыжи работают в подъ-
ем? Устойчивы ли во время
скольжения?

● Поведение на равнине

Каково скольжение лыжи?
Как лыжи реагируют на оттал-
кивание?

● Поведение на спусках 

Как влияет скорость на ощу -
щение плавности?

● Поведение в поворотах

Как лыжа реагирует на
под  рабатывающие движения
лыжника?

● Чувство свободы

Кто управляет: лыжа или
лыжник? Легко ли управлять
лы жей?

● Только для лыж «no wax»

Хорошо ли держат в подъем?

Надежная 
рабочая группа

Тесты, проведенные Sci -
Fon do, удались благодаря ве-
ликолепной и очень качест -
венной работе команды из
13 тестеров под умелым ру-
ководством Энцо Макора, ко-
торый разделил их на две
группы по шесть и семь чело-
век. Таким образом, каждые
лыжи тестировались как ми-

нимум шесть раз. Итоговые
оценки тестов – это, конечно,
экстраполяция всех «вердик-
тов» и комментариев (иногда
даже немного саркастиче-
ских), которые вынесли и сде-
лали наши тестеры.

Обязательно хочется от-
метить интерес к нашим те-
стам со стороны ряда компа-
ний, предоставивших свои
материалы и услуги: они за-
служивают слов благодарно-
сти в свой адрес. Вдохнов-
ленные успехами прошлого
года, мы продолжили сотруд-
ничество с Power on Snow, ин-
новационной компанией в
области снежных видов спор-

та, представляющей новые
технологии анализа мате-
риалов. Среди наших парт-
неров также вновь оказалась
лаборатория Nones Sports
Cas tello di Fiemme, в которой
все лыжи были промаркиро-
ваны и обработаны уникаль-
ными смазками производства
Rode Wax Asiago. Что же ка-
сается креплений, то в этом
году мы использовали исклю -
чительно систему NNN. На
всех лыжах были установле-
ны крепления Rottefella, X-Ce -
lerator Classic и X-Celerator
Skate для классического и
конькового стилей соответ-
ственно.

ЛЫЖНЫЙ
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ТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖ

По итогам тестов мы окончательно убедились в том, что ка-
чество лыж, сделанных для соревнований, очень высокое, и ча-
сто разница между моделями этого класса мала, лыжи ведут се-
бя очень похоже.

Несмотря на это, Fischer в течение последних десяти лет
остается несомненным лидером, и сочетание букв RCS — это га-
рантированное качество как для классических, так и для конь-
ковых лыж.

Fischer завоевал симпатии практически всех тестеров. «RCS

Skating Plus Carbonlite Hole — это просто отличные лыжи: они
замечательно ведут себя в поворотах и дают чувство свобо -
ды», — сказал Энрико Фаччини, а Марко Зеле и Алессандро
Дзордзи особенно оценили их устойчивость. Немногословный
немец Томас Райтмайер просто сказал: «Супер!» 

Также среди коньковых лыж отлично себя проявили фран-
цузские Rossignol X-IUM Skating WC 2, проигравшие своим
австрийским конкурентам всего лишь 0,2 очка. «Очень отзыв-
чивые», — сказал Микеле Джулиани. Того же мнения придер-
живался и Алессандро Дзордзи, добавивший, что лыжи очень
устойчивые и управляемые.

На третью ступень пьедестала почета поднялись Madshus

Skate HP, о которых тестеры единодушно говорили как об
очень устойчивых. «Намного улучшилась устойчивость», — за-
ключил Фаустино Бордига.

Конечно, оценки судей были не сплошь положительными, а
иногда даже содержали в себе элементы конструктивной кри-

тики. Так было при оценке Salomon Equipe 10 Skate, когда че-
тыре тестера (Бордига, Зелле, Дзордзи и Джулиани) отметили
определенную тяжесть, что сделало лыжи, по словам Джулиани,
менее отзывчивыми, в то время как Фаччини и Райтмайер оце-
нили их плавность.

Лыжи OneWay — это результат сотрудничества финской
фирмы с Salomon: но их Premio Skating 10 получили несколь-
ко другие отзывы, нежели лыжи их французских партнеров,
особенно в вопросах, касающихся устойчивости. Вот коммента-
рий Дзордзи: «Лыжи и устойчивые, и достаточно отзывчивые».

Получили удовлетворительную оценку и лыжи Atomic WC

Skate FL, однако с небольшими оговорками. Например, Фач-
чини отметил следующее: «Хорошие лыжи, однако немного
«танцуют» на равнине». «Недостаточная плавность и четкость
при отталкивании», — добавил Джулиани.

Впервые в тестах SciFondo участвовали финские лыжи
Peltonen, представленные в категории «racing» коньковой мо-
делью Supra, которую мы уже видели на этапах Кубка мира.
Бордига отметил следующее: «Лыжи вызывающие и довольно
весёлые», — а Джулиани обратил внимание на то, что концы не
очень жесткие на скручивание. Марко Зелле был краток: «Лег-
кие, хорошие лыжи».

И наконец, итальянские лыжи. Фаччини так оценил лыжи
Aero Race Skate Skitrab: «Устойчивые, но плавность и отзыв-
чивость при загрузке оставляют желать лучшего». «Медленные,
особенно в начальной фазе движения», — отметил Райтмайер.
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Закончились тесты этой категории лыжами Slegar из Асиа-
го, которые, по мнению Дзордзи, «неотзывчивые и как будто
приклеены к земле», а Зелле сказал, что они «легкие, но мед-
ленные». 

А теперь перейдем к лыжам для классического хода. В этой
категории Fischer также подтвердил своё лидерство. Модель
Classic Soft Track RCS Carbonlite опередила ближайшего пре-
следователя Atomic WC Classic FL SDS на 1,4 балла. Такой от-
рыв, безусловно, сделал компанию из Рида флагманом в дан-
ной категории. Тестеры не стеснялись расточать позитивные от-
зывы. «Хорошие, легкие лыжи, устойчивые в лыжне», — считает
Серджио Пиллер. Райтмайер отметил, что они мягко прилипают
при отталкивании, а Лука ди Маникор просто назвал их пре-
восходными. 

Модель WC Classic FL SDS Atomic, как уже отмечалось, за-
няла второе место с отзывом «очень мягкие» от Томаса Райтма-
йера и не оставляющим места для двоякого толкования ком-
ментарием Фаусто Борметти: «Отличное держание, мне они
нравятся».

Тут надо сказать, что второе место от седьмого отделяют
лишь 0,6 балла. Результаты очень плотные, и можно уверенно
сказать, что если не брать во внимание Fischer, остальные лыжи
довольно близки по своим свойствам друг к другу.

X-ium Classic Bi Edge C3 от Rossignol, кажется, несколько
выделяются в общем ряду суждений: от «гоночных лыж» Луки
Маникора до «устойчивых, но непростых в управлении», по
мнению Луки Д’Инкау. 

Серджио Пиллер, тестировавший OneWay Premio Classic

10, сказал, что «весят они очень мало, поэтому на ногах их не

чувствуешь, однако они довольно медленные и плоские». Лука
ди Маникор дал положительные отзывы в том, что касается по-
ведения лыжи и чувства свободы, но отметил, что необходимы
улучшения в плавности хода.

Лыжам Skitrab Race Aero Classic Джанантонио Дзанетель
попенял на «слабое держание», Ди Маникор оценил их как
устойчивые, но не отзывчивые, и, наконец, Томас Райтмайер на-
зывал лыжи Skitrab «беспокойными» и даже «нервными».

Норвежские Madshus Nanosonic CL Plus показались «плос-
кими» Дзанетелю и Пиллеру и «не держащими» Д’Инкау и Эрт-
лю, а вот Ди Маникор отметил «хороший компромисс между
жесткостью и свободой».

В тестах на снегу Salomon Equipe 10 Classic был «недо-
статочно эластичным», по мнению Ди Маникора, и той же ли-
нии придерживается Дзанетель с его «недостатком отзывчиво-
сти», Д’Инкау с «неотзывчивостью» и Пиллер с «некоторой де-
ревянностью». Однако все тестеры единодушно отмечают хо-
рошую работу лыж на спуске.

Peltonen Infra Лука Ди Маникор также назвал «недоста-
точно эластичными», а про Slegar Platinum X CL Лука Д’Инкау
сказал, что они «обладают эффектом арбалета».

ЛЫЖНЫЙ
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УНИКАЛЬНЫЕ И МЕЖДУНАРОДНЫЕ
Надеемся, что тесты лыж, проведенные журналом «Sci Fondo», бу-

дут удостоены внимания широкой общественности, а их результаты бу-

дут признаны заслуживающими доверия и авторитетными. Косвенным

подтверждением этого прогноза является тот факт, что результаты те-

стов востребованы и за пределами Италии. В Германии тесты публи-

кует журнал «DSV Active», распространяющийся также в Швейцарии и

Австрии, а начиная с этого года тесты стали доступны на русском язы-

ке читателям российского журнала «Лыжный спорт».



ТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖТЕСТЫ БЕГОВЫХ ЛЫЖ

В этой категории мы будем рассматривать лыжи для выступле-
ний в соревнованиях, но не на самом высоком уровне. И здесь
Fischer уступает пальму первенства Rossignol. Следует оговорить-
ся, что это касается только коньковых лыж, потому что во всех видах
классических лыж Fischer по-прежнему остается номером один.

В первой части материала мы публикуем в этой категории ре-
зультаты тестов только для классических лыж, не требующих смаз-
ки — «no wax», разделенных на две группы: лыжи с насечками/че-
шуйками (т.е. с «механическим» держанием) и лыжи со специ-
альной вставкой Zero. Остальные результаты будут опубликова-
ны в следующем, декабрьском*, номере нашего журнала. Там же
будут представлены результаты тестов в категории Sport и Cruising.

В семействе лыж с насечками снова впереди всех система
Crown, а лыжи RCS Crown от Fischer сорвали у тестеров на-
стоящую овацию. «Превосходно» от Ди Маникора, «очень хо-
рошо» от Борметти и «исключительно, другая лига» от Пиллера.

Следом за Fischer идут Delta Course Classic MIS от
Rossignol, названные «легкими» Дзанетелем и Д’Инкау. Ди

Маникор подвел своим комментарием краткий итог: «Эти лы-
жи — хороший компромисс».

Замыкает виртуальную тройку призеров Terrasonic MGV

от Madshus, высокий уровень шума у которых отметили Дза-
нетель, Д’Инкау и Пиллер.

Наконец, среди лыж с «химической» (хотя не следует считать
ее таковой буквально) вставкой явным лидером также является
Fischer RCS Classic Zero. «Лучшие из Zero», по мнению Д’Ин-
кау, «просто превосходные», как считает Серджио Пиллер, и
«…как и ожидалось, Fischer» подытожил Ди Маникор. Очень
близки были в этот раз к австрийцам ребята из Rossignol с мо-
делью X-ium Classic WC2 R-Grip. Пиллер с энтузиазмом назвал
их «хорошими для соревнований», а Райтмайер — «супер лы-
жами». Получше проработать техническую сторону вопроса
следует финнам из OneWay. Их модель Premio 10 Classic Zero

от большинства тестеров получила отзыв «не держит».
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СКОЛЬКО КИЛОМЕТРОВ?
Да, это был первый вопрос, которым мы задались после окончания те-

стов: какую дистанцию в среднем проехали на лыжах наши тестеры?
Что ж, чтобы ответить на этот вопрос, в распоряжении Фаустино Бор-

дига был прибор Garmin Forerunner 910XT (с монитором сердечного рит-
ма), и результат нас действительно впечатлил — 28 км 230 метров.

Немало, особенно если учитывать, что во время тестирования каж-
дой модели пульс у лыжника из Трентино поднимался до 160 ударов в ми-
нуту. Если быть кратким, то это был настоящий рабочий день для наших
тестеров.

* «Л.С.»: речь идёт об итальянском номере журнала. В России эти материалы выйдут в январском жур-

нале «Лыжный спорт» №58.
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Enzo MACOR
16.04.1967
Ответственный за тест.
Активный гонщик с 1985 

по 1994.

С 1995 по 2010 сервисмен

национальной команды. 

Работал на четырех зимних

Олимпийских играх (Нагано-

1998, Солт-Лейк-Сити-2002,

Турин-2006, Ванкувер-2010)

и восьми чемпионатах мира.

Инструктор по лыжам

4 уровня CONI.

Технический делегат ФИС

и эксперт по гомологации

лыжных трасс.

Faustino BORDIGA
26.01.1969
Активный гонщик с 1988 

по 2005.

Лыжный инструктор и тренер

3 уровня.

С 2006 — тренер команды

«Fiamme Oro» (спортивный

клуб итальянской 

государственной полиции).

Третье место на марафоне

Marcialonga в 1998.

Победитель крупных италь-

янских марафонов, таких как

Cortina Dobbiaco, Millegrobbe,

Marciabianca, Galopera,

Pfitsch, Lavazehito. Сотруд-

ник FISI (Федерация зимних

видов спорта Италии) по раз -

витию спортивных соору же -

ний в сезоне 2005/06 —

в центре Лаго ди Тезеро

и на Олимпиаде в Турине.

Fausto BORMETTI
20.05.1965
С 1982 по 1991 — член на-

циональной сборной Италии.

18 место на дистанции 50 км

на Олимпиаде в Калгари-1988.

С 1992 по 2010 — сервисмен

сборной Италии.

В качестве тренера участво-

вал в пяти Олимпиадах (Лил-

лерхаммер-94, Нагано-1998,

Солт-Лейк-Сити-2002, Турин-

2006, Ванкувер-2010), девя-

ти чемпионатах мира и более

чем в 500 гонках Кубка мира.

Инструктор и тренер по лыж-

ным гонкам 3 уровня.

Luca DE MANICOR
11.03.1985
Команда «Fiamme Oro».

Инструктор по альпинизму

государственной полиции.

Инструктор по лыжным 

гонкам.

2003: чемпион Италии среди

юниоров в гонке на 15 км

свободным стилем.

2004: чемпион Италии среди

юниоров в спринте. Участник

чемпионата мира среди

юниоров в Стрюне

(Норвегия).

2005: член юниорской сбор-

ной Италии;

2007: бронза на чемпионате

Италии среди спортсменов

моложе 23 лет в гонке 

на 50 км;

2010: победитель марафона

Доббьяко-Кортина, третье

место на марафоне Марчабь-

янка.
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ГРУППА ТЕСТЕРОВ
Luca D'INCAU
04.08.1973
Лыжный инструктор и тре-

нер 2 уровня.

В прошлом выступал за

сборную итальянской армии.

С 2002 — сервисмен 

национальной сборной 

Италии.

С 2007 года личный 

сервисмен Марианны Лонги

и Кристиана Дзордзи.

Peter ERTL
17.11.1963
Офицер полиции.

Лыжный инструктор, 

член сборной Германии

среди ветеранов. 

Enrico FACCHINI
13.03.1968
С 1986 по 1989 член

сборной финансовой

полиции. В данный момент

работает физиотерапевтом в

лыжной команде FFGG.

Michele GIULIANI
23.06.1987
Член сборной команды «В»

по лыжному двоеборью 

в 2002-2006 годах.

Участник чемпионата мира

по лыжным видам спорта в

итальянском Валь ди Фием-

ме (2003) и чемпионата ми-

ра среди юниоров в швед-

ском Соллефтеа (2003). Сер-

висмен сборной Италии по

лыжному двоеборью в сезо-

не 2006/07. Сотрудник цент-

ра Лаго ди Тезеро с 2007 по

2010 гг

Stefan LEICHT
21.04.1969
В прошлом член юниорской

сборной Германии 

по лыжным гонкам.

Участник нескольких круп-

ных марафонов Worldloppet

(Васалоппет, Энгадин, 

Ла Сгамбеда).

Тренер по лыжным гонкам

категории «А» и член 

Немецкой Лыжной 

Федерации (DSV). Инструк-

тор DSV по ски-альпинизму.

Sergio PILLER
21.11.1969
Тренер команды финансовой

полиции «Fiamme Gialle» 

с 2001 года.

Победитель Кубка Италии

1995 года, Кубка Европы

1996 года.

11 место в гонке на 10 км св.

на ЭКМ в Фалуне 1998.

19 место в гонке на 30 км св.

на ЭКМ в Лахти 1996.

21 место в гонке на 15 км кл.

на ЭКМ в Бруссоне 1996.

27 место в гонке на 50 км кл.

на ЭКМ в Холменколлене

1998.

Инструктор и тренер по лыж-

ным гонкам 3 уровня.

Thomas REITHMEIER
28.10.1970
1990–2001 Директор спор-

тивной команды немецкой

армии.

Несколько раз поднимался 

на пьедестал почета на чем-

пионате Баварии и был среди

победителей Евроазиатских

игр на Урале. Участник круп-

ных марафонов, например,

Скади Лоппет и Тауэрлауф.

Также добился высоких ре-

зультатов в биатлоне: победи-

тель гонок Кубка Германии на

дистанциях 10 и 20 км.

Marco SELLE
25.01.1968
Семь лет выступал за «Fiamme

Oro» в лыжных гонках и лыж-

ном ориентировании. Тренер-

скую карьеру начал в 27 лет,

сначала как помощник Сеппа

Кенетти, а затем и главный

тренер до 2006 года.

Основатель и тренер итальян-

ской марафонской команды, 

с которой выиграл 6 Кубков

марафонов FIS и более 

20 гонок серии Worldloppet.

С 2007 года тренировал снача-

ла женскую, а затем до Олим-

пиады в Ванкувере мужскую

национальную сборную Италии.

В последние два сезона со-

трудничал с телеканалом RAI 

в качестве комментатора.

Много лет является постоян -

ным автором «Sci Fondo», под-

держивает сайт skitime.it

и отвечает за веб-сайт 

чемпионата мира 

в Валь ди Фиемме 2013.

Также в настоящий момент —

ответственный за юношеский

сектор в FISI.

Gianantonio ZANETEL
09.02.1969
Тренер «Fiamme Oro»-Моэна.

1 место в общем зачете Кубка

Европы-1997, 1 место 

в гонке на 30 км классиче-

ским стилем на Кубке Европы

(1997), 1 место в гонке на

15 км классическим стилем

на Кубке Европы (1997).

2 место на чемпионате Ита-

лии в гонке на 50 км свобод-

ным стилем (1997). 1 место в

гонке на 10 км классическим

стилем на Кубке Европы

(1998). 1 место в гонке на

15 км свободным стилем на

Кубке Европы (1998). 2 место

в общем зачете Кубка Евро-

пы-1998, 1 место в общем

зачете Кубка мира-2001 на

длинных дистанциях. 2 побе-

ды в Кубке мира-2003 на

длинных дистанциях. 1 место

в общем зачете Кубка мира-

2004 на длинных дистанциях. 

Alessandro ZORZI
15.11.1976
Мастер лыжных гонок и тре-

нер 2 уровня.

Член сборной Трентино 

в юниорском возрасте.

С 1999 по 2004 года занимал-

ся сервисом на базе горного

поиска финансовой полиции

в Валь Сеналесе.
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КОМПАНИИ-ПАРТНЕРЫ

Тестеры были одеты в куртки X-BIONIC SphereWind: легкие
ветрозащитные куртки с системой внутреннего микроклимата.
Они были разработаны компанией X-BIONIC специально для
лыжных гонок и суперфункциональны: мембрана symbionic™ за-
щищает от холодного ветра спереди, а сзади работает система
вентиляции 3D-BionicSphere, которая обеспечивает идеальную
температуру тела для максимальных спортивных показателей.
Качество куртки SphereWind также видно в деталях, таких как
манжета MicroDiffuser: специальные каналы на концах рукавов
придают комфорт и выводят пот и теплый воздух наружу.
www.x-bionic.it

Все тестеры были одеты в перчатки HS Shark Worldcup
Edition, сделанные специально для лыжных гонок. Перчатки Leki
ценятся за комфорт, который достигается использованием мем-
бранного материала softshell Windlocker, защищающего не
только от ветра, но и от перегрева, а ладони выполнены из ма-
териала Suede PU. Главной особенностью данных перчаток яв-
ляется их совместимость с палками — система Shark. Палки от-
стегиваются от перчаток одним щелчком и подходят под любой
размер перчаток. Также данная система обеспечивает полную
передачу усилия от руки к палке. Что же касается палок, то они,
конечно, тоже были предоставлены. Модель Super Shark со-
стоит на 75% из карбона и на 25% — из фибергласа: правиль-
ный баланс между легкостью и жесткостью. Рукоятка Shark
Trigger Cork выполнена из двух материалов, в комплекте идет
темляк Power Trigger 3. Отметим яркую окраску ультрасоник.

www.leki.it

В солнечный весенний день без очков Adidas Supernova
просто никуда. Они были представлены двумя вариантами:
A176 Pro и 150 L. Оба превосходно справились с задачей
обеспечить комфорт для тестеров. Благодаря системе TRI.FIT
Temple, угол дужек можно изменять на 8°, чтобы очки лучше си-
дели на лице. Также индивидуальная подгонка обеспечивается
двумя сменными носоупорами. Все модели Supernova снабже-
ны децентрализующими линзами «base 9», препятствующими
искажению и обеспечивающими точность во время катания. Оч-
ки Adidas Supernova обладают отличной вентиляцией, значи-
тельно уменьшающей возможность запотевания линз, которые
сделаны из поликарбонатных материалов и дают 100-про-
центную защиту от УФ-лучей.
adidas.com/eyewear

NOIL сделал защитный крем с солнечным фильтром, кото-
рый не мажется, стоек к воде и поту и не имеет резкого запаха.
Линейка включает в себя восемь продуктов от SPF 6 до 50+,
крем EXTREME и две губные помады. Специальная кисточка или
шарик позволяют наносить продукты, не прикасаясь к ним ру-
ками и не снимая перчаток, а практичная система ON/OFF
предотвращает самопроизвольное открывание продукта в кар-
мане. Noil — это новая граница между солнцем и кожей.

www.noil.biz 
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Во время тестов наши испытатели преодолевают много ки-
лометров, поэтому им было необходимо пользоваться продук-
том Agisko Bioearth, специальным энергетическим гелем Agisko,
энергия в котором получается из натуральных ингредиентов –
специальной комбинации разных видов углеводов и цепочек
триглицеридов средней длины. 

Это энергетическая добавка высочайшего качества, и вы-
деление энергии после её приема идёт без повышения уровня
глюкозы в крови.

В гель также был добавлен спортивный напиток Agisko
Sports Drink, или «стосильная вода». Концентрированная жид-
кость содержит в себе растворённые минералы и углеводы для
быстрого усвоения и гидратации. Сделанный из натуральных
ингредиентов, Agisko Sports Drink не содержит сахара, краси-
телей и консервантов.
www.agisko.it 

Супинатор, сделанный из виброгасящего эластомера, состоя-
щего из микрокристаллических ячеек и способного гасить до 98%
всех вибраций. Стелька Noene стала результатом 25 лет исследо-
ваний и разработок, позволивших сделать её действительно эла-
стичной и амортизирующей. Во-первых, эластичная часть погло-
щает энергию (такой феномен в природе можно наблюдать на при-
мере каучука), во-вторых, стелька амортизирует и рассеивает энер-
гию от сотрясения. При этом толщина стельки — 1–2 мм.
www.noene-italia.com
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ТЕСТЫ НА СНЕГУ

Поведение на подъемах > Как лыжи работают в•

подъем? Устойчивы ли во время скольжения?

Поведение на равнине > Каково скольжение лы-•

жи? Как реагируют на отталкивание?

Поведение на спусках > Как влияет скорость на•

ощущение плавности?

Поведение в поворотах > Как лыжа реагирует•

на подрабатывающие движения лыжника?

Чувство свободы > Кто управляет: лыжа или лыж-•

ник? Легко ли управлять лыжей?

Держание в подъем (только для лыж no wax) > Хо-•

рошо ли держат в подъем?

АНАЛИЗ НА СТЕНДЕ

Вес > Вес лыжи (с креплениями на винтах / с креп-•

лениями на платформе)

Длина > Фактическая длина лыж•

Ширина > Ширина лыж в широчайших точках на•

носке, в середине и на пятке лыжи

Высота > Расстояние между лыжей и поверх-•

ностью при давлении на лыжу 35 кг

Длина моста > Длина переднего и заднего мостов•

лыжи (мост в данном случае – расстояние от точки
соприкосновения лыжи с поверхностью до точки,
расположенной в 5 см от центра тяжести лыжи) и
их суммарная длина.

Сдавливание > Вес в килограммах, делающий лы-•

жу абсолютно плоской

Баланс > Середина лыжи•

Подготовка > Комментарий по поводу подготов-•

ки колодки, концов лыж, общее состояние при вы-
пуске с фабрики.

КАК ЧИТАТЬ ТАБЛИЦЫ

ОФИЦИАЛЬНЫЕ  
САЙТЫ ПРОИЗВОДИТЕЛЕЙ:

Atomic www.atomic.com•

Fischer www.fischersports.com•

Madshus www.madshus.com•

OneWay www.onewaysport.com•

Peltonen www.peltonenski.fi•

Rossignol www.rossignol.com•

Salomon www.salomonnordic.com•

Slegar www.slegar.com•

Ski Trab www.skitrab.com•

Rottefella www.rottefella.no•

Rode Ski Wax www.rodewax.it•
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7,9

8,1

7,8

8,1

7,8

7,9

614 606

185,4 185,3

42-43-43 42-43-44

4,0 4,0

54-37-91 54-35-89

77 74

89,7 89,4

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 175, 195/5 cm

цена (€): 480

MADSHUS NANOSONIC SKATE HP

8,2

8,6

8,4

8,3

8,3

8,4

662 650

190,5 190,5

43-45-44 42-45-43

4,1 4,4

55-38-93 53-38-91

101 104

91,3 91,5

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 173, 180, 186, 192

цена (€): 435

ROSSIGNOL X-IUM SKATING WC 2

8,6

8,3

8,4

8,6

9,0

8,6

638 650

190,8 191

41-44-43 41-44-43

2,9 2,8

46-30-76 46-31-77

103 102

89,5 89,7

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 172, 177, 182, 187,192

цена (€): 510

FISCHER RCS CARBONLITE
SKATING PLUS HOLE

6,8

6,8

6,8

6,6

6,6

6,7

768 736

192,9 192,9

44-45-44 44-45-44

3,5 3,6

62-38-100 60-37-97

115 112

84,6 94,8

удовлетворительная

шершавые

достаточная

ростовка: 181, 188, 193

цена (€): 390

PELTONEN SUPRA

7,4

7,2

6,8

7,3

7,4

7,2

678 676

191,2 191,4

43-44-46 44-44-45

3,9 3,9

48-36-84 47-40-87

88 82

88,7 89,5

достаточная 

хорошая

достаточная

ростовка: 173, 179, 185, 191

цена (€): 430

ATOMIC WC SKATE FL

7,4

7,8

7,4

7,5

8,0

7,6

730 722

192,3 192,3

44-44-45 44-44-45

3,6 3,6

51-28-79 50-31-81

69 70

91,6 91,3

хорошая

гладкие

хорошая

ростовка: 170, 177, 182, 187, 192

цена (€): 437

ONEWAY PREMIO 10 SKATING

RACING СВОБОДНЫЙ СТИЛЬ
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6,6

6,4

6,4

6,8

6,9

6,6

672 664

184,8 184,4

46-44-42 45-45-42

3,5 3,7

46-39-85 54-31-85

96 84

89,2 89,6

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 172, 179, 186, 193

цена (€): 410

SKITRAB RACE AERO SKATE

6,0

5,9

5,9

6,3

6,4

6,1

580 580

204 204

40-44-44 40-44-45

1,5 1,4

22-49-71 24-47-71

51 46

97,3 97,6

достаточная

гладкие

удовлетворительная

ростовка: 170, 180, 190

цена (€): 322

SLEGAR X PLATINUM SK

7,6

7,8

7,6

7,5

7,8

7,7

554 566

192,2 192

44-44-44 44-44-44

3,2 3,2

50-38-88 50-37-87

73 73

91,4 91,5

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 177, 182, 187, 192

цена (€): 420

SALOMON EQUIPE 10 SKATE
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6,7

7,1

7,4

7,3

7,1

6,6

7,1

666 668

203,5 203,7

42-42-44 42-42-44

1,2 1,2

46-28-74 48-27-75

44 44

95,7 95,4

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 180-210/5

цена (€): 480

MADSHUS NANOSONIC CL PLUS

6,9

7,4

8,4

7,3

7,0

5,9

7,1

676 680

207,7 207,8

42-45-44 42-45-43

2,0 2,3

53-29-82 53-29-82

55 57

97,3 97,5

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 186, 191, 198, 203, 208

цена (€): 435

ROSSIGNOL X-IUM CLASSIC BI EDGE C3

9,0

9,0

8,9

8,4

9,1

9,4

9,0

658 664

204,4 204,6

41-44-43 41-44-43

1,6 1,7

44-43-87 42-42-84

47 46

97,5 97,2

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 192, 197, 202, 207

цена (€): 510

FISCHER RCS CARBONLITE CLASSIC 
SOFT TRACK

6,1

5,7

5,7

5,4

5,3

6,1

5,7

730 730

206,5 206,6

40-44-44 40-44-44

1,6 1,4

50-40-90 50-36-86

45 46

95,4 95,5

достаточная

хорошая

достаточная

ростовка: 188, 195, 202, 207

цена (€): 390

PELTONEN INFRA

8,2

7,7

7,2

7,0

6,8

8,5

7,6

716 719

206,5 206,8

41-44-42 41-44-42

1,2 1,2

42-29-71 42-29-71

53 53

98 97,7

достаточная

хорошая

хорошая

ростовка: 192, 197, 202, 207

цена (€): 430

ATOMIC WC CLASSIC FL SDS

7,0

6,8

7,6

7,6

8,0

6,8

7,1

606 610

206,5 206,4

41-45-44 41-45-45

1,8 1,3

41-24-65 43-22-65

54 49

98,2 97,9

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 188, 196, 201, 206

цена (€): 430

ONEWAY PREMIO 10 CLASSIC



7,3

7,3

7,1

6,9

6,7

7,3

7,1

756 758

204,3 204,5

41-44-44 40-44-44

1,8 1,7

48-36-84 48-36-84

45 43

91,2 90,6

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 184, 191, 198, 205

цена (€): 410

SKITRAB RACE AERO CLASSIC

95ЛЫЖНЫЙ
спорт

6,9

7,3

8,1

6,7

6,7

6,4

7,0

596 612

206,5 206,4

40-44-44 40-44-43

1,4 1,4

43-37-80 41-35-76

51 51

97,6 97,2

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 188, 196, 201, 206

цена (€): 420

SALOMON EQUIPE 10 CLASSIC

3,4

3,7

4,9

4,9

3,9

3,1

4,0

540 546

204,5 204,7

39-44-44 40-44-44

1,7 1,6

35-50-85 36-48-84

53 56

97,8 97,6

удовлетворительная

гладкие

удовлетворительная

ростовка: 174, 184, 194, 204

цена (€): 322

SLEGAR X PLATINUM CL
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7,0

6,1

5,1

6,3

5,1

6,8

6,1

846 846

198,9 198,7

41-42-44 41-42-44

1,4 1,5

38-32-70 39-32-71

46 49

92,6 92,5

достаточная

гладкие

дл. вставки 63/63,4

ростовка: 180-205/5

цена (€): 300

MADSHUS TERRASONIC MGV

4,0

4,5

4,8

5,3

4,7

3,8

4,5

534 536

191,5 191,4

40-44-44 40-44-44

3,4 3,4

48-41-89 48-43-91

75 74

91,9 92,7

удовлетворительная

гладкие

достаточная

ростовка: 174, 184, 194, 204

цена (€): 387

SLEGAR X PLATINUM CLIPCLAP

8,6

9,0

9,0

9,0

9,0

8,4

8,8

724 710

204,3 204,3

41-41-42 41-41-42

1,4 1,8

46-25-71 49-34-83

41 50

94,8 94,3

достаточная

шершавые

дл. вставки 55/55,2

ростовка: 187-207

цена (€): нет сведений

FISCHER RCS CROWN

5,6

6,1

6,3

6,7

5,7

5,3

6,0

818 820

201,3 201,5

45-44-46 45-44-45

1,4 1,5

46-32-78 45-31-76

41 44

93 93,2

хорошая

гладкие

хорошая

ростовка: 180, 188, 196, 201, 206

цена (€): 260

SALOMON EQUIPE 9 GRIP

5,0

4,8

4,5

5,3

5,7

5,5

5,1

858 844

206,3 206,4

43-40-43 42-40-43

0,5 0,4

46-33-79 42-33-75

40 48

96,2 96,4

достаточная

шершавые

дл. вставки 64,5/64,5 

ростовка: 191, 196, 201, 206

цена (€): 300

ATOMIC VASA POSIGRIP

7,5

6,3

6,0

7,0

6,5

7,4

6,8

676 672

195,4 195,5

39-41-41 39-41-41

0,7 0,8

43-29-72 41-29-70

45 48

89,7 89,8

удовлетворительная

гладкие

дл. вставки 60/59,8

ростовка: 186, 196, 201, 206

цена (€): 315

ROSSIGNOL DELTA COURSE CLASSIC 
MIS AR
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8,4

8,9

9,3

8,7

9,0

7,3

8,6

710 734

204,3 204,5

40-41-41 40-41-41

1,4 1,7

44-33-77 47-35-82

50 47

94,7 95

хорошая

хорошая

дл. вставки 59,8/59,7

ростовка: 187-207

цена (€): нет сведений

FISCHER RCS CLASSIC ZERO

3,6

6,4

6,7

6,4

6,1

2,4

5,3

684 687

201,7 201,7

41-45-44 41-45-45

0,9 0,9

45-26-71 44-26-70

45 42

95,2 95,7

хорошая

шершавые

дл. вставки 53/53

ростовка: 188, 196, 201, 206

цена (€): 430

ONEWAY PREMIO 10 CLASSIC ZERO

0,6

6,0

6,3

6,4

6,0

0,0

4,2

690 686

203,4 203,3

42-43-43 42-42-43

1,1 1,2

47-31-78 46-31-77

44 43

94,5 94,3

хорошая

хорошая

хорошая

ростовка: 180-210/5

цена (€): 480

MADSHUS NANOSONIC CL ZERO

8,0

8,4

8,7

8,6

8,4

6,7

8,1

672 694

208 208,1

41-42-42 41-42-42

1,6 1,7

53-29-82 52-32-84

52 65

96,5 96,7

достаточная

хорошая

дл. вставки 56/56

ростовка: 186, 191, 198, 203, 208

цена (€): 435

ROSSIGNOL X-IUM CLASSIC WC2 R-GRIP
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Но тут мне нужно будет
сделать небольшое, но до-
вольно существенное отступ-
ление. Скажу честно, немало-
важным фактором при приня-
тии решения отправиться в эту
поезду для меня было и то об-
стоятельство, что приглашал
на «Trab» человек, сумевший
за последние годы меня нема-
ло удивить. «Скивакс» на на-
шем рынке — компания моло-
дая, но как-то стремительно и
не по-детски развивающаяся.
Началось всё с того, что муж и
жена Михаил и Наталья Ни-
кифоровы ушли из компании
«Лыжный мир» — ушли в по-
пытке создать собственный
бизнес. Начать они решили с
открытия Интернет-магазина
(www.skiwax.ru). И, в общем,
нельзя сказать, что до Ники-

форовых в России не ра бо -
тали другие Интернет-магази-
ны — тот же «Лыжный мир»
давно и успешно (ещё со вре-
мён, когда там работал Коля
Припусков) ведет свою тор-
говлю через Интернет. Мож-
но вспомнить крупнейшего иг-
рока на Северо-Западе Рос-
сии — «Спортивную линию»
Кирилла и Ольги Горевых или
московскую «Ювенту» Петра
и Ирины Тихоновичей. Но всё-
таки нужно честно признать,
что до сих пор онлайновые
магазины (а я имею в виду
сейчас прежде всего бего-
лыжную аудиторию) всегда
были «при» больших и авто-
ритетных магазинах оффлайна
(то есть при живых реальных
магазинах). А тут впервые Ин-
тернет-магазин был постав-
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...Позвонил Михаил Никифоров со «Ски-

вакса»:

— Ты вот написал в 51 номере журнала

об Эско Вилминко, делающем вручную де-

ревянные лыжи в Вуокатти. А поехали съез-

дим на «Trab»? Там почти то же самое — чи-

сто семейное производство, делают лыжи

практически у себя дома, только не дере-

вянные, а пластиковые.

Что значит «практически у себя дома»?

Неужели и вправду семейное производство?

А почему, и в самом деле, не съездить?

В ИТАЛЬЯНСКИХ ГОРАХ КРАСОТА,
ничего итальянцам не стыдно...
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лен во главу угла, впервые он
был единственным источни-
ком существования бизнеса.
Впервые именно Интернет-ма-
газин стал ставить полосную
(и даже более чем полосную)
рекламу у нас в журнале,
впервые Интернет-магазин об -
завёлся весьма дорогой и
очень заметной кнопкой-бан-
нером на главной странице
сайта www.skisport.ru. 

Признаюсь, я не без опа-
сений наблюдал за ребятами,
потому что оба они — и Ната-
ша, и Михаил — довольно
близкие и симпатичные мне
люди, и было понятно, что
весь их проект должен был ра-
но или поздно (а скорее всё-
таки — рано) «накрыться мед-
ным тазом». За ребят было
тревожно.

Но, не поверите, ничего у
них там медным тазом не на-
крывалось, они вполне успешно
стали отправлять в регионы
сначала малые, а потом всё
бо’льшие и бо’льшие количества
лыжного снаряжения, смазки, и
пр., а дальше — больше. Не без
удивления узнал я примерно че-
рез год о том, что «Skiwax»... от-
крывает свой магазин на Паве-
лецкой. Это было удивительно
прежде всего ещё и потому, что
традиционно все лыжные мага-
зины располагаются на окраи-
нах города. Может быть, не в
буквальном смысле на окраи-
нах (скажем, возле МКАД), но
всё-таки и не в центре города.
Там, на окраинах, лыжному биз-
несу выжить обычно легче, чем
в непосредственной близости
от Кремля. А тут магазин был
открыт в пяти минутах ходьбы

от кольцевой станции метро, в
пяти минутах от вокзала. Было
чему удивиться.

И совершенно добило меня
то, что минувшей зимой «Skiwax»
как-то уж совершенно нетипич-
но для маленькой компании на-
чал продвигать на нашем рын-
ке лыжи «Trab». Нужно было
видеть, как это делали Никифо-
ровы. В той же Битце на Бит-
цевском марафоне у них была
отдельная палатка с надписями
«Skiwax» по бортам, сотрудни-
ки — все как один в белоснеж-
ных костюмах с точно такими

же надписями на спине, перед
палаткой на снегу разложен
целый «парк» коньковых и
классических Трабов. Это очень
походило на то, как проводит
свои тестирования компания
«Fischer» — тот же размах, те
же амбиции, то же исполнение.
Но что такое «Fis cher» и что
такое «Trab» в лыжной инду-
стрии — вам не нужно объ-
яснять?

В общем, всё, что делали
эти Никифоровы у нас на рын-
ке, было по-своему удиви-
тельно. И, конечно, не менее

удивительным было пригла-
шение Никифоровых посетить
фабрику «Trab» в Италии. Ну
и как было отказаться? 

До этого мне довелось по-
бывать на фабриках «Rossig -
nol» (№14 за 1999 год),
«Madshus» («Л.С.» №17 за
2001 год), Мукачево («Л.С.»
№19 за 2001 год*) «Atomic»
(«Л.С.» №33 за 2005 год),
«Fischer» («Л.С.» №35 за
2006 год), «Salomon» («Л.С.»
№36 за 2006 год). Но то —

ЛЫЖНЫЙ
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Это современная каточка, 2012
года. На ней – 83-летний Джакомо

Трабуччи (он слева), основатель
фабрики, и его сыновья Адриано

(справа) и Даниэле (в центре). Они
сидят за тем самым легендарным

верстаком, за которым старший
Трабуччи в послевоенные

сороковые делал самые первые
свои лыжи. Сегодня этот верстак

стоит на самом видном месте при
входе в помещение фабрики. 

фото: из архива «Trab» .

Это дом, построенный старшим
Трабуччи в середине 50-х годов

прошлого века. А позади (в этом
кадре — справа) к дому

примыкает помещение фабрики.
Как видите, во дворе дома —

детские качели, а чуть левее —
вывеска «Trab», приглашающая
завернуть уже... на территорию

фабрики. 
фото: Иван Исаев .

* Ещё на Мукачево в 2008 году побывал

Андрей Арих (см. «Л.С.» №43 за 2008 год).
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большие фабрики, большие
рекламные бюджеты, боль-
шие амбиции, большие конт-
ракты с элитными гонщиками,
большие объёмы сбыта, и пр.
и пр. и пр. — всё большое. А
тут — «Trab». Ну что это та-
кое? Очередной умирающий
бренд? Жертва глобализации
и унификации, пытающаяся
выжить? Или это и вправду —
семейная «пекарня», способ-
ная выстоять при любых по-
трясениях и ураганах? Инте-
ресно же, правда?

И вот мы летим в Милан, в
аэропорте берем напрокат
машину и оттуда — в Бормио. 

Бормио — небольшой го-
родок, расположившийся на

высоте 1.225 метров над уров-
нем моря и стоящий у под-
ножья вершин Чима Бьянка
(Cima Bianca, 3.148 м) и Кор-
со де Коломбано (Corso De S.
Colombano 3.222 м). Количе-
ство жителей — чуть более
4.200 человек. Но при этом
Бормио — довольно крупный
по меркам долины Валтеллина
(Valtellina) город, наряду с Кья-
венна (Chiaven na), Морбеньо
(Morbegno), Сондрио (Sond -
rio) и Тирано (Tirano). Конечно,
масштабы с Россией — совер-
шенно несопоставимые. Мо-
жете себе представить фразу
применительно к России «Это
довольно крупный город, в ко-
тором проживает более 4.000

человек»? А в Италии это —
чистая правда. 

Чтобы вы поняли, куда мы
попали, чтобы хотя бы при-
мерно представили себе атмо-
сферу на улицах города, на-
помню, что Бормио — один из
самых фешенебельных горно-
лыжных курортов не только
Италии, но и всей Европы,
здесь дорогое проживание,
здесь качественные горнолыж-
ные трассы — один только не-
прерывный 6-километровый
спуск «Bimbi al sole» с перепа-
дом высот в 1.792 метра
(один из длиннейших в Евро-
пе) чего стоит; здесь распола-
гаются знаменитые термаль-
ные источники, первое упоми-
нание о которых относится к
первому веку нашей эры,
здесь — всевозможные изыс-
канные спа-центры, бассейн,
17 ресторанов и 35 баров,
ночной клуб, большой спор-
тивный центр, один крытый и
два открытых катка. И всё
это — на 4.200 жителей. Но
понятно, что все эти роскошь и
великолепие рассчитаны, ко-
нечно, не на четыре с лишним
тысячи местных жителей, а на

десятки и сотни тысяч тури-
стов, посещающих Бормио в
течение всего календарного
года и заполняющих все эти
отели, апартаменты, спа-цент-
ры, бары и рестораны. Да, за-
был сказать, что Бормио — это
ещё и вполне себе самобыт-
ная архитектура: здесь нема-
ло зданий XV–XVII, а иногда и
XII века, это место паломниче-
ства мотоциклистов и автоту-
ристов со всего земного шара,
здесь — одна из самых краси-
вых горных дорог Европы (но
об этом чуть позже)... В об-
щем, Бормио, несмотря на
свои «всего лишь» 4.200 жи-
телей — один из самых значи-
мых центров притяжения се-
верной Италии, которому есть
что показать даже самому
взыскательному туристу. 

*   *   *

...Итак, поутру мы отправ-
ляемся на фабрику. Впрочем,
слово «фабрика» здесь за-
просто можно ставить в ка-
вычки. Потому что, оказыва-
ется, с одной стороны, это дей-
ствительно фабрика «Ski
Trab», а с другой стороны —
это жилище семьи Трабуччи.
На улицу выходит вполне се-
бе симпатичный жилой дом, а
в глубине участка к дому при-
мыкает просторный двухэтаж-
ный корпус, который, собст-
венно, и является фабрикой. 

Знакомимся с Адриано
Трабуччи — одним из братьев-
совладельцев фабрики, и я за-
мечаю ему, что они, похоже,
весьма «контрабандным» спо-
собом влезли со своей фаб-
рикой в жилой квартал, на что
он улыбается:

— Всё как раз с точностью
до наоборот — все эти жилые
дома оказались «контрабанд-
ным» способом в промышлен-
ной зоне.

Выясняется, что фабрика
«Ski Trab» располагается на
участке, который изначально
мэрией города был выделен
на необжитом тогда левом бе-
регу реки Адда под промыш-
ленную зону. Именно под
лыжную фабрику и купил
здесь в середине 50-х годов

100 ЛЫЖНЫЙ
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Адриано Трабуччи говорит,
что на этой фотографии —

мастерская его отца, где Джакомо
ради удовольствия делал лыжи

для себя, друзей и их товарищей.
Фото датировано 1942 годом

(он уже тогда «баловался»
изготовлением лыж).

До открытия фабрики
«Sci Trabucchi» — ещё долгих

четыре года. 
. фото: из архива «Trab» .

Удивительно, но со времени
постройки в середине 50-х годов
прошлого века ни дом Трабуччи

(он справа), ни сама фабрика,
примыкающая к дому,

практически не изменились. 
. фото: из архива «Trab» .
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прошлого века 20 соток зем-
ли отец Адриано — Джакомо
Трабуччи. На этом участке он
построил себе цех по про-
изводству лыж, а уже при
фабрике — жилой дом. Но
земля в Бормио дорогая —
это, повторю, весьма дорогой
горнолыжный курорт — и поэ-
тому многие, покупая здесь
землю якобы под промышлен-
ное производство, стали тут
строить впоследствии жилые
дома. 

— Посмотри, вот это —
«фабрика», и вот это — «фаб-
рика», и вот это — тоже, — Ад-
риано показывает мне на
окружающие нас вполне себе
симпатичные жилые дома —
фабриками там, что называ-
ется, и не пахнет. — Но как-то
мэрия смирилась с этим поло-
жением вещей...

На входе в фабрику —
публичная зона, здесь выста-
вочный зал с образцами про-
дукции, переговорная, и... ста-
рый деревянный верстак, за
которым Джакомо Трабуччи
когда-то делал самые первые
свои лыжи «Sci Trabucchi». Те-
перь это реликвия, которая
стоит на самом видном, самом
почётном месте фабрики —
на верстаке художественно
разложены старинные кожа-
ные лыжные ботинки, круглые
кольца от старых лыжных па-
лок, запчасти от горных лыж,
скобы, фрагменты металличе-
ских кантов, миниатюрные
шурупы. Натюрморт...

Нас ведут по цехам, и,
знаете, здесь всё по-взросло-
му, всё как на самых больших
лыжных фабриках мира. Раз-
ве что масштабы поменьше.
Например, прессов, в кото-
рых формуются собранные в
кассетах лыжи, здесь только
два. А в остальном — всё то
же. Станок для фигурного об-
резания излишков пластика
после печи, шлифовальный
станок, дизайн-студия, ОТК,
склад готовой продукции. Нас
ведут в исследовательский
центр, показывают стенд для
измерения жёсткости лыж —
такой, какого я до сих пор
ещё ни разу не видел. Устроен
он так: лыжа кладётся на ме-
таллическую станину с про-
дольной прорезью, по кото-
рой едет датчик с прижимным
роликом, снимающий показа-
тель давления на каждом по-
гонном миллиметре лыжи —

на основании этих данных по-
том вырисовывается очень точ-
ная эпюра лыжи. 

После этого Даниэле по-
казывает нам стенд (горизон-
тальная площадка размерами
приблизительно 40х220 сан-
тиметров), оборудованный
8.000 датчиков — если на не-
го встать на лыжах, стенд
опять-таки покажет с точ-
ностью до миллиметра, как
распределяется давление по
лыже. Даниэле показывает
нам «фокус»: кладёт ладонь
на стенд, щёлкает на компью-
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Красиво идёт лыжник, правда? А если я вам скажу, что этот снимок сделан в 1935 году, то вы, наверное,
удивитесь ещё больше? 

Получив этот снимок из пресс-службы «Trab», мы сделали обратный запрос: кто изображён на этом снимке, в
каком году он сделан? Ответ обескуражил: на снимке, сделанном в 1935 году - уроженец Бормио, победитель

Олимпийских игр 1936 года в Гармиш-Партенкирхене Стефано Серторелли. Но мы не знаем такого олимпийского
чемпиона! Пришлось терзать Наталью Никифорову, а той, в свою очередь, снова пресс-службу «Trab». Выяснилось,
что Стефано Серторелли, действительно, победитель Олимпиады 1936 года в Гармиш-Партенкирхене, но победил

он в гонке военных патрулей (прообразе современного биатлона). Штука в том, что МОК накануне Игр отказался
принять этот вид спорта в официальную программу, но под давлением Адольфа Гитлера (не нужно забывать, кем

был Адольф Гитлер в 1936 году в Германии, а Гармиш – это как раз-таки Германия) данный вид спорта был всё-таки
представлен в Гармише как показательный вид. Так что это тот самый случай, когда человек является победителем

соревнований Олимпиады, но при этом он – не олимпийский чемпион. 

Но, скажу вам по секрету, итальянцы как называли, так и дальше будут называть Стефано олимпийским
чемпионом и, в общем, я могу их понять. :) 

. фото: из архива «Trab».

Этот снимок относится, видимо,
к середине 70-х годов. Джакомо

Трабуччи лично шлифует
заготовки металлических кантов,
которым через некоторое время

суждено будет стать частью
фиберглассовых горных лыж

«Sci Trabucchi». Ребрендинг
и последующее превращение

«Sci Trabucchi» в «Ski Trab» — ещё
только впереди. Сыновья Адриано

и Даниэле, которые затеят этот
ребрендинг, пока ещё только

бегают в школу... 
фото: из архива «Trab» .
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тере мышкой, и через некото-
рое время на мониторе пока-
зывается отпечаток ладони с
указанием в граммах — какое
было давление на стенд в той
или иной точке ладони. Даниэ-
ле говорит, что этот стенд поз-
воляет им очень точно копиро-
вать, воспроизводить удачные
модели лыж, запуская их по-
том в серийное производство. 

Я попросил разрешения
сфотографировать этот стенд,
но он оказался чуть ли не един-
ственной единицей оборудова-
ния, которую на «Trab» мне фо-
тографировать не разрешили. 

Уж не знаю — кстати или
некстати, но перебирая в ру-
ках тут же, в этом кабинете,
образцы скользящего пласти-
ка, мы с Михаилом вспомина-
ем многочисленные бурные
дискуссии последних лет на
skisport.ru на тему «циклевать
или парафинить». Сначала
Даниэле не может понять суть
нашего вопроса, а когда по-
нимает, с улыбкой берет пер-
вый попавшийся кусок пласти-
ковой поверхности, слегка на-
тирает парафином его уголок,
растирает щёткой и салфет-
кой и говорит:

— Смотрите.
Даниэле кладёт кусок пла-

стика на подставку под микро-
скоп и из закрепленного над
подставкой шприца, вращая
колёсик механического приво-
да, выдавливает на подготов-
ленный с помощью парафина
кусок пластика каплю воды.
Капля располагается на пла-
стике вполне себе округлым
образованием с ярко выра-
женными если и не прямыми,
то всё-таки достаточно круты-
ми углами смачивания. Потом
Даниэле чуть отодвигает под-
ставку — так, чтобы игла рас-
положилась теперь уже над
тем куском пластика, что не
был обработан парафином.
Аккуратно Даниэле выдавли-
вает каплю уже на этот кусок
пластика, и она расползается
гораздо более аморфным об-
разованием с гораздо более
пологими (почти отсутствую-
щими) углами смачивания. 

— Вопросы есть? — инте-
ресуется Даниэле. 

Впечатлённые увиденным,
мы молчим. 

— Это один и тот же пла-
стик, один и тот же шприц, од-
на и та же вода. Разница —
лишь в парафине, который я на-

нёс на пластик у вас на глазах.
Мы много экспериментировали
с пластиком — как чистым, так
и подготовленным с помощью
парафинов, порошков или
эмульсий, — продолжает Да-
ниэле, — и пришли к выводу,
что в абсолютном большинстве
случаев чистый пластик про-
игрывает подготовленному.

— Сколько человек рабо-

тает у вас на фабрике? — ме-
няю я тему.

— 20, — отвечает Адриа-
но. — Это включая нас с Да-
ниэле, дизайнера, конструк-
тора, маркетолога, работника
склада... Немного, но мы
справляемся.

Из цехов мы отправляемся
в небольшой конференц-зал —
нам показывают слайды из ис-
тории фабрики, рассказы-
вают о структуре сбыта. Ока-
зывается, главной продукцией
«Trab» являются лыжи для ски-
тура. Это практически не из-
вестный в России вид спорта,
при котором спортсмены в
максимально возможном тем-
пе поднимаются вверх в гору,
используя на лыжах камусы —
специальные противоскользя-
щие ленты, которые при дви-
жении вверх прикрепляют к
скользящей поверхности лы-
жи, а перед спуском одним
движением снимают и уби-
рают в рюкзак. После этого
спортсмены, вщёлкнув (закре-
пив) в креплениях пятки, как
можно быстрее спускаются на
скитуровых лыжах уже прак-
тически как на горных. То есть
старт и финиш в этом виде
спорта обычно всегда в одном
и том же месте — внизу, в до-
лине, и в процессе соревнова-
ния спортсменам нужно пре-
одолеть, как правило, один
подъём и один спуск.

Я скептически пожимаю
плечами:

— И каков мировой ры-

нок скитура?

Адриано рисует диаграмм-
ку, показывая, что все лыжи, ис-
пользуемые в горах, делятся на
три крупных сегмента — собст-
венно горные лыжи, лыжи для
фрирайда и... лыжи для скиту-
ра. По его мнению, ежегодный
мировой рынок скитура изме-
ряется цифрой в 100.000 —
150.000 пар. Соответственно,
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Даниэле вращает колёсико, на кончике иглы всё увеличивается
и увеличивается капля, пока она... 

. фото: Иван Исаев.

...не падает на обработанный парафином пластик, образуя вполне себе
округлый «холмик».. 

. фото: Иван Исаев.

Тогда Даниэле перемещает под иглой пластик — так, чтобы капля упала
уже на чистый, без парафина, пластик... 

. фото: Иван Исаев.

И капля расплывается по пластику гораздо менее выраженным
«холмиком», который и «холмиком»-то назвать трудно — так, небольшая

неровность на пластике... 
. фото: Иван Исаев.



сам по себе рынок скитура де-
лится на два подсегмента —
гоночные (race) и прогулоч ные
(classic) лыжи — приблизительно
пополам, то есть по 50.000 —
75.000 пар в каждом. Так вот,
оказывается, «Trab» делает
около 15.000 пар практиче-
ски исключительно гоночных
(то есть достаточно дорогих)
лыж, занимая около 25% ни-
ши гоночных скитуровых лыж
и около 10–15% всего сег-
мента скитура. 

Я прошу Адриано перечис-
лить всех производителей лыж
для скитура, и он с ходу набра-
сывает в моём блокноте список: 

Потом задумывается, ста-
вит многоточие и говорит, что,
возможно, всё равно вспом-
нил не всех.

Наш разговор перекиды-
вается на рынок беговых лыж,
и я прошу Адриано оценить
нынешний мировой рынок в

этом сегменте. Адриано отве-
чает, что, по его оценкам, в
мире ежегодно продаётся
около 2,5 – 3 миллионов пар
в год. При этом итальянский
рынок он оценивает довольно
скромно — в 20.000 пар. Я
интересуюсь, какими бренда-

Это мы в конструкторском
бюро — Адриано объясняет,

как с помощью компьютерного
моделирования рождаются  пресс-

формы будущих лыж. 
. фото: Иван Исаев.

Dynafit, 

Dynostar, 

Volkl, 

Fischer, 

Atomic, 

K2, 
Hagen,

Stokli, 

Elan, 

Blizzard, 

LaSportiva, 

Movement, 

Black Diamond

... 
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ми представлено это количе-
ство, и Адриано без труда на-
брасывает у меня в блокноте
очередной список:

— То есть «Trab» продаёт в

Италии 3.000 пар беговых лыж?

— Около того.

— А в остальном мире?

Адриано пожимает плечами:
— Во всех остальных стра-

нах — ещё около 1.000 пар.

— И кто является вашим

крупнейшим дистрибьюто-

ром за пределами Италии?

— Вот он, — Адриано ука-
зывает на сидящего напротив
меня Михаила Никифорова. 

— Из чего складывается

благополучие компании?

Что даёт вам прибыль?

— Скитуровые лыжи мы
продаём по 850 евро за пару,
а беговые — по 400.* Конеч-
но, себестоимость производ-

ства этих лыж различается, но
всё-таки не в два с лишним
раза. То есть на скитуре мы за-
рабатываем больше, чем на бе-
говых лыжах. А в целом скитур
даёт нам около 60% прибыли,
25% — аксессуары, и 15% —
беговые лыжи. Плюс — сейчас
мы начинаем делать собствен-
ные беговые палки, и опреде-
ленные надежды связываем
ещё и с этим направлением. 

(По секрету скажу вам, что
«Trab» размещает сейчас за-
каз на изготовление собствен-
ных лыжных палок в швейцар-
ской компании KV+ у хорошего
знакомого нашего журнала
Тауфа Хамитова. Но в первой
партии этих палок, имеющих
логотип «Trab» на древке, тем-
ляки будет иметь символику...
KV+. Возможно, на первом эта-
пе, пока непонятен объём рын-
ка сбыта таких палок, делать
темляки с собственной симво-
ликой просто-напросто невы-
годно. Впрочем, не исключаю,
что уже следующие партии
этих палок будут и на темляках
иметь символику «Trab»).

— Но несмотря на то, что
беговые лыжи дают нам мень-
ше всего прибыли, — продол-
жает Адриано, — мы много ин-
вестируем в исследовательские
работы именно в этом сегмен-
те — мы хотим развиваться в
этой нише. Если раньше, зара-
батывая на скитуре 60% прибы-
ли, мы 60% средств, предназна-
ченных на исследовательские
работы, тратили, тем не менее,
на развитие в секторе беговых
лыж (скитуру оставалось 40%),
то сейчас у нас пропорция ещё
больше в пользу беговых лыж:
70% «исследовательских денег»
уходит в беговые лыжи, и только
30% — на скитур.

— Почему вы так посту-

паете? Не режете ли вы сами

курицу, которая несёт вам

золотые яйца?

— Курицу мы не режем, —
улыбнулся Адриано, — с ку-
рицей у нас всё в порядке. А
вот продвинуться в сегменте
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* Видимо, Адриано назвал розничные цены?

Вот это и есть мир скитура —
горы, солнце, снежная целина,

перевал, рюкзак за спиной,
хорошая компания... Что ещё

нужно итальянцу, влюблённому
в свои горы, для счастья?

. фото: Википедия .

50-60% - «Fischer»,

15% - «Trab»,

10% - «Salomon»,

10% - «Rossignol»,

5% - «Madshus»,

5% - «Atomic»,

5% - остальные



беговых лыж мы хотим, и по-
тому не жалеем денег на ра-
боты в этой области.

— Чтобы продвинуться в

этом сегменте, нужно тра-

тить деньги на рекламу, нуж-

но «покупать» элитных гон-

щиков, нужно спонсировать

спортивные соревнования —

без всего этого в сегменте

элитных лыж вам придётся

очень и очень туго. 

— Согласен. Но соревновать -
ся с большой пятёркой* в рек -
лам ных бюджетах мы не можем,
мы с самого начала для себя
при  няли решение, что наши мар -
 кетинговые затраты в этой обла-
сти всегда будут равны нулю. 

Правда, мы поддерживаем
итальянских юниоров. У нас в
Италии сложилась ситуация, при

которой очень много юниоров —
до 70-80% — стоят на «Trab», а
потом, когда они попадают во
взрослые сборные Италии, они
переходят на бренды большой
пятёрки. Мы привыкли к этому.

— Зачем же вы тогда

спонсируете этих «неблаго-

дарных» юниоров?

— Мы же не вкладываем в
это по-настоящему большие

деньги, мы спонсируем их
только лыжами. И лыжники (в
том числе и взрослые лыжни-
ки) в Италии видят, что если
речь идёт не столько о деньгах
и контрактах, сколько о каче-

* Под «большой пятёркой» Адриано имеет в

виду «Fischer», «Madshus», «Rossignol», «Atomic»

и «Salomon». 

Это тоже скитур, но совсем
другого рода — это гонка.
Это стихия «Trab», в этом

сегменте рынка его позиции
особенно сильны. 

фото: из архива «Trab» .
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стве самих лыж, то «Trab»
вполне себе конкуренто-
способен.

— Так у вас и будет:

подрастать юнио ры будут

на «Trab», а победы потом

будут одерживать на бо-

лее дорогих, более рас-

крученных марках лыж...

— Видимо, так оно и будет.
Но у нас свой путь, и он — такой.

*   *   *

Наш разговор перекиды-
вается на качество продукции,
процент отбраковки, и Адриа-
но показывает на лежащие пе-
ред нами на столе скитуровые
лыжи. Я смотрю на них и заме-
чаю какой-то набор цифр и
буквенных индексов на колод-
ке (средней части лыжи). Спра-
шиваю Адриано, что это такое
(см. нижнюю иллюстрацию на
следующем развороте).

— Это наш внутренний ин-
декс, позволяющий понять, кто
именно сделал эту конкретную
пару лыж — нам очень помогает
это в борьбе за качество. Напри-
мер, у этих лыж, с индексом «B43
1. DU 2. MI 3. SC 4. DA», первая
комбинация буквы и цифр «B43»
означает, что это лыжа сорта «В»
(второго сорта), и отбраковка,
согласно коду 43, была сделана
из-за какого-то изъяна в лако-
красочном покр ытии*. 

Я прошу Адриано найти
этот изъян, но он, покрутив лы-
жу и так, и эдак, изъяна этого
не обнаруживает:

— Наверное, Давид увидел
здесь что-то такое, чего я не ви-
жу. Он же отвечает своим име-
нем за качество продукции и
дорожит своей репутацией.

— А откуда вы знаете, что

это Давид? У вас что, на конт-

роле качества всегда рабо-

тает один и тот же человек?

— Нет, конечно. Но про
каждую пару лыж мы можем
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* «Л.С.»: кстати, система маркировки беговых

лыж абсолютно идентична. Полагаем, россий-

ским потребителям будет важно получить эту ин-

формацию. 

Это — один из двух прессов,
используемых для формовки лыж

«Trab».
И не просто один из двух,
а уникальный на лыжном

производстве. Все настройки
пресса осуществляются

не механически,
а в автоматическом режиме

(фото программы —
на снимке ниже). 

. фото: Иван Исаев.

Это окно программы,
в которой можно выбрать модель

и весовой диапазон будущей лыжи. 
. фото: Иван Исаев.

Даниэле говорит, что
на «Trab» придают огромное

значение работам
со структурами. Самое

современное оборудование
позволяет им «считывать»

микрорельеф с высокой
точностью и анализировать

потом успешность тех или иных
структур, используемых при

тех или иных погодных условиях. 
На иллюстрации — два

снимка относительно мелкой
(видимо, «морозной»?)
структуры, при которой

на 4 миллиметра скользящей
поверхности приходится семь

бороздок. Даниэле говорит,
что их главная задача — добиться

от шлифовальной машины
стабильной шлифовки, добиться
такого положения, при котором

микробугорки и микровпадинки
структуры будут максимально

идентичны и воспроизводимы. 
. фото: Иван Исаев.





ВИЗИТ НА «TRAB»ВИЗИТ НА «TRAB»

сказать, кто именно её сделал.
За это как раз отвечает вто-
рая часть этого буквенно-циф-
рового кода. Смотрите, види-
те вот это «1. DU 2. MI 3. SC 4.
DA»? Из этой комбинации
букв и цифр я понимаю, что за
сырьё, использованное при из-
готовлении эти лыж, отвечает
Дунга (буквы DU), за сборку
лыжи — Мишель (буквы MI), за
финишную обработку лыж —
Schivolocchi (буквы SC) и за
контроль качества — Давид.

— У вас что, в каких-то слу-

чаях используются для индек -

са имена, а в каких-то — фа-

милии?

— И даже прозвища. Дун-
га — это как раз не имя и не
фамилия, а прозвище.

— Забавно. И по каким

критериям вы определяете, в

каких случаях использовать

прозвища, в каких — имена,

и в каких — фамилии?

— Да ни по каким — как
они сами захотят, так себя и
называют, мы им в этом не
препятствуем.

— Я правильно понимаю,

что у вас есть сорт «А» и сорт

«В»? А сорт «С» у вас есть?

— Есть. Мы подразделяем
так: если лыжа безупречна, ей
присваивается сорт «А». Если
она имеет какой-то сугубо кос-
метический изъян типа чуть рас-
плывшейся краски, небольшого
несовмещения текстов или ло-
готипов на лицевой поверхно-
сти, то такой лыже присваивает-
ся сорт «В». А если лыжа имеет
какой-то минимальный механи-
ческий брак типа не устраняе-
мого заусенца или криво при-
клеенного пластика на носке, то
такая лыжа получает сорт «С»,
и она продаётся существенно
дешевле сорта «В» и уже тем
более — сорта «А». 

— И каков у вас процент

сортов «В» и «С»?
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На перевале Пассо Делло
Стельвио Адриано знакомит нас

с владельцем отеля «Albergo
Genziana». Обслуживать в самом

ресторане нас как почётных гостей
заведения будет сама хозяйка.
Адриано, кажется, здесь знает

абсолютно каждый. 
. фото: Иван Исаев.

Уже прощаясь и уходя из ресторана, Адриано обратил внимание
на семейные снимки хозяев, выставленные на стенде под стеклом,

и обнаружил на одной из фотографий... себя. Оказалось, что он учился
всего на пару лет позже хозяина отеля, и на одной из фотографий

они оказались вместе. 
. фото: Иван Исаев.

Каждая лыжа «Trab» имеет
подобный буквенно-цифровой код,
позволяющий понять, какого сорта

эта лыжа, а также — кто именно
сделал эту конкретную пару лыж.
На «Trab» говорят, что это очень

помогает им в борьбе за качество.
Например, у этой лыжи с индексом

«B43 1. DU 2. MI 3. SC 4. DA» первая
комбинация буквы и цифр «B43»
означает, что это лыжа сорта «В»

(второго сорта), и отбраковка,
согласно коду 43, была сделана    из-

за какого-то изъяна
в лакокрасочном покрытии.

А цифры и буквы «1. DU 2. MI 3. SC
4. DA» говорят о том, что за сырьё,

использованное при изготовлении
этой лыжи, отвечает Дунга (буквы

DU), за сборку лыжи — Мишель
(буквы MI), за финишную

обработку лыж — Schivolocchi
(буквы SC) и за контроль качества —

Давид (буквы DA).
. фото: Иван Исаев.
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— Количество лыж сорта «В»
колеблется в пределах от 1 до 2
процентов в каждой партии. А
количество лыж сорта «С» очень
мало — например, за послед-
ние два месяца таких лыж было
сделано семь пар.

— Адриано, а кто фор-

мальный владелец фабри-

ки? Ваш отец?

— Нет, он всё передал нам
с братом. Точнее, у нас с Да-
ниэле по 49% акций, и ещё
два процента — у мамы. 

— Забавно! По 49% — сы -

новь ям и всего два процен-

та — жене. А зачем отец так

странно поделил фабрику?

Адриано улыбается и по-
жимает плечами:

— Не знаю. 

— Наверное, для того, что-

бы, если кто-то из вас с бра-

том неожиданно «взбрык -

нёт», другой с помощью ма-

мы мог собрать контрольный

пакет и поставить буяна на

место?

Адриано снова улыбается:
— Возможно и поэтому то-

же. Но нам с Даниэле никогда
даже в голову не приходило
обсуждать этот вопрос с от-
цом — раз папа так решил,
значит, так оно и будет. Да и
мы с Даниэле работаем вме-
сте уже 24 года. И не просто

работаем вместе, но вместе и
живём в этом доме со своими
семьями. Так что, надеюсь,
озвученный вами сценарий
решения этой сугубо гипоте-
тической проблемы никому
никогда не пригодится. 

*   *   *

Обедать мы идём в город,
в ресторанчик, расположен-
ный на центральной площади
Бормио, прямо под городской
башней с большими часами.
По пути проходим централь-
ной улицей Via Roma — каж-
дый второй при встрече с на-
ми здоровается с Адриано.
На одном из пересечений с
поперечной улицей видим ма-
газин «Trabucchi». 

— Это магазин моей сест-
ры, — поясняет Адриано. — А
вон там, над магазином —
квартира, в которой выросли
мы с Даниэле и где до сих пор
живут наши родители. А вот
там — Адриано поворачива-
ется и показывает в противо-
положную от магазина сторо-
ну — школа, в которой учи-
лись мы с Даниэле. 

Мы идём дальше по Via
Roma, и Адриано снова здо-
ровается, здоровается, здоро-
вается... Он идёт по городу,
где знает едва ли не каждого
и где его знает — практически
каждый. Идёт расслабленно,
едва заметно улыбаясь чему-
то своему, кивая встречным и
беседуя при этом с нами. Че-
ловек идёт по своему городу... 

*   *   *

Вечером Адриано везёт
нас на ужин на перевал Стель-
вио (Passo Dello Stelvio) в отель
и ресторан «Albergo Gen -
ziana». Не поверите — у поро-
га мы встречаемся с владель-
цем отеля, и Адриано, улыба-
ясь, представляет ему россий-
ского (крупнейшего в мире!)
дистрибьютора «Trab» и рос-
сийского журналиста, которые
приехали из Москвы в Италию,
чтобы написать о «Trab» статью
в российский лыжный журнал.
Он говорит собеседнику, что
привёз нас сюда, на перевал,
специально — показать и глет-
чер, и отель «Albergo Genzia -
na», и прокатиться по трассе
«Джиро д‘Италия», и вообще
показать всё-всё-всё окружаю-
щее нас на знаменитом Passo
Dello Stelvio. Нас провожают
внутрь, в ресторан, и обслужи-
вать весь вечер, как почётных го-
стей, нас будет сама хозяйка,
жена владельца гостиницы и ре-
сторана «Albergo Genziana». 

А пока мы, сделав заказ,
ожидаем первых блюд, я вспо-
минаю только что проделан-
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Это вид с перевала Пассо
Делло Стельвио в сторону

Бормио. «Джиро д’Италия» здесь
лезет в гору. А карта «Альпы»

рекомендует здесь ехать
на мотоцикле вниз — так

маршрут красивее. 
. фото: Иван Исаев.

А это вид с Пассо Делло
Стельвио в сторону Швейцарии,

в сторону Санта Катарины. 
. фото: Иван Исаев.
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Этой картой я пользуюсь уже добрый десяток лет. Она из-
рядно потрепалась на сгибах, прошла огонь, воду, и медные
трубы, в каких только странах не побывала, и она остаётся
моей любимой картой Европы. Называется — «Альпы». Не-
обычна она тем, что на одной стороне это простая карта, а на
другой стороне — рисованная панорама Альп. То есть, глядя
на эту панораму, можно легко представить, как именно выгля-
дит «вживую» тот или иной фрагмент карты с оборота. 

На полях этой карты есть восемь схемок красивейших аль-
пийских автомобильных маршрутов, и путь через перевал Пас-
со Делло Стельвио — самый первый из них. Эти маршруты —
объект паломничества мотоциклистов всех стран. Впрочем, по-
нятно, что не только мотоциклистов, но и автомобилистов то-
же. Но, скажите бога ради, разве можно прочувствовать всю
прелесть горного серпантина на автомобиле?.. 

Я давно собирался открыть в правах категорию «А», даю-
щую право управления мотоциклом, хотел приехать в Европу,
взять в прокате в Мюнхене не Опель Астра или Форд Фокус,
а какой-нибудь хороший круизный мотоцикл. Скажем, БМВ
K1600 GTL. Потому что по Японии или Китаю нужно путеше-
ствовать на Хонде «Gold Wing», по Америке — на Харлее
«Ultra Classic Electra Glide», а по Европе... На чём же ещё, как
не на БМВ? 

Но тут штука ещё в том, что это дорогой мотоцикл (все
круизные премиального класса мотоциклы у всех производи-
телей стоят примерно одинаково, плюс-минус 1,2–1,3 мил-
лиона рублей — на эти деньги можно два Форда Фокуса ку-
пить). Понятно, что в моей московской жизни такой мотоцикл
мне никогда не иметь. А вот взять напрокат на неделю в Ев-
ропе — вполне реально*.

...Жена говорит, что убьёт меня. Потому что мотоцикл в
прокате будет стоить дороже автомобиля, бензина он будет
кушать никак не меньше, а может быть, и больше, что вещей
на нём увезёшь куда меньше, а уж про дождь и ветер она
вообще говорить не хочет. Но чует моё сердце, никуда ей
не деться — будет греть водителю спину на холодных пе-
ревалах. Потому что категория «А» в правах уже от-
крыта, потому что карта уже давно и изрядно потре-
палась на сгибах, и сколько же можно ей ждать
своего часа?.. 

Иван ИСАЕВ

* Если честно, я прекрасно понимаю, что после того, как открыл в пра-
вах категорию «А», на такой мотоцикл, да ещё с пасажиром, садиться не-
льзя — перед этим нужно минимум годик поездить на среднекубатурном
мотоцикле. 

КАРТА



ный путь на перевал.
Когда мы поднима-
лись вверх, вкручива-
ясь в повороты, нам
то и дело навстречу
попадались не толь-
ко автомобили, но и
круизные мотоциклы.
Такие — знаете? — мощ -
 ные, тяжёлые, увешан-
ные большими багажными

кофрами и оборудованные
просторными ком фор табель -
ными сидень ями; — обладате-
ли таких мотоциклов, как пра-
вило, путешест вуют парами,
неспешно покрывая тысячи ки-
лометров самых живописных
маршрутов на самых различ-
ных континентах в поисках но-
вых впечатлений. 

Адриано говорит, что этот
перевал — один из излюблен-
ных маршрутов не только путе-
шествующих автомобилистов и
мотоциклистов, но и велосипе-
дистов, и что итальянская «Джи-
ро д’Италия» од ним из своих
этапов проходит как раз через
этот перевал. Два месяца
назад, 26 мая 2012 года, пря-
мо здесь, на перевале, был ор-
ганизован финиш 218-кило-

метрового предпоследнего
этапа из Кальдаса до Пас-

со Делло Стельвио. Сам
Адриано имеет обыкно-
вение по несколько раз
за лето заезжать на
этот перевал, но ны-
нешним летом, посето-
вал он, ему удалось
сделать это только

дваж ды. Вспомнилось,
что когда мы достигли

высшей точки перевала,

так совпало, что одновремен-
но с нами её достиг и велоси-
педист. Когда он, перевалив
через высшую точку, победно
вскинул вверх руки, мы все в
автомобиле издали победный
клич — нам было ужасно при-
ятно за парня, сумевшего взять
этот по-настоящему непростой
рубеж (набор высоты от
Бормио до Пассо Делло Стель-
вио — 1.510 метров, — кто в
теме, тот знает, что это такое). 

*   *   *

...Когда мы возвращаемся
с «Trab» обратно в Милан, я
всё терзаю Мишку — зачем
ему понадобилось везти в Рос-
сию этот «Trab»? Понятно же,
что без рекламной поддержки
новый, не раскрученный бренд
продавать в России будет
очень сложно. Тем более что
головной «Trab» традиционно
(и идеологически) не тратит на
продвижение своего бренда
нигде в мире ни копейки. 

— На что рассчитываешь?

Зачем тебе это нужно?

— А ты знаешь, мне интерес-
но. Я продал этой зимой 250
пар и думаю, что следующей зи-
мой могу продать и 500.
Понятно, что для «Fischer» это —
не объёмы. А для «Trab» — впол-
не себе. Ясно, что в ближайшие
годы на этом «Trab» я, скорее
всего, ничего или почти ничего
не заработаю. Пусть так, но
мне интересно чуть-чуть растре-
вожить этот рынок, интересно
предложить ему альтернативу.

— Ты будешь ставить на

«Trab» юниоров, а потом они

будут уходить от тебя на

«Fischer» и «Madshus», «Ros -

signol» и «Atomic»? 

— Наверное, так и будет. В
конце концов, для продвиже-
ния лыжного бренда на эта-
пах Кубка мира ежегодно
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Адриано уверяет,
что бо

’
льшая часть юниоров

на всех национальных
первенствах Италии побеждает
на «Trab». А потом сильнейшие

из них, увы, заключают
контракты с большой «пятёркой». 

. фото: из архива «Trab» .

Адриано и Даниэле Трабуччи
вместе с крупнейшим своим

зарубежным дистрибьютором
россиянином Михаилом

Никифоровым на фоне лыж,
приготовленных к отправке
в Россию. Впрочем, в словах

«...приготовленных к отправке
в Россию...», возможно, и есть

какая-то натяжка, - не исключено,
что сказано это было лишь для

красного словца, «для прессы».
Но всё равно ведь прозвучало

красиво, правда? 
. фото: из архива «Trab» .



нужно тратить от 100.000 до
150.000 евро. Ни сам «Trab»,
ни тем более я вкладывать та-
кие деньги в поддержку брен-
да не сможем. Значит, мы пой-
дём своим путём. 

Я задумался. Очевидно, что
сколь-нибудь серьёзно изме-
нить баланс сил на российском
лыжном рынке Никифоров с
его «Trab» не сумеет. Очевид-
но, что если в предстоящем се-
зоне он продаст не 250, а 500
пар лыж «Trab», то станет для
головной компании не просто
крупнейшим, а наикрупнейше-
наипочётнейшим дистрибьюто-
ром в мире. У «Trab» свои,
знаете ли, масштабы. 

И я ловлю себя на мысли,
что, наверное, «Trab» можно
сравнить с домашней пекар-
ней, снабжающей выпечкой
не весь район или даже город
(как хлебопекарный завод), а
лишь ближайший квартал.

Масштабы совершенно иные.
Но вряд ли из-за того, что бу-
лочки данной конкретной пе-
карни едят люди только в этом
квартале, они становятся ху-
же по сравнению с продукци-
ей крупного завода, не нахо-

дите? Италия — это в мире тот
самый «квартал», в котором
положение «Trab» если и не
доминирующее, то очень за-
метное. А Никифоров похож
на человека, взявшегося, не
смотря на доминирование

крупного хлебопекарного за-
вода на территории города,
вывозить домашнюю выпечку
в соседний по отношению к пе-
карне квартал. Сумеет? Ожи-
дает ли его успех на этом по-
прище? Не знаю. А с другой

На фото — гонщики «Trab»:
Федерико и Матио Пеллегрино,

олимпийский чемпион Турина
Джорджио ди Чента, Сара

Пеллегрино и Алиса Лонго. 
фото: из архива «Trab» .
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стороны он — уже крупнейший
дистрибьютор «Trab» в мире.
Согласитесь, внушает... 

*   *   *

Между визитом на «Trab»
и отлётом в Москву у нас в
Милане были сутки, которые
мы посвятили экскурсии по го-
роду. Зашли в совершенно
фантастический Миланский
кафедральный собор — тре-
тий по величине в Европе
(после Святого Петра в Риме и
Святого Павла в Лондоне) и
четвёртый — в мире. Меня
удивили мумии двух кардина-
лов, выставленные под стек-
лянными колпаками на все-
общее обозрение. То есть те-
ла этих двух кардиналов не
поддались бренным процес-
сам, именуемым гниением, а
прекрасно сохранились до на-

ших дней, мумифицировав-
шись. Сразу вспомнился ма-
взолей Владимира Ленина,
прах которого до сих пор ни-
как не предадут земле — про
его мумию всё время говорят,
что с ней связан какой-то уни-
кальный научный экспери-
мент. Но вот же они — карди-
налы, лежат себе покойно в
Миланском кафедральном со-
боре, безо всяких восклица-
ний об уникальности. А им
уже по паре сотен лет...

Возле Миланского собора
зашли в ресторанчик пообе-
дать, и здесь мне удалось за-
фиксировать абсолютный
рекорд стоимости кружки пи-
ва — 9 евро. Дело в том, что я
уже четыре года в разных стра-
нах наблюдаю за стоимостью
кружки местного пива в мест-
ных ресторанах. Натолкнула

меня на эти наблюдения по-
ездка на Новый год в Рамзау в
2008 году, где мы заказывали
себе в ресторане местное ав-
стрийское и немецкое пиво по
5 евро за бокал. Каково же
было моё удивление, когда, пе-
реехав из Австрии в Чехию на
«Жизерска Падесятка», ничуть
не худшее чешское пиво мы
стали пить в местных чешских
ресторанах уже по 1 евро за
бокал (в пять раз дешевле!). Я
даже специально сходил тогда
в супермаркет — уж очень за-
хотелось мне понять, сколько
стоит поллитра пива в Чехии
не в ресторане, а в магазине.
Оказалось, знаменитое чеш-
ское пиво продавалось там по
цене от 0,25 до 0,35 евро за
пол-литровую бутылку... 

Есть такая штука — называ-
ется «Индекс Биг-Мака». По не-

му некоторые учёные-экономи-
сты судят о такой мудрёной ве-
щи, как паритет покупательской
способности национальной ва-
люты. Суть метода заключается
в срав нении стоимости местно-
го Биг-Мака в разных странах.
Например, в 2011 году самый
дорогой Биг-Мак продавался в
Норвегии — 8,31$, а самый де-
шёвый — в Гонконге (менее
двух долларов). В России Биг-
Мак в 2011 году стоил 2,7$. 

При кажущейся простоте
Индекс Биг-Мака — довольно
сложная штука, свидетельствую-
щая, например, о том, что рос-
сийский рубль является недо-
оцененной валютой (по мнению
экономистов, исходя из индекса
Биг-Мака российский рубль не-
дооценен на 34 процента, и
доллар у нас в стране должен
стоить около 18–20 рублей). О
том, что такое недооцененная
валюта и кому в стране от этого
хорошо или плохо, я сейчас го-
ворить не буду, чтобы не углуб-
ляться в дебри. 

Так вот и я, как те учёные-
экономисты, вывел собствен-
ный Индекс Бокала Пива и че-
тыре года внимательно слежу
за этим показателем в самых
разных странах мира. Нет, я,
конечно, не стану утверждать
на основании выведенного
мною Индекса, что жизнь в
Чехии в пять раз дешевле, чем
в Австрии или Италии. В кон-
це концов, нужно понимать,
что в Милане мы пили пиво в
столице моды, в самом центре
города, в одном из самых по-
сещаемых туристами мест. Поэ-
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На центральной улице
города — Via Roma —

мы обнаруживаем магазин
«Trabucchi». 

— Это магазин моей сестры, —
поясняет Адриано. — А вон там,

над магазином – квартира,
в которой выросли мы

с Даниэлем и где до сих пор
живут наши родители. 

. фото: Иван Исаев.

Проходя после обеда боковой
улочкой, мы столкнулись

с выходящими из дома мамой
Адриано Аусилией, женой брата

Патрицией и племянником
Филиппо. Адриано представил

нас своей маме, объяснил, зачем
мы приехали в Бормио. На что

бабушка с явной гордостью
предъявила нам своего внука,

сказав специально по-английски,
чтобы мы поняли

без переводчиков: «Вот оно,
будущее «Ski Trab»! (This is

a future of «Trab»!). 
. фото: Иван Исаев.
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тому такую прямую зависи-
мость выводить, конечно, не-
льзя. Но всё-таки то, что в Че-
хии всё (жильё, продукты, еда в
ресторанах, одежда) в среднем
в два раза дешевле, чем в
Австрии, Германии или Ита-
лии — это неоспоримый факт
(про Великобританию или Нор -
ве гию я вообще помолчу — это
чемпионы мира в смысле цен). 

Так вот, возвращаясь к ре-
сторанчику неподалёку от ми-
ланского кафедрального со-
бора: как я уже сказал, здесь
мы обнаружили пиво по 9 ев-
ро за бокал. Пока в моих на-
блюдениях это абсолютный
рекорд — даже в суперпа-
фосных Сандуновских банях
в самом центре Москвы, куда
мы традиционно раз в год хо-
дим с моими университетски-
ми друзьями-лыжниками Ни-
китой Таммом и Сергеем Пет-
ровым, бокал пива стоит «все-
го» 280 руб лей (7 евро).

*   *   *

Но что-то как-то мысли у
меня в этой Италии всё пля-
шут и пляшут — от лыж к мо-
тоциклам, от мотоциклов — к
велосипедам, теперь вот от ве-
лосипедов — к пиву. А ведь
заметка эта была... О чём?..
Ах да, о «Trab»..

*   *   *

...Знаете, когда мы проща-
лись с Адриано, я, наконец, на-

брался наглости и задал ему
вопрос, который не решался
озвучить на протяжении целых
двух суток общения:

— Адриано, почему вы не

умираете, не разоряетесь, как

разорился тот же «Моротто»?

Ведь вы такие же маленькие,

или даже ещё меньше... 

Адриано сначала словно
бы ошалел от этого вопроса,
а потом улыбнулся:

— А зачем нам умирать?
Мы здесь дома, мы знаем, для
кого работаем. Нам вот сейчас
на 20 сотках становится тесно,
и мы купили неподалёку ещё
60 соток, собираемся строить
новый корпус, думаем расши-
ряться. Тратим всё больше де-
нег на исследования в области
беговых лыж, хотим постепен-
но расширяться в этом сегмен-
те и, быть может, сумеем уди-
вить чем-то даже Россию. 

Потом он повернулся к Ни-
кифорову, подмигнул ему и
сказал, чуть прищурившись:

— А Михаил нам в этом
поможет. 

Ну и зачем нам умирать?..

Москва – Милан – Бормио – Милан – Москва.

Июль 2012 г.
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Марка «SKI TRAB» появилась благодаря энтузиазму и интуиции

Giacomo Trabucchi. Первые лыжи были сделаны вручную в 1946 году из

цельного куска  ясеня. С этого момента столярная мастерская стала по-

степенно превращаться в лыжную фабрику.

Регистрация фабрики в Торговой Палате Италии произошла 23 ию-

ня 1956 года. В тот момент фабрика производила лыжи и санки. Первые

инновации в продукции произошли в 60-х годах. В 1962 году на между-

народной выставке MIAS  были представлены первые лыжи, произве-

денные с использованием  стекловолокна, а в 1966 году — первые лы-

жи с сегментарными стальными кантами.

В 70-х годах имели место значительный рост производственных

мощностей и расширение спектра выпускаемой продукции — а именно,

фабрика начала выпускать беговые лыжи и лыжи для скитура. В

1988 го ду сыновья Джакомо Трабуччи — Адриано и Даниэле — пришли

на работу в компанию, и название марки по их инициативе поменялось

со SCI TRABUCCHI на SKI TRAB. В последующие годы значительные инве-

стиции были сделаны в полное обновление оборудования и продукции.

Первым продуктом, появившимся благодаря креативности Даниэле,

стали горные лыжи с техникой аэрографии в дизайне — лыжи PIUMA

(1998 г). 

В производстве лыж для скитура фабрика SKI TRAB добилась наи-

больших успехов и международной известности. В настоящий момент

на лыжах этой марки завоевывается наибольшее количество наград в

мире, их использует более 50% спортсменов.

В 1990 году были произведены беговые лыжи нового поколения.

SKI TRAB стал первой компанией, внедрившей в качестве стандарта

микрошлифовку скользящей поверхности лыж на алмазном камне.

Первые результаты в беговых лыжах пришли в 1993 году — победа

на чемпионате Италии среди юниоров. После этого последовали и бо-

лее серьезные победы, в числе которых 2 победы в финалах FIS

Marathon CUP, серебро на этапе Кубка мира по биатлону, 2 победы

в финалах Кубка Европы. Только в сезоне 2011/12 гг. SKI TRAB завоевал

27 подиумов в чемпионате Италии, 9 золотых медалей на чемпионате

Италии и 3 подиума в FIS Marathon CUP 2012.

В 1998 году были произведены самые легкие в мире лыжи для ски-

тура. Революционная технология CAP-QUADRIAXIAL изменила историю

лыж для скитура, открыв дорогу лыжам, весящим лишь 700 граммов и

поражающим своей работой и потрясающей надежностью.

2002 год стал годом технологического поворота для SKI TRAB. Был

создан отдел фотопечати, существенно укрепивший отдел R&D. Теперь лы-

жи разрабатываются при помощи программного обеспечения параметри-

ческой технологии, анализирующего и исследующего математические мо-

дели, затем  на высокотехнологичном оборудовании производятся прото-

типы, которые впоследствии анализируются в лабораторных условиях для

оценки всех их технических, динамических и физических свойств.

В 2008 году на фабрику SKI TRAB был поставлен первый произве-

денный для производства беговых лыж  пресс CNC. Теперь такие харак-

теристики производимых лыж, как весовой прогиб и жесткость, стали

задаваться прямо с персонального компьютера — теперь стало возмож-

ным проанализировать поведение беговых лыж и смоделировать их по-

ведение на снеге, а также просчитать в деталях, как лыжа будет вести

себя во время движения лыжника.

В 2012 г был образован Отдел Скольжения. Его задача — экспери-

ментировать с возможными обработками скользящей поверхности с це-

лью увеличения скользящих свойств лыж. Возможно, лыжи SKI TRAB —

единственные лыжи, которые не требуют перешлифовки перед между-

народными стартами — атлеты выступают на соревнованиях междуна-

родного уровня с фабричной шлифовкой, сошедшей с производствен-

ного конвейера.

Иван ИСАЕВ,
главный редактор журнала

«Лыжный спорт», 
мастер спорта СССР 
по лыжным гонкам.

Адриано (слева) и Даниэле (справа) Трабуччи, делающие свои
первые шаги на лыжах в конце 60-х годов прошлого века. Через три

десятка лет им предстоит взять дело отца в свои руки. А чуть ниже
на этом же развороте — фото Филиппо Трабуччи. Кто знает, быть может,

в середине XXI века, лет через двадцать или тридцать именно
ему предстоит принять эстафету от Адриано и Даниэле и продолжить

дело своего деда Джакомо? 
. фото: из семейного архива Трабуччи.
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г.Алдан (респ. Якутия)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Ангарск (Иркутская обл.)
■ ДЮСШ №53 [биатлон]

■ МАУ «Лыжно-биатлонный комплекс
«Ангарский» [лыжные гонки / биатлон]

г.Анжеро-Судженск 
(Кемеровская обл.) 
■ ДЮСШ №2

г.Арзамас (Нижегородская обл.)
■ МОУДО ДЮСШ №3 [лыжные гонки]

г.Ачинск (Красноярский край)
■ ДЮСШ города Ачинска 

им. Г.М.Мельниковой [биатлон]

г.Аша (Челябинская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Балакирево (Владимирская обл.)
■ МБОУ ДОД РДЮСШ

г.Балашиха (Московская обл.)
■ ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

пгт.Балезино (респ. Удмуртия)
■ МБОУ ДОД «Балезинская ДЮСШ» 

[лыжные гонки]

с.Барда (Пермский край)
■ ДЮСШ Бардымского муницип. р-на

г.Барыш (Ульяновская обл.)
■ ДЮСШ [биатлон]

г.Белово (Кемеровская обл.)
■ ДЮСШ №2 [лыжные гонки]

г.Белгород
■ МОУ ДОД «Центр детско-юношеского

туризма и экскурсий» [биатлон]

г.Белорецк (респ. Башкортостан)
■ ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Бердск (Новосибирская обл.)
■ ДЮСШ «Восток» [лыжные гонки / биатлон]

пгт.Берёзово (ХМАО – Югра)
■ ДЮСШ «Берёзовская» [биатлон]

с.Беченча (респ. Саха)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г. Бийск (Алтайский край)
■ МБОУ ДОД «ДЮСШ №1» [лыжные гонки]

г.Боровск (Калужская обл.)
■ МОУ ДОД «Боровская ДЮСШ»

г.Бугульма (респ. Татарстан)
■ БОУ ДОД ДЮСШ по лыжным гонкам

п.Буланаш (Свердловская обл.)
■ ДЮСШ №25 [лыжные гонки]

пгт.Верхошижемье (Кировская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Владимир
■ СДЮСШОР № 3 

им. А.Прокуророва [лыжные гонки / биатлон]

г.Вологда
■ ДЮСШ [биатлон]

г.Волоколамск (Московская обл.)
■ МДОУ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Волхов (Ленинградская обл.)
■ Муниципальное учреждение спорта

«Физкультурно-спортивный центр
«Волхов»

г.Вольск (Саратовская обл.)
■ ДЮСШ г.Вольска [лыжные гонки]

г.Воронеж
■ СДЮШОР № 12 [лыжные гонки]

г.Воскресенск (Московская обл.)
■ ДЮСШ по лыжным гогнкам 

«Машиностроитель»

д.Головино (Московская обл.)
■ ГУДО МО «Лыжный центр 

«Истина» [лыжные гонки]

г.Губаха (Пермский край)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Гурьевск (Кемеровская обл.)
■ ДЮСШ им.Непомнящего [лыжные гонки]

г.Далматово (Курганская обл.)
■ МКОУ ДОД «Далматовская ДЮСШ»

[лыжные гонки]

г.Данилов (Ярославская обл.)
■ ДЮСШ № 1 [лыжные гонки]

г.Десногорск (Смоленская обл.)
■ МБОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

г.Дивногорск (Красноярский край)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Дмитров (Московская обл.)
■ МУ «Центр зимних видов спорта»

п.Дубровицы (Московская обл.)
■ СДЮСШОР по лыжным гонкам

г.Екатеринбург
■ ДЮСШ «Кристалл» [биатлон]

■ СДЮШОР «Юность» [лыжные гонки]

■ ДЮСШ «Виктория» [лыжные гонки]

г.Железногорск (Красноярский край)
■ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

г.Заинск (респ. Татарстан)
■ДЮСШ «Лыжник» [лыжные гонки]

г.Заозерск (Мурманская обл.)
■МОУ ДОД ДЮСШ ЗАТО [лыжные гонки]

■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Заречный (Свердловская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Зеленоборский (Мурманская обл.)
■ДЮСШОР [лыжные гонки]

г.Зеленогорск 
(Курортный р-н г.Санкт-Петербурга)
■ДЮСШ Курортного р-на [лыжные гонки]

г.Златоуст (Челябинская обл.)
■МБОУ ДОД №1 им.  С.Ишмуратовой

г.Ижевск (респ. Удмуртия)
■ДЮСШ «Ижсталь» [биатлон]

■ДЮСШ «Металлист» [лыжные гонки]

■ДЮСШ №7

г.Ижма (респ. Коми)
■Ижемская ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Ильичево (Ленинградской обл.)
■МОУ ДОД «Ильичевский центр 

детского творчества»

г.Иркутск
■ДЮСШ [лыжные гонки]

■ДОД КДЮСШ «Юный Динамовец» 
[лыжные гонки]

г.Истра (Московская обл.)
■СДЮШОР «ИСТИНА» [лыжные гонки]

г.Инсар (респ. Мордовия)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Йошкар-Ола (респ. Марий Эл)
■ДЮСШ олимпийского резерва 

[лыжные гонки]

г.Казань
■ДЮСШ г.Казани [лыжные гонки]

пгт.Калевала (респ. Карелия)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Калуга
■ДЮСШ «Орленок» [лыжные гонки]

г.Канаш (респ. Чувашия)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Кандалакша (Мурманская обл.)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Канск (Красноярский край)
■ДЮСШ им. Стольникова [биатлон]

г.Качканар (Свердловская обл.)
■МОУДОД ДЮСШ «РИТМ» 

[лыжные гонки]

п.Кедровый (Красноярский край)
■ДЮСШ «Искра» [лыжные гонки]

г.Кемерово
■СДЮСШОР №3 [лыжные гонки]

■Областная ДЮСШ [лыжные гонки]

■СДЮСШОР по лыжным гонкам
[лыжные гонки]

п.Кировский (Приморский край)
■МОКУ ДОД ДЮСШ

г.Когалым (ХМАО – Югра)
■АМУ «Дворец спорта» [лыжные гонки]

г.Колпашево (Томская обл.)
■ДЮСШ им. О.Рахматулиной 

[лыжные гонки]

п.Комсомольский (Пермский край)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Коряжма (Архангельская обл.)
■МОУ ДОД «Коряжемская ДЮСШ»

[лыжные гонки / биатлон]

г.Костомукша (респ. Карелия)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Кострома
■МОУ ДОД ДЮСШ №5 [лыжные гонки]

г.Коряжма (Архангельская обл.)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Красногорск (Московская обл.)
■ДЮСШ «Зоркий» [лыжные гонки]

с.Красногорское (Алтайский край) 
■МОУДОД ДЮКФП «Виктория» 

[лыжные гонки]

г.Красноярск
■СДЮШОР по лыжным видам спорта

[лыжные гонки / биатлон]

г.Кувандык (Оренбургская обл.)
■МБОУ ДОД ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Курган
■ДЮСШ №2 [биатлон]

■ДЮСШОР

г.Куса (Челябинская обл.)
■ДЮСШ «Снежинка»
г.Кыштым (Челябинская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Лесосибирск (Красноярский край)
■ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

г.Лесной (Свердловская обл.)
■ДЮСШ олимпийского резерва 

«Факел» [лыжные гонки]

пгт.Линево (Новосибирская обл.)
■ДЮСШ №2 [лыжные гонки]

г.Липецк
■ДЮСШ №7 [лыжные гонки]

г.Магнитогорск (Челябинская обл.)
■СДЮСШОР №4 [биатлон]

■ДЮСШ №6 [лыжные гонки]

с.Марево (Новгородская обл.)
■МУ Молодежный физ.-оздоровит. 

центр [лыжные гонки]

г.Мариинск (Кемеровская обл.)
■МБДОУ ДОД «ДЮСШ» 

[лыжные гонки]

п.Машиностроителей 
(респ. Удмуртия)
■ДЮСШ №7 [биатлон]

п.Мехзавод (г.Самара)
■ДЮСШ №4  [лыжные гонки]

г.Миасс (Челябинская обл.)
■ДЮСШ №4 [лыжные гонки / биатлон]

г.Микунь (респ. Коми)
■МБОУ ДОД «ДЮСШ г. Микунь»

«Л.С.» В РЕГИОНЫ«Л.С.» В РЕГИОНЫ

116 ЛЫЖНЫЙ
спорт

С февраля 2012 года редакция журнала «Лыжный спорт» реализует программу по бес-
платному распространению журнала по спортивным школам России, культивирующим лыж-
ные гонки и биатлон. Список ДЮСШ, получающих бесплатно наш жур нал на постоянной ос-
нове, ниже. Ваша ДЮСШ может присоединиться к этой программе — вам нужно лишь напи-
сать в редакцию письмо с заявкой по адресу isaevaskisport@mail.ru. В заявке нужно указать:

Город (посёлок)1.
Область (край, республика)2.
Номер ДЮСШ или официальное название ДЮСШ3.
Фамилию, имя и отчество директора ДЮСШ4.
Контактный телефон ДЮСШ или директора ДЮСШ5.
Почтовый адрес, по которому высылать журналы6.

Если вы готовы кроме бесплатного номера покупать по оптовой цене какое-то дополни-
тельное количество журналов (начиная с трёх экземпляров), пожалуйста, напишите об
этом в письме тоже.





«Л.С.» — В РЕГИОНЫ«Л.С.» — В РЕГИОНЫ

п.Морки (респ. Марий Эл)
■МОУ ДОД «Моркинская ДЮСШ» 

[лыжные гонки]

г.Москва
■ДЮСШ №43
■ГБОУ ДОДСН «ДЮСШ № 43»

[лыжные гонки]

■ДЮСШ спортивного клуба 
«Альфа Битца» [лыжные гонки]

■ДЮСШ №102 
[лыжные гонки / биатлон]

■СДЮШОР по биатлону «Тушино» 
[биатлон]

■ДЮСШ  №93 [лыжные гонки]

■СДЮСШОР по зимним видам спорта
■СДЮШОР «Буревестник» [лыжные гонки]

■ДЮСШ №101 «Тушино» [лыжные гонки]

г.Мытищи (Московская обл.)
■МБОУ ДОД ДЮСШ Мытищинского

муниципального района [биатлон]

г.Мурманск
■ДЮСШ №3

г.Набережные Челны 
(респ. Татарстан)
■МАОУ ДОД ДЮСШ «Титан» [лыжные гонки]

г.Назарово (Красноярский край)
■ДЮСШОР [биатлон]

г.Невьянск (Свердловская обл.)
■МКОУ ДОД «ДЮСШ» п. Цементный

[лыжные гонки]

г.Нерехта (Костромская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Нижний Новгород
■СДЮШОР №6 

[лыжное двоеборье / лыжные гонки]

■ГБОУ ДОД СДЮСШОР №5 [лыжные гонки]

г.Новосибирск
■ДЮСШ №8
■ДЮСШ №15 [лыжные гонки]

■ДЮСШ «Заря» [биатлон]

■ДЮСШ по лыжным гонкам 
■СДЮШОР по лыжному спорту

[лыжные гонки]

г.Новоуральск (Свердловская обл.)
■ДЮСШ №4

г.Новочебоксарск 
(респ. Чувашия)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Ногинск (Московская обл.)
■ДЮСШ г. Ногинска [лыжные гонки]

г.Норильск (Красноярский край)
■ДЮСШ [биатлон]

■МБОУ ДОД ДЮСШ №3 
[лыжные гонки / биатлон]

■МБОУ ДОД ДЮСШ №6

г.Нытва (Пермский край)
■МБОУ ДОД «ДЮСШ»

г.Нязепетровск (Челябинская обл.)
■ДЮСШ по легкой атлетике 

и лыжным гонкам [лыжные гонки]

г.Обоянь (Курская обл.)
■ДЮСШ Обоянского р-на [лыжные гонки]

г.Озерск (Челябинская обл.)
■ДЮСШ №2 [лыжные гонки]

г.Октябрьский (респ. Башкортостан)
■ДЮСШ №3 [биатлон]

п.Октябрьский (Архангельская обл.)
■МБОУ ДОД Устьянская ДЮСШ

[лыжные гонки]

п.Октябрьский (Свердловская обл.)
■ ДЮСШ Камышловского района 

[лыжные гонки]

г.Окуловка (Новгородская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Омск 
■ ДЮСШ по биатлону [биатлон]

■ СДЮСШОР №5 [лыжные гонки]

г.Орехово-Зуево (Московская обл.)
■ ДЮСШ «Знамя Труда» [лыжные гонки]

г.Орёл
■ СДЮШОР №10 [лыжные гонки]

г.Оха (Сахалинская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Парголово (г.Санкт-Петербург)
■ СДЮСШОР по лыжным гонкам

г.Пенза
■ СДЮШОР МЦП [лыжные гонки]

г.Пермь
■ СДЮСШОР №3 [лыжные гонки]

■ МОУ ДОД ДЮСШ Свердловского р-на
[лыжные гонки]

г.Петрозаводск (респ. Карелия)
■ ДЮСШ [биатлон]

г.Петровск (Саратовская обл.)
■ МОУ ДОД ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Петропавловск-Камчатский
■ ДЮСШ № 4

п.Правдинский (Московская обл.)
■ ДЮСШ по лыжным гонкам 

и биатлону 

г.Радужный (Тюменская обл.)
■ ДЮСШ «Факел»

г.Реж (Свердловская обл.)
■ МБОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

с.Родино (Алтайский край) 
■ Родинская ДЮСШ

г.Рыбинск (Ярославская обл.)
■ МОАУ ДЮСШОР №4

г. Рязань
■ ДЮСШ по лыжным гонкам

г. Салехард (Ямало-Ненецкий АО)
■ ГАОУ ДОД ЯНО СДЮСШОР

[лыжные гонки]

г.Самара 
■ Детский оздоровительно-

образовательный центр «Саксор» 
[лыжные гонки]

■ СДЮСШОР №11 [лыжные гонки]

■ ДЮСШ №4 [лыжные гонки]

г.Саров (Нижегородская обл.)
■ ДЮСШ по лыжным гонкам «Атом»

[лыжные гонки]

г.Саратов
■ СДЮСШОР №3 [лыжные гонки / биатлон]

■ ГБОД СОДЮСШ « Надежда Губернии»
[лыжные гонки / биатлон]

п.Санатория «Озеро Белое»
(Московская область)
■ КДЮСШ [лыжные гонки]

г.Санкт-Петербург
■ ДЮСШ «Красная заря» 

[лыжные гонки]

■ ДЮСШ Красногвардейского 
района [лыжные гонки]

■ СДЮСШОР №2 Невского района 
[биатлон]

■ ДЮСШ Красносельского района 
[лыжные гонки]

■Секция лыжных гонок 
(Полежаевский парк) [лыжные гонки]

■СДЮШОР  №2 Невского района 
[лыжные гонки]

г.Саранск (респ. Мордовия)
■«Лыжно-биатлонный комплекс» 

[лыжные гонки / биатлон]

г.Светлый (Томская обл.)
■МОУ ДОД ДЮКФКиС [лыжные гонки]

г.Свободный (Амурская обл.)
■ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

г.Североуральск (Свердловская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Слободской (Кировская обл.)
■ДЮСШ города Слободского 

Кировской области

г.Смоленск
■ДЮСШ №4 [лыжные гонки / биатлон]

г.Сокол (Вологодская обл.)
■БОУ ДОД СМР ДЮСШ №1 «Сухона»

г.Сосногорск (респ. Коми)
■ДЮСШ №2 [биатлон]

г.Сосновый Бор 
(Ленинградская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

с.Стрехнино (Тюменская обл.)
■МАУ «ЦФОР Ишимского района»

[лыжные гонки]

г.Сухой Лог (Свердловская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Сыктывкар (респ. Коми)
■ДЮСШ №6
■ДЮСШ «Северная Олимпия» 

[лыжные гонки]

■Республиканская СДЮСШОР
[лыжные гонки / биатлон]

с.Сюмси (респ. Удмуртия)
■МБОУДОД «Сюмсинская ДЮСШ»

[лыжные гонки]

п.Токсово (Ленинградская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

■«Физкультурно-оздоровительный
центр лыжного спорта «Лидия» 
[лыжные гонки]

г.Тверь 
■ДЮСШ [лыжные гонки]

■ДЮСШ «Тверь»

г.Тольятти (Самарская обл.)
■ДЮСШ №1 олимпийского резерва 

[биатлон]

г.Томари (Сахалинская обл.)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Торопец (Тверская обл.)
■МОУ ДОД ТР ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Тотьма (Вологодская обл.)
■МБОУ ДОД «Тотемская ДЮСШ»

г.Тула 
■ДЮСШ №3 [лыжные гонки]

пгт.Тымовское (Сахалинская обл.)
■ДЮСШ — МБОУ ДОД ДЮСШ 

г.Удомля (Тверская обл.)
■МБОУ ДЮСШ лыжные гонки

г.Усинск (респ. Коми)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

п.Усть-Баргузин (респ. Бурятия)
■МБОУДОД «Усть-Баргузинская 

ДЮСШ» [лыжные гонки]

с.Усть-Кулом (респ. Коми)
■МОУ ДОД «Усть-Куломская ДЮСШ»

г.Уфа (респ. Башкортостан)
■СДЮШОР по биатлону [биатлон]

г.Ухта (респ. Коми)
■ДЮСШ № 1 [лыжные гонки / биатлон]

г.Хабаровск
■ДЮСШ «Лидер» [лыжные гонки]

г.Ханты-Мансийск
■СДЮСШОР [лыжные гонки]

г.Харовск (Вологодская обл.)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Химки (Московская обл.)
■ДЮСШ по зимним видам спорта 

[лыжные гонки]

■СДЮСШОР по лыжным гонкам 
«Спартак» [лыжные гонки]

■ДЮСШ по зимним видам спорта
[лыжные гонки / биатлон]

■ФГБОУДОД ФДЮСШ 
(отделение лыжные гонки)
[лыжные гонки]

■СДЮШОР по лыжным гонкам 
«Спартак» [лыжные гонки]

п.Цементный (Свердловская обл.)
■ДЮСШ п.Цементный [лыжные гонки]

г.Чайковский (Пермский край)
■МАОУДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

с.Чапланово (Сахалинская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Чебаркуль (Челябинская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Чебоксары (респ. Чувашия)
■ДЮСШ №10 [лыжные гонки]

г.Челябинск
■СДЮСШОР №5 [лыжные гонки]

г.Череповец (Вологодская обл.)
■ДЮСШ №4 [биатлон]

г.Чита (Забайкальский край)
■СДЮСШОР по биатлону  

Забайкальского края
■ДЮСШ [лыжные гонки]

пгт.Чупа (респ. Карелия)
■«Чупинская районная ДЮСШ»

ст.Чуприяновка (Тверская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Шарья (Костромская обл.)
■МБОУ ДОД СДЮСШОР [лыжные гонки]

г.Шелехов (Иркутская обл.)
■ДЮСШ «Юность» [биатлон]

г.Щелково (Московская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Шипицыно (Архангельская обл.)
■МОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

г.Южно-Сахалинск
■ДЮСШОР [биатлон]

г.Якутск
■ГОУ «Республиканское среднее 

специальное училище 
олимпийского резерва»
[лыжные гонки]

с.Якшур-Бодья (респ. Удмуртия)
■МБОУ ДОД 

Якшур-Бодьинская ДЮСШ
[лыжные гонки]

г.Ялуторовск (Тюменская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Яр (респ. Удмуртия)
■МКОУ ДОД ДЮСШ

г.Яранск (Кировская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]
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Двести пятьдесят рублей 00 копеек

«Лыжный спорт» №60 — 125 руб.

«Лыжный спорт» №61 — 125 руб.

В сезоне 2012-2013 гг. выйдет три номера журнала
«Лыжный спорт»: №56, №57, №58. Журнал «Лыжный
спорт» №59, объявленный в подписку на этот сезон, мы
по техническим причинам переносим на следующий се-
зон. Таким образом, график выхода номеров в предстоя-
щие два сезона будет выглядеть следующим образом:

Поскольку журнал «Лыжный спорт» №59 у нас уже
был включен в предыдущую годовую подписку и у всех
наших подписчиков, оформивших годовую подписку на

сезон 2012-2013, он уже оплачен, мы объявляем в под-
писку на следующий сезон только два оставшихся номе-
ра сезона 2013-2014 гг.: №60 и №61.

Иногда наши читатели по каким-то причинам не
используют расположенный на этой странице бланк го-
довой подписки, а перечисляют деньги, заполняя бланк
почтового перевода от руки в почтовом отделении. В
этом случае мы настоятельно просим вас в графе «Для
письменного сообщения» указывать, за какие именно
номера журнала вы перечислили свои деньги. Это из-
бавит нас от лишней работы (звонков, переписки с ва-
ми), а вас — от несвоевременного получения журнала.

Ваш «Л.С.»

ПОДПИСЧИКАМ ЖУРНАЛАРЕГИОНАЛЬНЫЕ
ПРЕДСТАВИТЕЛИ

АРСЕНЬЕВ, Приморский край
НП ЛК «Синегорье»   +7 924 263-3161, +7 914 729-0903

АРХАНГЕЛЬСК
Магазин «Спортконтинент» (8182) 64-33-53

БАЛАКИРЕВО, Владимирская обл.
МБОУ ДОД РДЮСШ (492) 447-66-54

БАРНАУЛ, Алтайский край
ПБОЮЛ Глумов Б.Г. (3852) 63-63-19

БЕЛОВО, Кемеровская обл.
ДЮСШ № 2 (38452) 6-18-90

БИЙСК, Алтайский край
ТД «Аникс» (3854) 44-37-37

БРАТСК, Иркутская обл.
Криницына Е.В. +7 902 567-00-49, (395) 326-00-49

ВЕРХОШИЖЕМЬЕ, Кировская обл.,
Суслова О.П. (83335) 2-17-88

ВЛАДИМИР
СДЮСШОР № 3 им. А.Прокуророва (4922) 54-32-96

ВОЛОГДА
ЭЦ «Север-Спорт» (8172) 54-35-90

ВОРОНЕЖ
Волков В.А. (4732) 76-74-51

ГУСЬ-ХРУСТАЛЬНЫЙ, Владимирская обл
СК «Баринова роща» +7 920 904-16-86

ЦЛС «ДЁМИНО», Ярославская обл.
Маг. «Элита спорта» +7 960 533-17-73

ДМИТРОВ, Московская обл.
«Центр зимних видов спорта» +7 903 733-30-11

ЕКАТЕРИНБУРГ
ООО «Норис» (343) 257-26-03
Магазин «ТиМ Спорт» (343) 260-93-93
ООО «МАНАРАГА» (343) 216-14-90
«ЮВЕНТА СПОРТ» (343) 385-01-11
OOO «Экипировочный центр (343) 269-14-45, 266-11-67
имени Дементьева» .

ЗАОЗЕРСК, Мурманская обл.
ДЮСШ

ИГЛИНО, республика Башкирия
Иноземцев П.Г. (34795) 2-11-89

ИЖЕВСК,, республика Удмуртия
Магазин «Точка спорта» +7 912 745-23-21

ИРКУТСК
Михник К.В. (395) 243-31-17

КАНАШ, Чувашия
ДЮСШ (83533) 2-50-95

КЕМЕРОВО
СЭЦ «СибСпорт» (3842) 36-92-72

КИРЖАЧ, Владимирская обл.
СК им. Серёгина (Данилушкин Илья) +7 910 188-09-99

КИРОВ
А.Анашкин (8332) 50-36-39
Маг. «ALA СПОРТ» (8332) 37-63-60

КОГАЛЫМ, Тюменская область, ХМАО-ЮГРА        
АМУ «Дворец спорта»
Анашкин Андрей Геннадьевич +7 950 512-35-34

КОДИНСК, Красноярский край
ДЮСШ (39143) 7-41-91

КОРЯЖМА, Архангельская обл.
ДЮСШ (81850) 3-18-15

с. КРАСНОГОРСКОЕ, Алтайский край                        
МОУДОД ДЮКФП «Виктория» (38535) 2-17-05

КРАСНОТУРЬИНСК, Свердловская обл.
Фан-клуб Вирпи Куйтунен +7 922 206-9267

КУРГАН
ЧП Степанова (3522) 42-53-15

КЫЗЫЛ, республика Тыва
Саяты Олег Барчын +7 905 920-2448

Сезон 2012-2013 гг.:
№56 – сентябрь 2012 г.
№57 – ноябрь 2012 г.
№58 – февраль 2013 г.

Сезон 2013-2014 гг.:
№59 – сентябрь 2013 г.
№60 – ноябрь 2013 г.
№61 – февраль 2014 г.



ЛЕСОСИБИРСК, Красноярский край
ДЮСШ №1 (39145) 2-24-96

МОЖГА, Удмуртия
Магазин «АТЛЕТИК» (34139) 3-01-50

МУРМАНСК
ДЮСШ № 3 (8152) 25-13-61

НАБЕРЕЖНЫЕ ЧЕЛНЫ, республика Татарстан
ПБОЮЛ Утяшова В.Ф. (8552) 59-42-74
ТФ «Олимпия» (8552) 46-96-18

НЕРЕХТА, Костромская обл.
ДЮСШ (494) 317-52-85

НИЖНИЙ НОВГОРОД
«Поволжье-спорт» (8312) 78-11-99

НИЖНИЙ ТАГИЛ, Свердловская обл.
«Манарага» (3435) 41-94-53

НОВОСИБИРСК
Сергей Черный +7 913 947-93-05

ОЗЕРСК, Челябинская обл.
КСО «Роза ветров» (35171) 2-55-19

ОМСК
НПО «Эталон» +7 913 605-76-92
Магазин «СпортТайм» +7 913 970-05-64

ПЕНЗА
ИП Лукьянов Е.М. (8412) 23-06-12

ПЕРМЬ
Магазин «ЮВЕНТА СПОРТ» (342) 257-09-45, 257-09-51
Магазин «Олимп» (342) 212-73-66
СпортЭкипЦентр «ЗДОРОВО»
ИП Четованов М.В. (342) 236-76-68
МБОУДООД №3 (342) 260-50-41

ПЕТРОПАВЛОВСК-КАМЧАТСКИЙ, Камчатская обл.
л/б «Лесная» (4152) 22-27-69

РЫБИНСК, Ярославская обл.
Маг. «Элита спорта» +7 960 533-17-73

РЯЗАНЬ
Водорезов С.В. (4912) 41-82-41

САМАРА
УСЦ «Чайка» (846) 250-20-44

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

РОЗНИЧНАЯ ТОРГОВЛЯ
Магазины «Спортивная линия»:
Владимирский пр-кт, 6\1 (812) 6-444-111(доб. 310)
Новосибирская ул. д 2 (812) 6-444-111(доб.320)
Выборгское шоссе, 13, ТЦ «Космополис», 2 этаж

(812) 6-444-111(доб. 330)
Магазин «Спортресурс» (812) 535-88-69

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

ОПТОВАЯ ТОРГОВЛЯ
«ГАЙС СПОРТ» Тихорецкий пр.,9, корп. 5 (812) 6-444-111

САРАТОВ
ИП Аверьянова И.Е. (8452) 58-83-48

САРОВ, Удмуртия 
Маг. ИП Логинов И.В. (831) 307-63-62

САЯНОГОРСК, республика Хакасия
Леонов В.П. (39042) 2-18-20

СВЕТЛЫЙ, Томская обл.
ДЮСШ (3822) 98-17-24

СУРГУТ, Ханты-Мансийский АО
Алексеенко А.А. (3462) 66-30-44, +7 912 816-30-44

СЫКТЫВКАР, республика Коми
СЦ «Спортсервис» (8212) 44-88-06
Магазин «Экип-центр» (8212) 44-59-63
«Центр спортподготовки сборных команд» (8212) 43-76-31

СЫСЕРТЬ, Свердловская обл.
Леонид Никитин +7 (912) 605-83-21

ТАМБОВ
Маг. «Экип-центр» (821) 244-59-63
Маг. «PROбег» (4752) 71-39-50

ТВЕРЬ
ДЮСШ (4822) 38-17-31
Маг. «Спорти» (4822) 35-31-77

ТОЛЬЯТТИ, Самарская обл.
Клуб лыжников «Лада» (8482) 35-07-98

ТОМСК
ЗАО «Спортцентр» (3822) 65-02-94
Малетин С.Г. (3822) 77-62-12

ТУЛА
Маг. «Экип-центр» (4872) 30-35-51

ТЮМЕНЬ  
«Экип-центр» (3452) 49-41-41
«Манарага» (3452) 42-46-65
Управл. по спорту и молодежной политике (3452) 41-25-96 

УФА, республика Башкирия
Магазин «Интерспорт» (347) 272-46-48
Магазин «SKI MAX» (347) 240-53-88

ХАБАРОВСК
«Технология спорта» (4212) 76-32-26

ЧЕЛЯБИНСК
«Профиспорт» +7 919 358-05-55
Мыларщиков М.Ю. (351) 265-48-01

ЧИТА, Забайкальский край
Новоселов А.А. +7 914 498-21-21
ДЮСШ +7 914 458-17-79

ШАНГАЛЫ, Архангельская обл. 
Счастливый Н.А. +7 921 488-31-51

ЮЖНО-САХАЛИНСК
Кулешов Александр +7 914 756-81-33
СДЮСШОР +7 914-768-02-20

МОСКВА
ООО «Ювента-спорт» (499) 196-31-27 
СК «Кант» (м. «Нагорная») (499) 317-61-01, 317-85-00
Магазин «Кант» (м. «Полежаевская») (499) 943-11-54/55
ТД «Лыжный мир» (495) 679-68-04
Магазин «Альпиндустрия» (499) 165-90-81
ВИСТИ (499) 904-73-00
Экип-центр (499) 178-72-74
Магазин «Велоскаут» (495) 265-62-65
Лыжный ЭЦ «СпортДепо» (495) 223-63-53, 603-31-81
VIP Спорт (495) 514-78-40
Лыжный клуб «Караван» (495) 126-52-43
Лыжный клуб «Одинец» (495) 591-78-18
Магазин «Мульти-спорт» (495) 767-16-61
СК «Альфа-Битца» (495) 423-01-55

ИНТЕРНЕТ-МАГАЗИНЫ 
www.skiline.ru
www.uventasport.ru

Двести пятьдесят рублей 00 копеек

ИНН 7727502172, Московский банк Сбербанка России (ОАО)

г. Москва, 119180, БИК 044525225, к/с  30101810400000000225

р/с 40702810638110105109

ООО «Издательский дом «Лыжный спорт»

ИНН 7727502172, Московский

банк Сбербанка России (ОАО)

г. Москва, 119180, БИК 044525225, 
к/с 30101810400000000225

р/с 40702810638110105109

ООО «Издательский дом 
«Лыжный спорт»

250 00

250 00

250 00



RACE CODE – ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ЭКИПИРОВКА
Сегодня мы чествуем сильнейших, а завтра уже другие спортсмены бьют рекорды. Это вдохновляет технологов компании 
Fischer работать над новинками, чтобы в следующем Кубковом сезоне спортсмены команды Fischer были на шаг впереди 
соперников. Благодаря этому наши гонщики побеждают снова и снова. Новый отличительный знак профессионального 
инвентаря Fischer – RACE CODE. Лыжи, ботинки и палки, созданные для профессиональных спортсменов и амбициозных 
любителей, соответствуют самым высоким стандартам и гарантируют технологическое преимущество на лыжне.

Коллекция Fischer 12/13 на сайте www.fischer.ru и в магазинах вашего города.Fischer 12/13 на сайте 

Fischer Россия: 129343, Москва, ул. Уржумская, д.4
тел.: +7 (495) 937 3193, fax: +7 (495) 221 8327 e-mail: sales@fischer.ru
Розничный магазин в горнолыжном комплексе «СНЕЖ.КОМ» тел.: +7 (435) 967 42 43



пользовать лыжи и ботинки одной 
фирмы. Так проще добиться лучше-
го результата. Мне легче общаться с 
сервис-менеджерами одной компа-
нии, чтобы и оптимально подобрать 
лыжи и ботинки и оперативно решать 
текущие вопросы
Какие цели ты ставишь перед со-
бой в следующем сезоне?
Марит Бьерген: Моя основная цель 
в следующем сезоне, конечно же, 
Чемпионат Мира в Валь ди Фиемме 
и Тур де Ски.
После такого успешного сезона 11-
12 ты как-то поменяла свою подго-
товку к следующему сезону?
Марит Бьорген: Тренировки были 
преимущественно такие же, как и 
последние три года. Дополнительно 
я работала над классической техни-
кой в подъем. В сезоне 12-13 я буду 
участвовать в меньшем количестве 
стартов по сравнению с прошлой зи-
мой для того, чтобы наилучшим об-
разом подготовиться к достижению 
моих целей.

Дарио Колонья (SUI)
Этой весной ты решил выбрать для 
себя и ботинки Fischer. Какие при-
чины были для этого?
Дарио Колонья: Мне важно иметь 
полный комплект  Fischer. Так я могу 
лучше работать с командой Fischer, 
а также лучше подобрать ботинки и 
лыжи.
Как влияет подбор инвентаря на 
результат?
Дарио Колонья: Я думаю, что ком-
плект лыж и ботинок одного бренда 
технологически идеально сочета-

Марит Бьерген (NOR) и Дарио Ко-
лонья (SUI) уже многие годы явля-
ются лидерами в беговых лыжах. В 
то время как Марит на протяжение 
последних сезонов успешно ис-
пользует лыжи и ботинки Fischer, 
Дарио лишь этой весной решил по-
менять свою экипировку на весь 
комплект Fischer.

Марит Бьорген (NOR)
Как ты оцениваешь новые гоноч-
ные женские ботинки?
Марит Бьорген: Новые ботинки мне 
идеально подходят. У ботинка для 
классического хода мягкая подошва, 
она обеспечивает хорошее отталки-
вание, в то же время ботинки очень 
устойчивые. Ботинок для конькового 
хода также очень стабилен, и бла-
годаря карбоновой манжете я могу 
максимально переводить всю силу 
отталкивания в продвижение вперед.
Какие важные отличия ты видишь 
по сравнению с моделью унисекс? 
Марит Бьорген: Женские ботинки 
для меня комфортнее, они лучше си-
дят на ноге. Кроме того,  мне очень 
нравится дизайн, они смотрятся на 
ноге замечательно.
Что тебе особенно нравится в ди-
зайне?
Марит Бьорген: Мне импонирует бе-
лый цвет для женщин. Он сочетает в 
себе элегантность и легкость. Осо-
бенно мне нравится великолепное 
сочетание белых ботинок с черно-
желтыми лыжами.
Что ты думаешь по поводу систем-
ного подхода к экипировке?
Марит Бьорген: Думаю, нужно ис-

ются. Таким образом, у меня более 
правильная стойка на лыжах, и на-
деюсь, тем самым могу еще быстрее 
бежать.  
Что особенно привлекает тебя в 
новых ботинках?
Дарио Колонья: Удобство при ката-
нии и меньший вес. 
Новые ботинки влияют на твою 
технику - должен ли ты перестра-
иваться?
Дарио Колонья: Нет, вовсе нет. Я 
сразу хорошо себя чувствовал в них, 
и мне не пришлось менять привыч-
ную мне технику, это, конечно, пре-
имущество.
После таких потрясающих успехов 
- как ты мотивируешь себя на сле-
дующий сезон?
Дарио Колонья: Успехи являют-
ся для меня мотивацией, что мо-
жет быть прекраснее, чем выиграть 
гонку. В следующем сезоне в Валь 
ди Фьемме будет Чемпионат Мира. 
Этот город находится недалеко от 
того места, где я родился, к тому же 
здесь проходит часть этапов Тур де 
Ски. Так что для меня это почти моя 
вторая “лыжная” родина.
Какие цели ты ставишь перед со-
бой на следующий сезон?
Дарио Колонья: Моя цель – стать 
Чемпионом Мира.
Перед стартом ты часто волнуешь-
ся?
Дарио Колонья: Обычно, я полно-
стью сосредоточен. Мне это необхо-
димо, чтобы быть готовым к старту. 
Но я не нервничаю.

ИНТЕРВЬЮИНТЕРВЬЮ

ПОБЕДИТЕЛИ ДОВЕРЯЮТ 
полному комплекту экипировки Fischer
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Артикул S01811 

Размеры 36 – 48 

Подошва R3 PU Classic 

Жесткость soft
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ГОРНЫЕ ЛЫЖИ / БЕГОВЫЕ ЛЫЖИ / СНОУБОРД

CERA F 100% ФТОРУГЛЕРОД - ПОРОШКИ
CERA NOVA RACING КАТЕГОРИЯ 1 только 

для 

России!

CERA F 100% ФТОРУГЛЕРОД – ПРЕССОВКИ
FC7WS

FC008L FC010L

FC008A

FC8XWS

FC10XWS

CERA F 100% ФТОРУГЛЕРОД – ЭМУЛЬСИИ

FC078 SUPER CERA F  Порошок Cera F c идеальным диапазоном температур: От + 1°С до -10°С. Используется с базовыми мазями HF6, HF7, HF8 или 
HFBW6, HFBW7, HFBW8. Температура плавления 144°С. Требует использования утюга T70. Рекомендуемая температура утюга 165°С. Наносится методом 
двойного вплавления.
FC007 Cera F для холодных кондиций. Очень широкий диапазон на холодные и сухие условия, новый или старый снег для температур от -2°С до -30°С. Исполь-
зуется с базовыми мазями HF6 или HF7, HF6BW или HF7BW,  LF6 или LF7. Рекомендуемая температура утюга 160°С. Наносится методом двойного вплавления.
FC008X  Наиболее востребованный продукт Cera F. Для нормальных зимних кондиций, на новый или старый снег, для температур +4°С…-4°СИспользуется с 
базовыми мазями HF8, HF8BW или LF8. Рекомендуемая температура утюга 160°С.Стандартный метод нанесения.
FC010X  Теплая Cera F для очень влажных условий. Диапазон температур 0°С… +20°С.Используется с базовыми мазями HF10, HF10BW или LF10. Рекомен-
дуемая температура утюга 160°С. Стандартный метод нанесения. FC10X – Более высокая температура плавления обеспечивает лучшие грязеотталкивающие 
свойства, великолепное скольжение и износоустойчивость.
FC100  Только для России! Холодный порошок Cera F. Для нового и старого снега 0°С… - 15°С. Используется с базовыми мазями HF6,HF7,HF6BW,HF7BW,LF6,LF7. 
Рекомендуемая температура утюга 160°С. Стандартный  метод нанесения.

FC7W S 90 €
«COLD TURBO»  100% фторуглерод в прессованной форме. Холодная таблетка для темпера-
тур  0°С… -20°С. Усовершенствованная формула для любых снежных кондиций. Использует-
ся самостоятельно или как финальный слой «ускоритель».

FC8XWS 90 €  
WHITE UNI TURBO 100% фторуглерод в прессованной форме. Для мелкозернистого «чистого» 
снега от  +4° до -4°С. Для широкого температурного диапазона стандартных зимних условий. 
Используется самостоятельно или как финальный слой «ускоритель».

FC10XWS/НОВИНКА  90 €
WHITE WET TURBO 100% фторуглерод в прессованной форме. Для мокрого свежевыпавшего 
или загрязненного снега и температур 0°С…+20°С. Используется самостоятельно или как 
финальный слой «ускоритель».

FC008L 109 € 
Флакон 50 г.  100% фторуглерод. 
Для нормальных снежных условий и температурного диапазона +4°С…-4°С.

FC010L 109 € 
Флакон 50 г.  100% фторуглерод. 
Для влажного мелкозернистого снега и очень мокрого гранулированного снега. С 
черной смазочной добавкой для загрязненного трансформированного снега при 
температуре +2°С…+20°С.

FC008A  65 €
Спрей CERA F «РАКЕТА». Флакон 70 мл. 100% фторуглерод. 
Для температур +4°С… -4°С на трансформированный и мелкозернистый снег. Ис-
пользуется с базовыми мазями HF10, HF8, HF7 или HF10BW, HF8BW, HF7BW.  Также 
может наноситься,  как завершающий слой поверх порошка Cera F. 

Экономичный и легкий в использовании. Качественная работа как в горнолыжном 
спорте, так и в лыжных гонках. Имеет большой потенциал в юниорском спорте, 
спринтерских лыжных гонках, как финальный слой «ускоритель».

Эмульсия Cera F разработана для использования в качестве последнего слоя на профессиональных соревнованиях и основана на технологии Cera F. Эмульсия 
Cera F обеспечивает такое же превосходное качество скольжения, как и порошки серии Cera F.

FC078 FC007 FC008X FC010X FC100

145 € 130 € 130 € 130 €

130 €
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МАЗИ HF – ВЫСОКОЕ СОДЕРЖАНИЕ ФТОРУГЛЕРОДА
CERA NOVA КАТЕГОРИЯ 3

ГОРНЫЕ ЛЫЖИ / БЕГОВЫЕ ЛЫЖИ / СНОУБОРД

МАЗИ HFBW - ВЫСОКОЕ СОДЕРЖАНИЕ ФТОРУГЛЕРОДА & BW
CERA NOVA RACING КАТЕГОРИЯ 2

МАЗИ LF – НИЗКОЕ СОДЕРЖАНИЕ ФТОРУГЛЕРОДА
CERA NOVA КАТЕГОРИЯ 4

УГЛЕВОДОРОДНЫЕ МАЗИ CH
CERA NOVA КАТЕГОРИЯ 5

Мази Swix Black Wolf  содержат твердую смазочную добавку. Преимущественное использование: Крупнозернистый абразивный снег; Грязный снег;  Искус-
ственный снег; Сухое трение (при очень низких температурах). Новая добавка имеет более низкий коэффициент трения, относительно предыдущих смазочных 
компонентов.
Новая мазь скольжения «MARATHON» - Очень высокое содержание фтора. Твердая износоустойчивая мазь скольжения для длинных дистанций в лыжных 
гонках для температурного диапазона  0°С… + 20°С. Со специальной смазочной добавкой  Black Wolf.

HF означает «high fluorocarbon» - мази с высоким содержанием фторорганики. Эта категория состоит из пяти мазей скольжений, являющихся синтетическими 
парафинами, содержащими высокий процент легкоплавкой фторорганической добавки – результат технологии Cera F. Эти мази уникальны потому, что обеспе-
чивают быстрое ускорение, эффективны в широком диапазоне температур и устойчивы к истиранию и грязи.
 Мази HF превосходны, когда используются самостоятельно, а также идеальны в комбинации с Cera F в качестве завершающего слоя. Для мазей HF оптималь-
ны условия высокой влажности.

В эту категорию входят мази из фторзамещенных углеводородов с низким содержанием легкоплавкой фторуглеродной добавки. Они используются как тре-
нировочные       мази, как грунт под Cera F для гонок или самостоятельно в качестве гоночных мазей для очень низких температур. Температурные диапазоны 
и цвета мазей соответствуют  категории HF, однако заводская упаковка мазей LF имеет больших объем 60 г и 180. Мази линии LF имеют более светлый цвет 
брикета, чем CH.

CH означает углеводород. В составе мазей этой категории нет фторсодержащих компонентов, они на 100% состоят из углеводородных парафинов с отлич-
ными рабочими характеристиками. Хотя их и можно отнести к группе недорогих гоночных мазей скольжения, более холодные из них хороши и как самосто-
ятельная смазка, а теплые могут быть использованы как основа под Cera F. Цвета и температурные интервалы такие же как у мазей LF и HF. Мази CH можно 
отличить от LF по более темному оттенку.

40 ГР. 45 €
180 ГР. 165 €

40 ГР. 40 €
180 ГР. 160 €

60 ГР. 12 €
180 ГР. 30 €

60 ГР. 6 €
180 ГР. 15 €

25 €

15 €
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T72220    231 €
«T72» УТЮГ ДЛЯ СМАЗКИ ЦИФРОВОЙ RACING   

220 В, 550 Вт
12 мм платформа обеспечивает стабильную температуру нагре-
ва. Работа утюга контролируется микропроцессором. Кнопки со 
светодиодами позволяют легко выставить нужную температуру. 
Нагревательная поверхность имеет скос для удобства работы с 
порошками. 

T70220/НОВИНКА    459 €
«Т70» УТЮГ ДЛЯ СМАЗКИ БЕГОВЫХ ЛЫЖ WC EXTREME

Для профессионального сервиса.
220 В, 1000  Вт
Ультра толстая подошва 35 мм обеспечивает стабильную темпе-
ратура нагрева  от 80°С до 200°С. Угол нагревательной поверх-
ности  в 7 ° обеспечивает оптимальный контроль при нанесении 
порошков Cera F. Термодатчик установлен близко к основанию, 
что гарантирует более точную и правильную температуру нагре-
ва. Ширина «подошвы» утюга 70 мм обеспечивает лучший кон-
троль при обработке беговых лыж. 

T74220    72.90 €
«Т74» УТЮГ ДЛЯ СМАЗКИ ЛЫЖ SPORT

220 В, 400 Вт. 
Экономичный. Новая эргономическая форма. Недорогой и 
надежный с регулятором температур. Световой индикатор темпе-
ратуры нагрева. Стандартная подошва. 
Зажим для фиксации фиберлена для быстрого метода чистой 
смазки.

ГОРНЫЕ ЛЫЖИ/БЕГОВЫЕ ЛЫЖИ/СНОУБОРД

УТЮГИ ДЛЯ СМАЗКИ ЛЫЖ

T71220A    389 €
«Т71» УТЮГ ДЛЯ СМАЗКИ ГОРНЫХ И БЕГОВЫХ ЛЫЖ
 WORLD CUP

Для профессионального сервиса.
220 В, 1000 Вт
Текстурированная в передней части подошва (50% всей поверх-
ности). Обеспечивает более плавное ведение утюга при нане-
сении твердых мазей скольжения на скользящие поверхности 
горных лыж и сноубордов. Подошва имеет скосы в передней и 
задней частях. Скругленные края платформы для равномерного 
нанесения мази.
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ГОРНЫЕ ЛЫЖИ / БЕГОВЫЕ ЛЫЖИ / СНОУБОРД

ФТОРСОДЕРЖАЩИЕ ЖИДКИЕ МАЗИ СКОЛЬЖЕНИЯ 
ЛЕГКО НАНОСИТСЯ, БЫСТРО СОХНЕТ, ЭКОНОМИТ ВРЕМЯ!

F006L    12.50 €
F6L ГОЛУБАЯ МАЗЬ 
СКОЛЬЖЕНИЯ
-4°С…-15°С
Фторсодержащая эмульсия 
на широкий диапазон 
холодных температур. Для 
любого типа снега.
упаковка 80 мл

F007L    12.50 €
F7L ФИОЛЕТОВАЯ МАЗЬ 
СКОЛЬЖЕНИЯ
+1°С…-6°С
Фторсодержащая эмульсия 
на широкий зимний темпе-
ратурный диапазон, близкий 
к точке замерзания. Для 
любого типа снега.
упаковка 80 мл

F008L    12.50 €
F8L КРАСНАЯ МАЗЬ СКОЛЬ-
ЖЕНИЯ
0°С…+10°С
Фторсодержащая эмульсия для 
мокрого снега.
упаковка 80 мл

МАЗИ СКОЛЬЖЕНИЯ БЫСТРОГО НАНЕСЕНИЯ 
ЖИДКИЕ МАЗИ СКОЛЬЖЕНИЯ F4: НАНЕС И ВПЕРЕД!      

F4100    13 €
Водоотталкивающая  фторсодержащая мазь скольжения F4 для лыж и 
сноубордов. Для любого типа снега. Нанес и вперед!
Флакон 100 мл 

F4100 F4150

F480
F4150    11.50 €
Водоотталкивающая  фторсодержащая мазь скольжения F4 для лыж и 
сноубордов. Для любого типа снега. Нанес и вперед! 
Аэрозоль с аппликатором 150 мл.

МАЗИ СКОЛЬЖЕНИЯ БЫСТРОГО НАНЕСЕНИЯ 
ПАСТООБРАЗНЫЕ МАЗИ СКОЛЬЖЕНИЯ F4: НАНЕС, ОТПОЛИРОВАЛ И ВПЕРЕД!

F440    8.50 €
Высококачественная водоотталкивающая  фторсодержащая паста F4 для 
лыж и сноубордов. Для любого типа снега.
Нанес, отполировал и вперед!
Удобный карманный размер упаковки с аппликатором внутри.
упаковка 40 мл

T0166B    11 €
КОМБИНИРОВАННАЯ ЩЕТКА F4
Щетка для нанесения продуктов серии F4. Белый фетр используется для 
нанесения и полировки продуктов серии F4. Голубой нейлон служит для 
вычищения излишков мази из структуры. 

F475    9 € 
Водоотталкивающая  фторсодержащая паста 
F4 для лыж и сноубордов. Для любого типа 
снега. Нанес, отполировал и вперед! Упаковка 
75 мл

F480    9 €
Водоотталкивающая  фторсодержащая мазь скольжения F4 для лыж и 
сноубордов. Для любого типа снега. Нанес и вперед! 
Эмульсия с аппликатором 80 мл.             

Губка-апликатор

Полировальный 
блок из фетра

F4W 
1.90 €
Жидкая мазь скольжения Easy Wax 
в одноразовой упаковке.
Для одного нанесения. 

Для любого типа снега. Нанес, от-
полировал и вперед! 
Упаковка состоит из двух частей: 

в одной находится жидкая мазь скольжения Easy wax, в другой – флисовая 
салфетка для полировки.
Упаковка 10 мл 







0.00000

37
.5

0

12561 Муж.куртка Powder 154,00 €

720
 

100
 

900
 

Описание: 
технологичная теплая куртка на флисе для тренировок 
и соревнований в холодную погоду. 

• Эластичные вставки на задней панели, прорезанные 
лазером отверстия в области подмышек для лучшей 
вентиляции

• Светоотражающие элементы для лучшей визуализа-
ции

• Манжеты и воротник из эластичного материала

• По низу куртки утягивающий шнур

• Водо- и ветрозащитное покрытие

Материал: 
90% нейлон/10% спандекс, покрытие Teflon®. 
Эластичные вставки, начес с одной стороны: 87% ней-
лон/13% спандекс.
Подклад: 100% полиэстер с начесом (110гр/м2).

Размер: S, M, L, XL, XXL

Очень холодная погода.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

100
 

Описание: 
технологичные теплые брюки на флисе для тренировок 
и соревнований в холодную погоду. 

• Эластичные вставки на задней панели, в области 
бедер и низа брючин для лучшей вентиляции

• Артикулированная область коленей для большей 
свободы движений

• 2-сторонняя молния по всей длине брючин

• Манжеты брючин с силиконовой обработкой против 
соскальзывания

• Светоотражающие элементы для лучшей визуализа-
ции

• Водо- и ветрозащитное покрытие

Материал:
90% нейлон/10% спандекс, покрытие Teflon®.
Эластичные вставки, начес с одной стороны: 87% ней-
лон/13% спандекс.
Подклад:  100% полиэстер с начесом (110гр/м2).

Размер: S, M, L, XL, XXL

22751 Муж.брюки Powder  129,00 €

Очень холодная погода.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

Описание: 
технологичная легкая куртка для разминки и трениро-
вок. 

• Эластичные вставки на задней панели, в области под-
мышек, по бокам для лучшей вентиляции и большей 
свободы движений

• Артикулированная область локтей

• Светоотражающие элементы для лучшей визуализа-
ции

• Манжеты и воротник из эластичного материала

• По низу куртки утягивающий шнур

• Водо- и ветрозащитное покрытие

Материал:
100% полиэстер. 
Эластичные вставки: 87% нейлон/13% спандекс.
Подклад: 100% сетчатый полиэстер.

Размер: XS, S, M, L, XL

10021
 

980
 

12676 Жен.куртка Star Adv. 95,00 €

«Умеренная» зимняя температура.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

Описание: 
высококачественный комбинезон для профессионалов 
(тренировки, соревнования).  

• Sport Lycra (power lycra)® плотно обтягивает тело 
спортсмена, оказывает компрессионное действие на 
соответствующие большие группы мышц. 

• Сетчатые вставки для лучшей вентиляции в области 
задней панели, на рукавах и внизу брючин

• Брюки на утягивающем шнуре

• Манжета футболки с силиконовой обработкой против 
соскальзывания

Материал:
100% Carvico Lycra® (Италия).
Сетчатые вставки: 85% нейлон/15% спандекс.

Размер: XS, S, M, L, XL

100
 

720
 

900
 

32446 Жен.разд.гоночный комбинезон Pro Fit  141,00 €

«Умеренная» зимняя температура.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.



«Умеренная» зимняя температура.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

Очень холодная погода.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

«Теплая» зима.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.



Очень холодная погода.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

«Теплая» зима.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.

«Теплая» зима.

In 1946, Swix revolutionized the use of ski wax by 
introducing the company’s now famous color code 
system. We have applied the same systematic 
approach to our line of textiles. Now you can 
easily see the exact weather conditions for which 
the product was designed.
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Саратов Саров Саяногорск Светлый Сургут Сыктывкар Сысерть Тамбов Тверь Тольятти Томск Тула Тюмень Уфа Хабаровск Челябинск Чита Шангалы Южно-Сахалинск Ярославль

Л
Ы

Ж
Н

Ы
Й

 С
П

О
Р

Т 
 №

5
7

  2
01

2
ТЕ

СТ
Ы

 «
SC

I F
O

N
D

O
»

●
«T

R
A

B
»

●
Р

ЕЗ
Ц

О
В

Ы
●

К
А

М
И

Н
СК

И
Й

●
О

В
Ч

И
Н

Н
И

К
О

В
-5

●
СА

М
О

Р
О

Д
О

К

ВПЕРВЫЕ

ТЕСТЫ «SCI FONDO»

9630

82

В РОССИИ:


